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 (یعلم یۀ)نشر 
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 پژوهشی( -)علمی
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 1404  تابستان   - 39  مسلسل   ۀ شمار 

 ( 1404  تابستان ن شماره:  ی خ انتشار ا ی )تار 

  1390/ 4/ 29مورّخ    3/ 11/ 60372  ۀ مجوّز شمار   بر اساس ن مجله  ی ا 
 شود. ی منتشر م   ی و فنّاور   یقات وزارت علوم، تحق   ی علم   یات نشر  یسیون کم 

 شود: های زیر نمایه می این مجلّه در پایگاه 
 (ISC)پایگاه استنادی علوم جهان اسلام   -
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 (Magiran)پایگاه بانک اطّلاعات نشریّات کشور   -

https://www.isc.ac/
https://www.sid.ir/
https://www.magiran.com/


 

 

ه برای پذ ی شرا   رش و چاپ مقاله ی ط مجل 
واژه و یا عبارت(، مقدّمه،    5حداکثر  )   ها یدواژه کل (،  نویسای یده چک ساطر، بر اساام معیارهای صاحی     8تا    5حداکثر  ده ) ی ک ب شاام  چ ی مقاله به ترت  -1

  23  ه  پ شاد ی تا   A4  ه  صافح   25ش از  ی بلند )ب   ی ها مقاله رش  ی باشاد  مجله از پ    گیری یجه نت و    ها داده پژوهش، روش پژوهش، ارائه و تحلی     ه  پیشاین 
 ( مع ور است  ی سطر 

دانشاگاهی عواو علمی متصصاب زبانشاناسای، نام و نام خانوادگی دانشاجوی دکتری    ه  ، مرتب ی ساندگان: نام و نام خانوادگ ی ا نو ی سانده  ی مشاصصاات نو  -2
 د  ی ا ی جداگانه ب   ه  ، تلفن و دورنگار در صفح ی زبانشناسی، نام دانشگاه متبوع، نشان 

، مطابق با معیارهای مندرج در این راهنما از طریق پسات الکترونیکی و یا پسات  wordدر برنامه    13با قلم لوتوم    شاده یپ تا   صاورت به ارساال مقاله   -3
 شود  ی بازگردانده نم   ی افت ی در   ی ها است  مقاله   ی مقاله الزام   cdمعمولی ممکن است   

ساندگان و مسساساه  مسساساات متبوع نیز باشاد،  ی سانده  نو ی جداگانه، که شاام  عنوان مقاله، نام نو   ه  ساطر(، در صافح   8تا    5)   ی سای انگل   ه  د ی ک ارساال چ  -4
 است    ی الزام 

 ر آورده شود  ی سندگان به شرح ز ی سنده   نو ی نو   ی نام خانوادگ   یی ب الفبا ی ترت   بر اسام ان مقاله و  ی منابع مورد استفاده در متن، در پا  -5
   مح  نشر: نام ناشر  تاب ک نام    سندگان(  )تاریخ انتشار(  ی سنده  نو ی ، نام  )نو ی نام خانوادگ   تاب: ک 
    تاریخ انتشار(  مح  نشر: نام ناشر      سندگان(  نام و نام خانوادگی  مترجم ی سنده  نو ی ، نام  )نو ی نام خانوادگ :  شده ترجمه کتاب( 
   ایتالیک(  دوره  ساال  شاماره  شاماره صافحات  )   یه نشار ساندگان(  ععنوان مقاله داخ  دوگوشاه   نام  ی ا نو ی سانده  ی ، نام  )نو ی : نام خانوادگ مقاله

 مقاله  
   نام مجموعه  ا گردآورنده   ی راساتار  ی ساندگان(  تاریخ انتشاار  ععنوان مقاله )داخ  دوگوشاه(   نام و ی ا نو ی سانده  ی ، نام  )نو ی : نام خانوادگ ها مجموعه

 مح  نشر: نام ناشر، شماره صفحات مقاله    . مقالات )ایتالیک( 
   نام و نشانی    ، ، عنوان موضوع )داخ  دوگوشه( ی نترنت ی ت ا ی در سا   یدنظر تجد خ و زمان  ی ن تار ی سنده، آخر ی ، نام نو ی : نام خانوادگ ی نترنت ی ا   ی ها پایگاه

   ک ی تال ی ا   صورت به   ی نترنت ی پایگاه ا 

، همانند  ی رفارسای ( نوشاته شاود  در مورد منابع   موردنظر صافحه یا صافحات    ه  ارجاعات در متن مقاله میان دو هلال )نام مسلف، ساال انتشاار: شامار  -6
 متر( از دو طرف درج شود  ی م سانت ی )ن   ی جدا از متن با تورفتگ   صورت به واژه    40ش از  ی م ب ی مستق   ی ها قول نق  عم  شود     ی منابع فارس 

 برابرهای لاتین در پانویس درج شود   -7
ساانادگان  ی سااناده   نو ی چاپ شااده باشااد  نو   ها یش هماا   ی ها ا در مجموعه مقااله یاشااور و  ک ا خارج از  یاداخ     ی ها مجلاه از    یک یچ ه د در  یامقااله نباا  -8

 د شده است، موضوع را به اطلاع دفتر مجله برسانند  یی رش چاپ آن تأ ی ا پ  ی چاپ شده و    ی گر ی د   ی آنان در جا   ه  مقال   که ی درصورت اند  موظف 
شناسی  ، ساختواژه، معناشناسی، تحلی  گفتمان، زبان ی شناس واج )نحو، آواشاناسی،    ی شاناسازبان مصتلف    ی ها حوزه ه در  ک   پ یرد ی م را    یی ها مجله فقط مقاله  -9

های خراساان( و حاصا  پژوهش نویسانده یا نویساندگان عواو هیأت علمی زبانشاناسای  و گویش   شاناسای زبان زبان، روان   ی شاناساجامعه تاریصی،  
دکتری،    نامه یان پا مساتصرج از    ی ها مقاله و مسساساات آموزشای و پژوهشای عالی و دانشاجویان دوره دکتری زبانشاناسای در خصاو     ها ساازمان ،  ها دانشاگاه 

   یست ن های این مجله  موضوع   ه  و آموزش زبان دوم، در حوز   باستانی، ترجمه   ی ها زبان های مربوط به فرهنگ و  باشد  مقاله 
 مقاله آزاد است    ی راستار ی مجله در و  -10
 هستند.   مسئول خود    هٔ نویسنده یا نویسندگان نسبت به آرا، نظریات و مطالب ارائه شده در مقال  -11
ارساال    lj@ um.ac.ir  ی به نشاان   ی ک ی ترون ک ا پسات ال ی دفتر مجله    ی حاوی نوآوری علمی ااا پژوهشای خود را به نشاان   ی ها توانند مقاله ی ساندگان م ی نو  -12

 کنند  
 پ یرش مقاله با شورای هیأت تحریریه مجله است  

mailto:lj@%20um.ac.ir
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Abstract 

Conceptual metaphors could be used to concretely conceptualize the emotions and metonymies and to show 

the metonymy-based physiological effects and the behavioral reaction of the emotions. The following 

descriptive-phenomenological research aims at investigating the two cognitive mechanisms of metaphor 

and metonymy in conceptualizing the emotion of fear. To this end, students of English language and 

literature at Malayer and Ilam Universities were asked to write about a past experience which caused them 

fear and describe their experience of fear. Findings showed that 16 metaphorical source domains and 24 

metonymy-based physiological and behavioral reactions were used to conceptualize fear. Furthermore, it 

was found that “enemy”, “death”, “trip”, “hearing the sounds”, and “substance” were the most frequent 

metaphorical source domains and “coldness”, “heartbeating”, “crying” and “inability to move” were the 

most common bodily experience and behaviors to show the concept of fear. The result, most notably, 

showed that there were metaphor-metonymy, metaphor-metaphor, metonymy-metaphor and metonymy-

metonymy interactions to conceptualize fear in the participants. 

Keywords: Cognitive Linguistics, Fear, Conceptual Metaphor, Metonymy. 
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 27- 1  صب 
 

 چکیده 
را  های مفهومی میبا استعاره بازتاب  های عینی صورتتجربه  صورتبه توان هیجانات  مَجاز،  با  و  کرد  به شک     ها آنبندی  را 

و هدف آن،   پژوهش  های رفتاری مجازبنیاد نشان داد  اینهای جسمانی و واکنشتجربه نوع پدیدارشناسی توصیفی است  از 
تعام    شیوۀ  و  مَجاز  و  استعاره  شناختی  سازوکار  دو  مفهوم   هاآنبررسی  از در  پژوهش،  این  انجام  برای  است   ترم  سازی 

های ملایر و ایلام خواسته شد تا از ماجرایی بنویسند که  نفر از دانشجویان رشتۀ زبان و ادبیات انگلیسی در دانشگاه   هشتادوچهار
  مبدأ کننده در پژوهش، از شانزده حوزۀ  ها نشان داد که افراد شرکتشده باشد و ترم خود را توصیف کنند  یافته  هاآنموجب ترم  

اند  همچنین، بیشترین فراوانی  دهی مفهوم ترم استفاده کردهواکنش جسمانی و رفتاری برای سازمان  وچهارست یباستعاری و  
به حوزه  و عماده شیدر حوزۀ استعاره، مربوط  و های عینی عدشمن حریف ، عمرگ ، عسفر ، عشنیدن صدا   بوده است  ء  

های جسمانی و رفتاری مجازبنیاد، هیجان ترم را بیشتر در قالب عسرما و لرز ، عتپش قلب ، عگریه  و عناتوانی در  واکنش
  - مجاز ، عاستعاره  -ها به شیوۀ تعاملی و با عاستعارهاند  این پژوهش نشان داد که ترم در برخی حوزه سازی کردهحرکت  مفهوم 

 بندی شده است   مجاز  صورت  -استعاره  و عمجاز  -استعاره ، عمجاز
  مَجاز ،یمفهوم ۀاستعار شناسی شناختی، ترم،زبان  :هادواژه یکل 
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 مقدمه .  1

ای که ذهن خواننده را  از منظر علم بیان، عاستعاره، تشبیهی است که یکی از طرفین آن مح وف باشد، با وجود قرینه 
  ۀ مثاب به   عاستعاره  ( 116،    1392 زاده، مقدم و اشرف )علوی از معنی حقیقی دور کند و به معنی مَجازی برساند   

ترتیب که    بدین ( 1395پور و همکاران،  )علی رود   تشبیهی فشرده است و اساساً ویژگی تزئینی گفتار به شمار می 
عچراغ    بر این اسام، در شعر  گیرد  بِه باقی بماند، استعاره شک  می که همۀ ادات تشبیه ح ف شوند و فقط مشبه  وقتی 

، عچراغ صب  ،  ( 48،     1346 ، یوشیج ) سوزد ز راه دور، سوی او نظر با من  بصوان ای همسفر با من   صب  می 
دانست و معتقد بود که استعاره، ویژۀ زبان  ارسطو عاستعاره را شگردی برای هنرآفرینی می   استعاره از عخورشید  است  

  عاستعاره،  ( 369  ،    1383)صفوی، ادب است و به همین دلی  باید در میان فنون و صنایع ادبی بررسی شود  
   ( 142،     1370  )شمیسا، اصطلاح، ابزار نقاشی کلام است   کارآمدترین ابزار تصی  و به 

دهۀ در     کتاب    ی شناخت   شناسی زبان   با گسترش   و   ر ی اخ   چند  انتشار  زندگ   هایی استعاره و  آن  با    1کنیم می   ی که 
را پایه نهادند     4های مفهومی با نام نظریۀ استعاره  استعاره  ۀ مطالع  در  جدید  ی کرد ی و ر   3و جانسون   2، لیکاف ( 1980) 

استعاره  مهم بررسی  از  مجاز،  و  مفهومی  موضوعات  های  زبان   موردبحث ترین  است در  شناختی    شناسی 
استعاره      ( 50،     1390مهند، )راسخ  زبان   ی ا گونه به عاهمیت  از  بازتابی  که  است   است  شناختی  شناسی 

شود که از  رود و ابزاری می در دیدگاه شناختی، استعاره از خوانش ادبی فراتر می    ( 1400عارفی و همکاران،  )لع  
فهم یک حوزۀ    ، استعارۀ مفهومی   ، شناختی از منظر    شوند  های عینی درک می طریق آن، مفاهیم انتزاعی از طریق حوزه 

گونه ندارند و فقط  ای آرایه ها صرفاً چهره این رویکرد، استعاره   یۀ بر پا   .است   حوزۀ مفهومی دیگر   برحسب مفهومی  
های تفکر و تعق ،  شوند؛ بلکه تصور بر این است که پایه هایی زبانی نیستند که به حوزۀ واژگان زبان محدود  پدیده 

 .( 4،     1980  لیکاف و جانسون، ) استعاری هستند  
استعاره    ای  شود  مثلًا، اگر کسی در فارسی محاوره استفاده می   5سازی هیجانات های مفهومی برای مفهوم از 

با اصطلاح عامیانۀ   ، در اینجا مفهوم خشم  اگر ببینم کسی آشغال توی خیابون بندازه، زود جوش میارم بگوید: ع 

 
1 Metaphors we live by 

2 Lakoff 

3 Johnson 

4 conceptual metaphors 

5 emotions 
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سازی شده است و    مفهوم خشم، مایع داغ درون ظرف است استعاری ع   1عجوش آوردن  و بر اسام نگاشت 
، بر  ( 69،     1394  احمد، )آل    با چشمانی دریده نگاه کرد   مادر... از در اتاق که باز بود... همین مفهوم، در بافت ع 

 است     درک قاب   ،  خشم، حیوان درنده است اسام نگاشت استعاری ع 
،     1392  زاده، مقدم و اشرف )علوی ای است که در  یر معنی ما وُضِعَ لَه به کار رفته باشد   عمَجاز کلمه   
ابوعبیده معمربن   مجازالقرآن رسد که در میان مسلمانان، اصطلاح مَجاز برای نصستین بار در کتاب    به نظر می ( 116

نوع مَجاز نام برده است که در قرآن به کار    وهشت ی س ه ق( به کار رفته باشد و او در کتاب خود از    280المثنی )متوفی  
  عنصر  ( 230،     1392  )صفوی، کند  اش معرفی می اند و این شگرد را استعمال لفظ در معنای  یرحقیقی رفته 

ای زبان، کاربرد فراوان دارند  مثلًا،  مَجاز، همانند استعارۀ مفهومی، محدود به حوزۀ ادبیات نیست و در گونۀ محاوره 
گوییم عماشینم پنچر شد ، در اینجا منظور این است که لاستیک ماشین پنچر شد و عماشین ، مَجاز از  وقتی می 

، بسیار کمتر از استعاره  مَجاز ، از منظر مقایسه، مطالعات انجام شده در خصو   حال ن ی باا   علاستیک ماشین  است  
  مَجاز این رقم برای    که ی درحال هفت هزار مقاله در ارتباط با استعاره در اسکوپوم نمایه شده است،    بر بالغ است  ع 

   ( 1403)سبزواری،  حدود سیصد کلمه است   

 . بیان مسئله و روش پژوهش 1-1
به نق     4و کمپب    3)پاتن است که تا اندازۀ زیادی، ذاتی و تا حدودی،  ریزی است    2هیجانات پایه   از انواع ترم یکی  

،  6ها و احساسات: زبان، فرهنگ و بدن استعاره در کتاب  ( 3،    2004)   5  کُوِچِش ( 162،    1393 از نوری، 
  سازی استعاری و مجازی هیجان ترم را بحث کرده است  با استفاده از سازوکارهای شناختی استعاره های مفهوم شیوه 

های جسمانی و  صورت تجربه سازی کرد و بازتاب آن را به های عینی مفهوم تجربه   صورت به توان ترم را  و مجاز، می 
 ، ترم  ترس انجام این کار، هر روز و هر شب همراه من است ای مث  ع های رفتاری به تصویر کشید  در جمله واکنش 

تواند از جایی به جایی دیگر  یک شئ و یا یک مادۀ عینی تصویرسازی شده است که همراه یک فرد است و می   مانند به 
 ، دو تجربۀ جسمانی و مجازبنیاد عبند آمدن زبان  یاد از ترس زبونم بند اومده و نفسم بالا نمی شود؛ یا در مثال ع منتق   

 
1 mapping 

2 basic emotions 

3 Patten 

4 Campbell 

5 Kövecses 

6Metaphors and Emotion: Language, Culture and Body in Human Feeling   
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 دهند  به جای ترم  و عبالا نیامدن نفس به جای ترم ، تأثیر فیزیولوژیک ترم را بر فرد نشان می 
شیوه   پژوهش   این    بررسی  آن،  هدف  و  توصیفی  پدیدارشناسی  نوع  مفهوم از  است   های  ترم  هیجان  سازی 

تعداد  مشارکت  پژوهش،  این  رشته   هشتادوچهار کنندگان  در  کارشناسی  مقطع  دانشجویان  از  ادبیات    نفر  و  زبان 
ای  خواسته شد تا بدون ذکر اسم و جنسیت، از ماجرا یا خاطره   ها آن های ملایر و ایلام هستند و از  انگلیسی در دانشگاه 

کنندگان، بین  شده باشد و ترم خود را توصیف کنند  بازه سنی مشارکت   ها آن دربارۀ خود بنویسند که موجب ترم  
، پس از استصراج یکصد و نود و هشت استعارۀ مفهومی و یکصد و  ت ی درنها سال بوده است     وسه ست ی ب هجده تا  

 های زیر پاسخ داده شود: مجاز مفهومی بیانگر حوزۀ ترم، تلاش گردید که به پرسش   هشتادوهشت 
 ها است؟ سازی شده است و بیشترین فراوانی مربوط به کدام حوزه های عینی استعاری مفهوم ترم با کدام حوزه   - الف   

 اند؟ های مجازبنیاد، بیشترین فراوانی را نشان داده دهی شده است و کدام حوزه ترم چگونه با استفاده از مجاز سازمان   - ب 
 دهی مفهوم ترم، چه انواعی از تعام  بین سازوکارهای شناختی وجود دارد؟  در سازمان   - ج 

 . ضرورت و اهمیت پژوهش  1-2

،     1387 )روحی، ها را در زبان فارسی به خود اختصا  داده است  ترم، پس از خشم، بیشترین تعداد استعاره 
زبانان دست  سازی شناختی هیجان ترم در فارسی های چندانی در خصو  مفهوم ، به پژوهش وجود ن ی باا ؛  ( 114

اند و  های مفهومی نظر داشته های پیشین، بیشتر به بازنمایی ترم از منظر استعاره نیافتیم  علاوه بر این، در پژوهش 
های مفهومی از نظر دور مانده بود و حتی در برخی  ای مستق  و یا در تعام  با استعاره عنوان حوزه حوزۀ مَجاز، به 

های  های مفهومی نگریستند  همچنین، بررسی این نکته که آیا استعاره مطالعات، به مَجاز در چهرۀ همان استعاره 
توانند در تعام  با هم این کار را  پردازند و یا اینکه می سازی احسام ترم می طور مستق  به مفهوم مفهومی و مَجاز به 

کند  این مصتصر، تلاشی است در جهت رمزگشایی بصشی از  انجام دهند، ضرورت انجام پژوهش را بیشتر می 
کنندگان  محور هیجان ترم در ارتباط با تجربۀ زیستۀ شرکت سازی شناختی و تعام  امکانات زبان فارسی در مفهوم 

 در پژوهش   

 . پیشینۀ پژوهش  2
تحلیلی و با استفاده  - سازی شناختی حوزۀ ترم در زبان فارسی به شیوۀ توصیفی های مربوط به مفهوم برخی پژوهش 

کتابصانه  منابع  دیگر  از  برخی  و  است  گرفته  صورت  و    صورت به ای  برمسی  است  محمودی  انجام شده  تجربی 
ای در سه اثر داستانی فارسی، عربی و انگلیسی  طور مقایسه های مفهومی حوزۀ ترم را به استعاره   ( 1402) همکاران 
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کاررفته در هر سه اثر  بیشترین حوزۀ به    است  ء شی ترس، خا  ع   ۀ استعار بررسی کردند و به این نتیجه رسیدند که  
چگونگی بیان استعاری ترم را در گفتار روزمرۀ بزرگسالان بینا و نابینا بررسی کرد و به این نتیجه    ( 1401) است  ثباتی  

عنوان حوزه مبدأ  رسید که عبیماری ، عحریف  دشمن ، عبار ، عمرگ ، عتیرگی  و عتاریکی  بیشترین فراوانی را به 
های بینا و عتغییر حالت بدن ، عبیماری ، عسرما  و عمَزِه ، بیشترین فراوانی را  سازی استعاری در آزمودنی در مفهوم 

های  ای خود در زبان در بررسی مقایسه   ( 1401) های نابینا دارد  محمدی و عبدی  سازی ترم در آزمودنی برای مفهوم 
های مبدأ  ترین حوزه اند که عسرما ، عظرف ، عبیماری  و عرفتار حیوانی  رایج فارسی و عربی به این نتیجه رسیده 

سازی استعاری  در بصشی از بررسی مفهوم   ( 1401) برای بیان و فهم استعاری مفهوم ترم در هر دو زبان هستند  ملکی  
از داستان  برای مفهوم احساسات در منتصبی  آل احمد  نتیجه رسید که  این  به  آل احمد  از  های کوتاه  سازی ترم 

بر    ( 1397) های مبدأ عحالت فیزیکی بدن ، عماده درون ظرف ، عسرما  و عگیاه  استفاده کرده است  افراشی  حوزه 
های عینی رفتار حیوانی، تغییر در حالت نگاه، مسیر، نیرو، ماده درون  بنیاد نشان داد که حوزه اسام یک پژوهش پیکره 

ظرف، گرما، بیماری، دیوانگی، بلای طبیعی، تغییر حالت چهره، نور، سرما، خوراکی، جنگ، پوشش و موجود ماوراء  
به  فارسی وجود دارند  در پژوهش مولودی و کریمی طبیعی  دوستان  طور مشترک برای بیان ترم و خشم در زبان 

عتأثیرات  ( 1396)  عنیرو ،  عشیء ،  میان  این  از  که  شد  شناسایی  ترم  برای  مبدأ  حوزۀ  نُه  و  سی   ،
قوچانی   داشتند   بالایی  بسامد  و عحریف دشمن   عبیماری ، عشدت   یک    ( 1395) فیزیولوژیک رفتاری ،  در 

عماده ، عنیرو  و عحرکت  پرکاربردترین  های مفهوم ترم نشان داد که  بنیاد و با استفاده از کلیدواژه بررسی پیکره 
با    ( 93،     1387) در زبان فارسی هستند  در بررسی روحی  عترم     ۀ سازی حوز مفهوم   برای های مبدأ  حوزه 

شواهدی از ادبیات داستانی زبان فارسی مشصب شد که عسرما ، عقمار ، عماده درون ظرف ، عنیروی فیزیکی ،  
 شده برای نمایاندن ترم هستند   کارگرفته های مبدأ به عخوردنی  و عگیاه ، حوزه 

   ی نظر   . مبانی 3
اختصار بحث  سازی، به های شناختی در مفهوم های مفهومی، مَجاز و تعام  بین حوزه رو، استعاره در بصش پیش 

 خواهند شد  

 های مفهومی . استعاره 3-1

کنیم، ماهیت  اندیشیم و عم  می ، نظام مفهومی که در قالب آن می ( 4،     1980) به گمان لیکاف و جانسون  
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شوند که عبارتند از حوزۀ عینی مبدأ،  های مفهومی از طریق دو حوزه و یک فرآیند معرفی می استعاری دارد  استعاره 
،     2006  )لیکاف، حوزۀ انتزاعی مقصد و نگاشت  منظور از نگاشت، رابطۀ بین دو مفهوم عینی و ذهنی است  

تر و  ای که دارای مفهوم انتزاعی و مجموعه   1تر و آشناتر است، قلمرو مبدأ ای که دارای مفهوم عینی   مجموعه ( 207
یافته از حوزه مبدأ به  تر، استعاره ]مفهومی[، نگاشت سازمان نام دارد  به عبارتی ساده   2تر است، قلمرو مقصد ذهنی 

های مفهومی  نشان دادن استعاره   ی   بنا بر سنت مرسوم شناختی، برا ( 55،     1390  مهند، )راسخ حوزۀ مقصد است  
 ، قلمرو  عشق، سفر است شود  مثلًا، در استعارۀ مفهومی ع از نگاشت عحوزه مقصد، حوزه مبدأ است  استفاده می 

یابد؛  هایی از قلمرو سفر، به قلمرو احساسات انتقال می شود و در این نگاشت، جنبه عشق بر قلمرو سفر، نگاشت می 
مانند: عشاق متناظر با مسافران هستند؛ رابطۀ عاشقانه متناظر با وسیلۀ نقلیه است و مشکلات موجود در رابطه، همسو  

  بدن انسان، بیماری و سلامت، حیوانات، گیاهان، ساختمان،  ( 7- 6، صب   2002،  )کُوِچِش با موانع پیشِ رو است  
ماشین، ورزش و ابزار بازی، پول و تجارت،   ا و آشپزی، سرما و گرما، نور و تاریکی و عوام  طبیعی )طوفان، آتش،  

روند و مواردی چون احساسات، امیال،  های مفهومی به کار می های متداول مبدأ هستند که در استعاره باد(، حوزه 
از حوزه  وقایع،  و  زندگی، م هب  و  انسانی، زمان، مرگ  اقتصاد، روابط  تفکر، جامعه، سیاست،  های  اخلاقیات، 

متداول     ( 24-   16، صب  2002کُوِچِش،    ) پرکاربرد مقصد هستند   از  زیر  فارسی، ده حوزه مبدأ  زبان  ترین  در 
دار، ماده،  برند: شیء، ظرف، انسان، جان برای بیان مفاهیم انتزاعی بهره می   ها آن زبانان از  هایی هستند که فارسی حوزه 

   ( 1394)افراشی و همکاران،  سفر، حرکت، مکان، بنا و   ا  
انواع ساختاری استعاره    به  از جهت کارکرد شناختی،  بندی  تقسیم   5و جهتی   4شناختی ، هستی 3های مفهومی 

، برای  ( 5،     1980) ساختاری، بیان یک مفهوم در قالب مفهومی دیگر است  لیکاف و جانسون    ۀ شوند  استعار می 
عجنگیدن ،    ۀ دهند که چگونه با تجرب نشان دادن این استعاره، با استفاده از طرح عبحث، جنگ است  نشان می 

ای مانند: عاو به  ساختاری، در جمله   ۀ این استعار   ۀ بندی کرد  بر پای توان مفهومی انتزاعی مث  عبحث  را صورت می 
سازی  جنگ است، عینی   ۀ کردن ، که مربوط به حوز   نقاط ضعف استدلالم حمله کرد ، مفهوم عبحث  با فع  عحمله 

ها،  کنند و برای درک رویدادها، کنش درک ما از اشیاء و اجسام عم  می   ۀ شناختی بر پای های هستی شده است  استعاره 

 
1 source domain 

2 target domain 

3 structural 

4 ontological 

5 orientational 
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گیریم  مثلًا، تورم  در نظر می   1صورت ماده صورت که تجربیاتمان را به شوند؛ بدین ها استفاده می ها و حالت فعالیت 
به  است،  انتزاعی  مفهومی  که  می را،  نظر  در  عینی  ماده  یک  یا  شئ  یک  عتورم،  صورت  مث   عبارتی  با  و  گیریم 

تواند  کنیم که می ای درک می ماده   صورت به مفهوم انتزاعی تورم را    استانداردهای زندگی ما را پایین آورده است ، ویژگی 
که  کنی؟  یا عوقتی   نیز، عاین روزها وقتت را چگونه صرف می ( 27،     1980)لیکاف و جانسون،  شود  اد ی وز کم 

)لیکاف  فهم هستند  شناختی عزمان، پول است ، قاب  مریض بودم، زمان زیادی را هدر دادم ، بر مبنای استعارۀ هستی 
- جلو، دور - پایین، عقب - های فوایی بالا جهت   ۀ های جهتی، مفاهیم را بر پای استعاره    ( 9،    1980 و جانسون، 

)لیکاف و جانسون،     اندوه، پایین است   و ع شادی، بالاست کنند  بر این اسام، ع دهی می زدیک و  یره سازمان ن 
ع   ( 16،     1980 بالاست و  ع خوب،  و  پایین است    و جانسون،     بد،  ازاین ( 17،  1980)لیکاف  برای     رو، 

می  نفر  یک  شادی  یا توصیف  و  درآورد   بال  خوشحالی  از  عاو  می   گوییم  است،  ناراحت  شصصی  گوییم  اگر 
 اش آویزان است   ولوچه علب 
یازده نگاشت استعاری را معرفی کرده است   ( 22،     2004) سازی هیجان ترم، کُوِچِش در راستای مفهوم   

ع  از:  عبارتند  است که  ظرف  درون  مایع  ع ترس،  پنهان  ،  حیوان  است ترس،  ع شده  عذاب  ،    2دهنده ترس، 
ترس، وجود   ، ع ترس، دیوانگی است  ، ع ترس، بیماری است  ، ع ترس، موجود فراطبیعی است  ، ع است 
ترس،    و ع ترس، نیروی طبیعی است  ، ع ترس، حصار/مانع است  ، ع ترس، حریف است  ، ع است   3مجزا 

    است   4برتری اجتماعی 

 . مَجاز 3-2

بندی انواع  مَجاز، نوعی رابطۀ جانشینی در زنجیرۀ گفتار برحسب قرابت است  در سنت مطالعات مَجاز، برای طبقه 
شود که به معنی رابطه یا پیوستگی میان معنی حقیقی و معنی مَجازی است  علاقه  آن، از لفظ ععلاقه  استفاده می 

کند که عبارتند از: کلیت و  ، یازده نوع ععلاقه  را بحث می ( 241- 231، صب  1392) انواع مصتلفی دارد و صفوی  
جزئیت )عینکم ]= شیشه عینکم[ تار شده است(، ظرف و مظروف )دو تا چایی ]= فنجان چای[ دستش بود و  

دوید(، لازمیت و ملزومیت )بنشین آتش ]=حرارت آتش[ گرمت کند(، سببیت )لطفاً چشمت ]=نگاهت[ به این  می 

 
1 substance 

2 tormentor 

3 divided self 

4 social superior 
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سینا ]=فیلسوف و متفکر[ فراوان داریم(، ماکان و مایکون )بچه ]=کسی که  چمدان باشد(، عموم و خصو  )ما ابن 
زمانی بچه بوده[ باید احترام مادرش را نگه داره(، جنس )برو آن پلاستیک ]=ظرف پلاستیک[ را پر کن(، صفت و  

الیه )به هوشنگ ]=خانه هوشنگ[ زنگ زدم(، مجاورت )دلم  موصوف )جوان خدا حفظت کند(، مواف و مواف 
این هم کار بود که کردی( و تشبیه  منظور    رفتم امام رضا )ع( ]=مشهد[ (، تواد )آدم عاق  ]=نادان[ خواست می می 

از تشبیه، همان عمَجاز بالاستعاره  یا همان استعاره است  در سنت ادبی، استعاره زمانی تحقق    ( 241،  1392) صفوی  
به را به کار ببریم و مثلًا در جملۀ تشبیهی عهوشنگ  یابد که پس از ح ف وجه شبه، ادات تشبیه و مشبه، فقط مشبه می 

جای عهوشنگ  استفاده کنیم و بگوییم عکَنه را هم برای مهمانی دعوت کردی   مث  کَنه سمج است ، عکَنه  را به 
 ؟ ( 264،     1392  )صفوی، 

های جسمانی ناشی  در بازنمایی ترم با مجازهای مفهومی نشان دادند که عواکنش   ( 8201)   2و حمدان   1زیبین   
وارۀ کلان    دو طرح 4جای آن هیجان های رفتاری ناشی از یک هیجان به   و عواکنش 3جای آن هیجان از یک هیجان به 

جای ترم  عخشک  سازی ترم هستند  عتغییر در تعداد ضربان قلب به جای ترم ، عسیخ شدن مو به برای مفهوم 
به  دهان  به شدن  بدن  دمای  عکاهش  و  ترم   به جای  علرزیدن  ترم ،  نمونه جای  ترم   عتأثیرات  جای  از  هایی 

جای ترم  و عناتوانی  جای ترم ، عناتوانی در ایستادن به جای آن هیجان  و عفرار به جسمانی ناشی از یک هیجان به 
به  به در خوابیدن  در حرف زدن  به جای ترم ، عناتوانی  تنفس  از  جای ترم  و عناتوانی در  انواعی  جای ترم ، 

  در همین راستا، و  ( 8201)زیبین و حمدان،  جای آن هیجان  هستند  های رفتاری ناشی از یک هیجان به عواکنش 
به دسته  مَجازهای مفهومی  تفکیک  کُوِچِش  بدون  های  انواعی از تجربه   ( 222- 3، صب  2004) های مصتلف، 

جسمانی مانند کاهش دمای بدن )یخ کردن(، داغ شدن بدن، تغییر رنگ چهره، گریه، ناتوانی در تنفس، ناتوانی در  
سازی هیجانات  های جسمانی و افزایش ضربان قلب و  یره را برای مفهوم تکلم، ناتوانی در تفکر، تعریق بدن، تکان 

 مصتلف بحث کرده است  
های رفتاری ناشی  جای آن هیجان  و عواکنش های جسمانی ناشی از یک هیجان به رسد که عواکنش به نظر می   

جای آن هیجان ، همان علاقۀ سببیت و ذکر معلول و ارادۀ علت در نگرش سنتی به مَجاز باشند  در  از یک هیجان به 
عناتوانی    شنیدم«، کشید؛ زبانم بند آمده بود و صدای ضربان قلبم را واضح می هایم را می دکتر باید یکی از دندان مثال ع 

 
1 Zibin 

2 Hamdan 

3 THE PHYSIOLOGICAL EFFECTS OF AN EMOTION STAND FOR THE EMOTION 

4 THE BEHAVIOURAL REACTIONS OF AN EMOTION STAND FOR THE EMOTION 
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در تکلم به جای ترم  و عبالارفتن ضربان قلب به جای ترم ، معلول احسام ترم هستند که به شیوۀ عینی و بر  
اند   سازی کرده جای آن هیجان ، ترم را مفهوم های جسمانی ناشی از یک هیجان به اسام رابطۀ مجازبنیاد عواکنش 

فرد برای یک هیجان خا  مث  ترم نیستند  البته باید این نکته را در نظر گرفت که این تغییرات جسمانی، منحصربه 
پدیدار شوند؛ مثلًا به هنگام تجربۀ خشم و شادی    ها آن پیدایش هر هیجان، یک یا چند گونه از    ۀ واسط به و ممکن است  

 و  م، ممکن است ضربان قلب افزایش یابد و یا بدن انسان عرق کند  

 سازی های شناختی در مفهوم تعامل بین حوزه   . 3-3  
عبارت  صورت برخی  شناختی  سازوکار  یک  از  بیش  با  شده ها  شک  بندی  و  بین    ها آن گیری  اند  تعام   اسام  بر 

  گونه ن ی ا بندی مفهوم شادی  در بحث تعام  بین استعاره و مجاز در صورت   ( 2012) های شناختی است  دینگ  حوزه 
کند ( حاص  همکاری بین  )او در آسمان هفتم سیر می   she was on cloud nineکند که عبارتی مث   بحث می 

،  حال ن ی درع شک  گرفته است و »شادی، بالاست« استعاره و مَجاز است؛ این عبارت بر اسام نگاشت استعاری  
ای جسمانی و مجازبنیاد است و حوزۀ عینی برای نگاشت استعاری  به هوا پریدن انسان به هنگام شادی و شعف، تجربه 

بالاست«  می   »شادی،  کُوِچِش  محسوب  گمان  به  اصطلاحی  ( 210،     2002) شود   عبارت   ،gain the 

upper hand   جای کنترل  و استعارۀ  دستی(، بر پایۀ مَجاز عدست به )به معنی اصطلاحی دست بالا داشتن؛ چیره
گناهی؛ پاک دستی(،  )به معنی بی   have clean hands ، شک  گرفته است و در عبارت  کنترل، بالاست مفهومی ع 

به   haveاست و عبارت    ب ی تشص قاب  جای عم   و استعارۀ مفهومی عاخلاقیات، پاکی است ،  مَجاز عدست 

blood on one's hand   جای عم  ، استعارۀ  )به معنی دست به خون کسی آلوده کردن( بر پایۀ مَجازِ عدست به
 بندی شده است   های خون و دست، صورت مرتبط با حوزه   1عاخلاقیات، پاکی است  و دانش متعارف 

 های مفهومی . ترس در چهرۀ استعاره 4
کنند   بندی می های مفهومی صورت های عینی، هیجان ترم را در قالب استعاره ها نشان داد که انواعی از حوزه یافته 

 های استعاری بیانگر حوزۀ ترم عبارتند از: نگاشت 

 
از دانش متعارف به 1 دربارة یک قلمرو مفهومی در ذهن خود دارند منظور  عنوان یک سازوکار شناختی، آن دانش مشترکی است که مردم 

از  (207،     2002  )کُوِچِش، که  است  اطلاعاتی  دربردارندۀ  متعارف،  دانش  این  بگیریم،  نظر  در  را  عدست   کلمۀ  اگر  مثلًا    
اندازه یک دستِ پُر( بر پایة دانش متعارف ما از  )به  handfulهای مصتلف دست، شک  و اندازۀ دست و  یره داریم  اصطلاح  قسمت

 فهم است  قاب  اندازة دست و کوچکی آن
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 »ترس، دشمن/حریف است«   . 4-1  
 شوند:  سازی می های مفهومی مرتبط با حوزۀ دشمن حریف مفهوم انواعی از ترم با استعاره 

برای من حس ترم رخ    بعد از چند دقیقه، دیگر به خودم آمدم و سعی کردم دستم را با قدرت از دست مرد بیرون بکشم    - 1
    آوردن کم داد  ترم از تسلیم شدن، ترم از خسته شدن یا  

 ترم بر من  لبه کرد و فرار را بر قرار ترجی  دادم    ت ی درنها اما    - 2

 ، مرگ است« ترس »   . 4-2
های مربوط به نگاشت  های پیدایش ترم است  در مثال های آن، یکی از زمینه اندیشیدن به مرگ و تصویرسازی شیوه 

های مجازبنیاد و  صورت تعام  بین تجربه شود که مفهوم ترم،  الباً به ، مشاهده می »ترس، مرگ است« استعاری 
 شوند  بندی می های مفهومی صورت استعاره 
 شنا بلد نبودم، دست و پا زدم و زیر آب رفتم    خیلی حس وحشتناکی بود    که ازآنجایی   - 3

 ، بر اسام مجاز عدست و پا زدن و زیر آب  ترس، مرگ است (، حوزۀ عینی مرگ در نگاشت استعاری ع 3در مثال ) 
از    نگرانه مجاز  است که تصویری جزئی - ای از تعام  عاستعاره بندی شده و نمونه رفتن به جای  رق شدن  صورت 

   کشد  مرگ را به تصویر می 
 ترسم   های ساعت باشد؛ چون می خواهد عمر پدر و مادرم به کندی حرکات عقربه دلم می   - 4

(، تصور مرگ پدر و مادر، موجب ترم و دلهره شده است  در این نمونه، مجاز عکُند بودن حرکات  4در مثال )   
های  به شیوۀ معکوم، بیان این نکته است که عتند بودن حرکات عقربه   ، های ساعت به جای عمر طولانی  عقربه 

 ، بر اسام مجاز عتند بودن  »ترس، مرگ است بنابراین، نگاشت استعاری  ؛  ساعت ، مجاز از عکوتاهی عمر  است 
مجاز  برای  - ای از عتعام  استعاره (، نمونه 4است  مثال )   درک قاب  های ساعت به جای کوتاهی عمر   حرکات عقربه 

 بندی مفهوم ترم است  صورت 
   1گ راندم و انگار زندگی برایم تمام شده بود تمام روز را در مدرسه با ترم می   - 5

بر پایۀ استعارۀ مفهومی    »ترس، مرگ است«  ، نگاشت استعاری  انگار زندگی برایم تمام شده بود ( و در ع 5در مثال )   

 
های دیگری هم وجود داشته باشند که ارتباطی شوند، ممکن است علاوه بر نگاشت استعاری مورد بحث، استعارههایی که بیان میدر مثال 1

به بحث نداشته باشند  ذی  هر نگاشت استعاری، فقط آن بصشی از مثال که در راستای همان نگاشت است، مورد نظر است  در این  
که  مورد بحث است؛ درحالی  زندگی، مایع درون ظرف است«و ارتباط آن با نگاشت ع  »ترس، مرگ است«نگاشت استعاری  مثال،  

 شناختی است و موضوع بحث نیست  گ راندم(، یک استعارۀ هستیبصش ابتدایی مثال )تمام روز را در مدرسه با ترم می
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است« ع  ظرف  درون  مایع  ظرف    زندگی،  یک  درون  مایع  شک   به  زندگی  مثال،  این  در  است   گرفته  شک  
با اتمام آن، مرگ نمایان می  استعاره  در  - ای از تعام  عاستعاره (، نمونه 5شود  مثال ) تصویرسازی شده است که 

 سازی حوزۀ ترم است  مفهوم 
 آمدم  ترم تمام وجودم را فرا گرفته بود  رفتم و دوباره برای یک ثانیه بالا می بار زیر آب می هرچند ثانیه یک   - 6

تجربۀ مجازبنیاد عزیر آب رفتن و بالا آمدن به جای  رق شدن  و نگاشت    بر پایۀ (، ترم ناشی از مرگ 6در مثال )   
استعاره   - ای از تعام  عمجاز بندی شده است  این مثال، نمونه صورت  »ترس، مایع درون ظرف است« استعاری  

 سازی هیجان ترم است  برای مفهوم 
 خواستم بمیرم  ترسیدم  خیلی ترسیدم  از مواجه شدن با مرگ ترسیدم  اما حالا نمی   - 7  

در کنار هم، دلهره و    مرگ دشمن/حریف است«، و ع   ترس، مرگ است« های استعاری ع (، نگاشت 7در نمونه )   
 اند  سازی کرده ترم را مفهوم 

 شد     رد   چشمام   جلوی   از   زندگیم   انگار   لحظه   یک   تو   - 8
شک  گرفته    استعاری »مرگ، سفر است«   بر پایۀ نگاشت  »ترس، مرگ است (، نگاشت استعاری  8در مثال )   

 است  

 »ترس، سفر است«   . 4-3
های ]= ترم[ بیشتری  گ شت در عالم بچگی، فکروخیال بینم    هرچه بیشتر می توی شلو ی متوجه شدم پدرم را نمی   - 9

 شد   از ذهنم رد می 
وقت نتونستم ازش  وحشت و هراسی که هیچ ،  دار حرکت کنیم توی ماشین نشسته باشم و از یک مسیر شیب   که ی وقت     - 10

 یاد و در همۀ طول سفر ازم دور نمیشه   فرار کنم، به سرا م می 
»ترس،  ( بر پایۀ نگاشت  9های عینی مرتبط با سفر هستند  مثال ) ( تجربه 10( و دور شدن )مثال  9رد شدن )مثال   

   »ترس، سفر است   »ترس، دشمن/حریف است« و های استعاری  ( بر اسام نگاشت 10  و مثال ) سفر است 
 اند  شده   ی ساز مفهوم 

 »ترس، قرار گرفتن در ظرف دربسته است«   . 4-4
 شم  تونم وارد اون اتاق نمی دونستم    هنوزم بعد از پنج سال تا جایی که می وقت خودم را آدم ترسویی نمی هیچ   - 11
های تنگ و تاریک را داشتم    مادرم من را به زور به خانه برد و در حمام به مدت یک  در کودکی، من فوبیای مکان  - 12
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 ساعت زندانی کرد و برق حمام را هم خاموش کرد  

 »ترس، ماده/شیء است«   . 4-5
 من یه کار ریسکی انجام دادم؛ از سر علاقه بود ولی ترم و استرسش هر روز همراهم بود    - 13
   بود    کرده   برابر   چندین   ترسمو   اومد،   وجود   به   که   وحشتناکی   و   بلند   صدای   - 14

سازی شود  در مثال  شناختی مفهوم یا یک ماده عینی و در قالب استعارۀ هستی   ء شی یک    صورت به تواند  ترم می   
  ۀ مثاب به (، حجم ترم  14، همراه فرد از جایی به جای دیگر منتق  شده است  در مثال ) ء شی یک    ۀ مثاب به (، ترم  13) 

ای عینی است و تغییرات ظاهری آن قاب   (؛ گویی که ماده )ترس، ماده/شیء است   افزایش یافته است   ء شی یک  
 دیدن است  

 « »ترس، تنها ماندن است   . 4-6

 های پیدایش ترم است   دادن نزدیکان و آشنایان، از زمینه دلهرۀ ازدست 
ای سنگین به بدنۀ ماشین را حس کردم و همه جور افکار  راه افتادیم صدایی مهیب شنیدم و ضربه   نکه ی بعدازا   بلافاصله  - 15

 در من پدیدار شد، ترم ازدست دادن بچه خواهرم  
بینی که از  وقتی می شدم و فهمیدم زندگی همینه و هر آدمی که بیاد توی زندگیت، یه روزی باید بره،   تر بزرگ با اینکه  - 16

 کنی  هایی که دوستشان داری دور شدی، احسام جداشدن و ترم می آدم 

 »ترس، شنیدن صدا است« .  7  - 4
داد زدم و مادرم را صدا    ولرز ترم پر از دود سیاه شده بود  با  و اتاق ناگهانی صدای انفجار از آشپزخانه آمد     طور به  - 17

   کردم  
یک حوزۀ عینی موجب بروز ترم و وحشت در فرد شده است و    عنوان به (، صدای ناشی از انفجار،  17در مثال )   

، مربوط به همین بصش از مثال است  داد زدن فرد، یک واکنش رفتاری  »ترس، شنیدن صداست« نگاشت استعاری  
پیدایش هر هیجان، ممکن است یک یا چند    ۀ واسط به ( بیان شد که  2- 3تر، در بصش ) مجازبنیاد به ترم است  پیش 

فرد و محدود به یک  های مجازبنیاد، منحصربه های جسمانی مجازبنیاد پدیدار شوند و این واکنش گونه از واکنش 
نیستند  ترم  مانند  خا   عبا  ؛  هیجان  ع   ولرز ترم بنابراین،  و  زدن   بافت،    صدازدن داد  همین  در  فقط  مادر ، 

و به دنبال    »ترس، شنیدن صداست« (، استعاره مفهومی  17های رفتاری مجازبنیاد به ترم هستند  در مثال ) واکنش 
 اند   بندی کرده های رفتاری و مجازبنیاد عداد زدن  و عصدا کردن ، باهم مفهوم ترم را صورت آن، واکنش 
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پچ دو مرد را شنیدم  در آن لحظه آنقدر ترسیده  صدای پچ   ها پله راه   هنگام خداحافظی با خانواده بود که من از بالای  - 18
 بودم که      

 »ترس، بیماری است«   . 4-8
استرم و ترم بدی به      آوردم خوردم و خون بالا می تونه وایسه، تلوتلو می مث  آدمی که ضربۀ مغزی خورده و نمی   - 19

 جانم افتاد  
 پدرم مواظب بود از ترم آمپول فرار نکنم     - 20  

 »ترس، مایع درون ظرف است«   . 4-9

درون یک ظرف مفهوم   صورت به تواند  ترم می  در  ) مادۀ موجود  مثال  ظرفی    صورت به (، دل  21سازی شود  در 
مثابۀ ظرفی پر از  (، ک  وجود آدمی به 22سازی شده است که محتوای آن مایعی به نام ترم است و در مثال ) مفهوم 

 ترم است  
در آن لحظه یک خانم مسن ظاهر شد و من با دلی پر از ترم ماجرا را برایش تعریف کردم و او هم گفت نترم تا وقتی    - 21

 آید، من هستم  که اتوبوم دنبالت می 
 اما تا وقتی با چشمان خودم او ]پدرم[ را ندیده بودم، هنوز وجودم پر ]از[ ترم بود     - 22

 حیوانی است«  رفتار »ترس،  . 4-10
 سازی شود  تواند با استفاده از حیوانات وحشی و اهلی مفهوم ترم می 
تواند ما را تحت کنترل خود  تواند یک احسام قدرتمند باشد، که می شوم که ترم می با نگاهی به گ شته، متوجه می   - 23

 درآورد و با چنگال خود ما را فلج کند  
   کند من را ببلعد  شود و سعی می حتی با فکر به آن، کلام اطرافم اندازۀ راهرویی باریک می   چراکه   - 24

 »ترس، تاریکی است« . 4-11
 های خانه را روشن کردم  رفت، برق چون فکرش ]ترم[ از سرم بیرون نمی   - 25
 شده    وتار ره ی ت کردم دنیای اطرافم  و حس می   تاریکی و صداهای ناآشنا از جنگ ، ترسم را تشدید کرد   - 26

 »ترس، فرد غریبه است« . 4-12
کردم که  سرم را برگرداندم تا کسی را نبینم و نترسم  ولی ترم و وحشتم بیشتر شد  چون حالا پیش خودم فکر می   - 27

   من را دزدیده بود    نفس اعتمادبه رفتارهایم را زیر نظر داشت  ترم،  
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تواند یک سارق باشد  در این  (، علت پیدایش ترم، دیدن یا احسام حوور فردی  ریبه است که می 27در مثال )   
از استعارۀ هستی راوی را سرقت کرده است و نمونه   نفس اعتمادبه مثال، ترم،   آن، ترم  ای  شناختی است که در 

 بصشی شده است   جان 
کس نبود   احسام کردم کسی سعی داشت که دستبندم را از دستم بیرون بکشد  ولی وقتی که سرم را برگردوندم، هیچ   - 28

 تونستم ازش فرار کنم   ترسیده بودم  این ترم، یه احسام سرد و ناآشنایی بود که نمی   شدت به 
یبه  ای ناآشنا با احساسی سرد به تصویر کشیده شده است ) (، ترم به شک   ریبه 28در مثال )    ترس، دیدن غر

بنابراین، مثال یادشده بر پایۀ  ؛  ( ترس دشمن/حریف است توان از او گریصت ) ( که نمی است؛ ترس، سرماست 
 استعاره  شک  گرفته است  - تعام  عاستعاره 

 »ترس، موجود فراطبیعی است« . 4-13
و صداهای عجیب و ترسناکی به   شده پنهان  کجا ی موجود دیگری در خانه است که در    من،  جز به کردم که حس می  - 29

 رسید  گوش می 
و    »ترس، شنیدن صداست« های مفهومی  استعاره  است و بر پایۀ استعاره - ای از تعام  عاستعاره ( نمونه 29مثال )   

 ، شک  گرفته است   »ترس، موجود فراطبیعی است« 
روند و هر آن ممکن بود که به من حمله  بالا می   وار ی درود کردم که از  من ]در حمام[ هیولاهای مصتلف را تصور می   - 30

 کنند   

 « »ترس، مکان غریبه است . 4-14
 شد   تر می ترم تنهایی و تعلق نداشتن به جایی، توی روزهای اول مدرسه پررنگ   - 31
 شم  تونم وارد جنگ  نمی دونستم    هنوزم بعد از پنج سال تا جایی که می وقت خودم را آدم ترسویی نمی هیچ   - 32

 های طبیعی است« »ترس، پدیده  . 4-15
  توی دلم از ترم چنان طوفانی  های خوابگاه زنگ زد و گفت که خرگوش رو پیدا کردن و اومدن بردنش یکی از بچه  - 33

 تونستم فکر کنم که چکار کنم  به پا شده بود که برای چند دقیقه، همۀ فکرم رو زیرورو کرد و اصلًا نمی 
 یاد، رو سر من آوار شد   ترم، انگار مث زلزله که ناگهانی می   - 34

بندی  ( با واژۀ آوار از حوزۀ عینی زلزله صورت 34های عینی مربوط به طوفان و در مثال ) (، ترم با ویژگی 33در مثال )   
 شده است  
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 »ترس، دیدن چهرۀ نامتعارف است« . 4-16
 ش بیرون رفتم    ترم برم داشت و آروم از مغازه هاش از بناگوش دررفته بود سبی    - 35

   ( مثال  نامتعارف )سبی    ۀ واسط به (، هیجان ترم  37در  بناگوش دیدن چهرۀ  از  و    های  است  دررفته( شک  گرفته 
بنابراین، دو نگاشت  ؛  تصویرسازی شده است   »ترس، فضای محصورکننده است« چگونگی آن در قالب استعارۀ  

است«،  استعاری   محصورکننده  فضای  »ترس،  و  است«  نامتعارف  چهرۀ  دیدن  را  »ترس،  ترم  هیجان 
   اند کرده   ی ساز مفهوم 

 کرد  هایی داشت مث دو کاسه خون  آدم روز روشنم ازش وحشت می چشم   - 36
 مشصب شده است    ها آن های اولیۀ بیانگر مفهوم ترم و فراوانی  (، حوزه 1در جدول )   

 هاآن های اولیۀ بیانگر مفهوم ترس و فراوانی حوزه  -1جدول 

 ردیف  های اولیه بیانگر مفهوم ترمحوزه  فراوانی

 1 دشمن  حریف  30

 2 مرگ  27

 3 سفر 27

 4 شنیدن صدا  18

 5 ء ماده  شی 15

 6 رفتار حیوانی  12

 7 تنها ماندن  12

 8 تاریکی  11

 9 بیماری  11

 10 مایع درون ظرف  9

 11 قرار گرفتن در ظرف دربسته  9
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 ردیف  های اولیه بیانگر مفهوم ترمحوزه  فراوانی

 12 موجود فراطبیعی  4

 13 دیدن فرد  ریبه  4

 14 های طبیعی پدیده  4

 15 مکان  ریبه  3

 16 دیدن چهرۀ نامتعارف  2

 مجموع   198

 های جسمانی و رفتاری مجازبنیاد . ترس در چهرۀ واکنش 5
واکنش واکنش  و  رفتاری، دو طرح های جسمانی  برای صورت های  افراد  وارۀ کلان مجازبنیاد  بر  ترم  اثرات  بندی 

های جسمانی مانند تپش قلب و ناتوانی در تنفس و خشک شدن دهان، از عینیت بیشتری  هستند  برخی واکنش 
 جنبه ذهنی دارند  احسام فشار در بدن و ناتوانی در فکر کردن،  برخوردارند و برخی دیگر مث  شنیدن صدا در سر،  

 های جسمانی . واکنش 5-1
 های جسمانی ناشی از ترم با تغییرات فیزیولوژیک بدن همراه بوده و  الباً خارج از ارادۀ فرد هستند  واکنش 

 . احساس سرما و لرز در بدن به جای ترس 5-1-1
 لرزید   ای سنگین به بدنه ماشین احسام کردم     بدنم یخ کرده بود و دستانم می صدایی مهیب شنیدم و ضربه   - 37
  باز   : گفت   و   داد   دلداری   بهم   و   گرفت   رو   دستم   م دخترخاله   کرد،   لرزیدن   به   شروع   دستام   و   کرد   یخ   بدنم   یهو   لحظه،   اون   - 38

   نیفتاد   برامون   بدی   اتفاق   هیچ   و   دیدیش   تو   که   خداروشکر 

 . تپش قلب به جای ترس 2- 1- 5
 مادربزرگ را به بیمارستان بردند  توی اون شرایط، توی خونه تنها موندم  ضربان قلبم خیلی بالا بود     - 39

است  در    شده مشاهده   ها است که در داده برای نشان دادن ترم های جسمانی واکنش ترین  تپش قلب یکی از فراوان   
ای از  بندی شده است و نمونه صورت   زیاد، بالا است« (، عضربان قلب به جای ترم  با استعارۀ جهتی ع 39مثال ) 
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 سازی ترم است   استعاره  در مفهوم - تعام  عمجاز 
ای  خش برگ یا صدای ترک شاخه سصتی تونستم بصوابمو ذهنم درگیر بدترین سناریوها شده بود  هر خش اون شب به   - 40

 شد قلبم بپره! بیرون باعث می 
 کوبید  ام می قلبم با سرعتی که حتی بعد یه شب تا صب  دویدن به خودش ندیده بود، داشت به سینه   - 41

هایی که  شده است  عبارت   1بصشی (، تپش قلب با استفاده از افعال پریدن و کوبیدن جان 41( و ) 40های ) در مثال   
استعاره بصشی شده جان  انواع  بارزترین  از     ( 33،     1980  )لیکاف و جانسون، شناختی هستند  های هستی اند 

 استعاره  هستند  - (، مبتنی بر تعام  عمجاز 41( و ) 40های ) ، نمونه رو ن ی ازا 

 . عرق کردن به جای ترس 5-1-3
 شد   دونه از روی شقیقه و پیشونیم رد می های عرق ناشی از ترم دونه با اینکه کولر ماشین تا ته روشن بود ولی قطره   - 42
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 . شنیدن صدا در سر به جای ترس 4- 1- 5
 زنند   گیرم، صداهای مغزم چند برابر میشن ]و[ همه با هم حرف می دار قرار می هر بار که در موقعیت شیب   - 44
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 . تغییر رنگ چهره به جای ترس 5- 1- 5
های بدنم سفید شدن و دیگه خونی درونشان جریان  حس بدی بود  خیلی بد  خودم دیدم اون لحظه که چه جوری رگ   - 46

 نداشت   
 چشمانم، با آمپول در حرکت و رنگم زردچوبه شده بود     - 47
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 تونستم تکون بصورم  نمی 

 
1. personification 
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 رفتن نداشتم   
 پاچه شدم و درجای خودم میصکوب شدم   ترم بدن من را فرا گرفته بود که دست   ی قدر به   - 56

 . ناتوانی در تنفس به جای ترس 3- 2- 5
بندی عناتوانی در تنفس به جای  ، برای صورت ها آن اند و در  استعاره  شک  گرفته - های زیر، بر پایۀ تعام  عمجاز نمونه 

 های مفهومی استفاده شده است   ترم ، از استعاره 
   ممکنه نفسم بالا نیاد   هرلحظه دار[  ]توی سط  شیب   - 57
های عمیق بکشم، اما  کردم نفس کردم ممکن است بلایی سر پدربزرگم آمده باشد     سعی می وقتی به این فکر می   - 58

 نفسم بند آمده بود  
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، مبتنی بر  ب ی به ترت (،  60( و ) 59( و ) 58های ) ( بر پایۀ استعارۀ جهتی )بالا( شک  گرفته است و مثال 57مثال )   
 های اولیۀ مانع )بند آمدن(، زندان )حبس شدن( و حرکت )کند شدن( هستند   حوزه 

 . ناتوانی در حرف زدن به جای ترس 5-2-4
 گفتم چی شده؟ جواب داد ننه فوت کرد    از ترم این حرف، زبانم به دهانم چسبیده بود     - 61
 بودم     حس ی ب خوردند  چند روزی  هایم بهم می خواستم حرف بزنم  دندان می   - 62
 آمد  ای بود که انگار صدایی از گلویم بیرون نمی جای خانه را به دنبال مادرم گشتم  چند لحظه همه   - 63

بندی  مجاز  در صورت - اند و تعام  عمجاز ( بر پایۀ دو رابطۀ مجازبنیاد شک  گرفته 63( و ) 62( و ) 61های ) مثال   
(، عچسبیدن زبان به دهان به جای حرف نزدن  پایۀ اولیۀ مجاز  61اند  در مثال ) هیجان ترم را به تصویر کشیده 

ها به هم به جای حرف نزدن  و عحرف نزدن  ( بر اسام عخوردن دندان 62عحرف نزدن به جای ترم  است؛ مثال ) 
صدا از گلو به جای حرف نزدن  و عحرف    امدن ی درن (، مبتنی بر ع 63بندی شده است و مثال ) به جای ترم  صورت 

 نزدن به جای ترم  است  

 . فریاد به جای ترس 5- 2- 5
ها داد بزنم و از بقیه کمک  شد بصوام مث  دیوانه افتاد، باعث می وحشت و دلهره اینکه شاید اتفاق بدی برای خواهرم می   - 64

 بصوام  
 با برخورد جسمی نرم و خزدار جیغ کشیدم    - 65

 . خواندن دعا به جای ترس 6- 2- 5
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خواندم تا شاید    آن  الکرسی می برای رهایی از این ترسی که ک  وجودم را فرا گرفته بود مدام با صدای بلند آیت   - 67

 بروند و من را نترسانند    ازآنجا موجودات ناشناخته دلشان به رحم بیاید و  

 . فرار به جای ترس 5-2-7
    رفتم تا پدر و مادرم را بیدار کنم   سرعت به من    - 68

 ها[ دور شدم با تمام وجود به سمت خونه دویدم  کافی که ]از سگ   اندازه به   - 69
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 6  ناتوانی در حرف زدن  11
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 گیری . نتیجه 6
های زیستۀ  سازی استعاری و مجازی هیجان ترم و با استفاده از تجربه های مفهوم این پژوهش باهدف بررسی شیوه 

های  سال شک  گرفت  البته باید در نظر داشت که شیوه   وسه ست ی ب کنندگان دانشجو در بازه سنی هجده تا  شرکت 
های سنی، نتایج  تواند وابسته به متغیر سن باشد و ممکن است تکرار این پژوهش با سایر رده سازی ترم، می مفهوم 

های پژوهش و با تحلی  یکصد و نود و هشت استعارۀ مفهومی و یکصد و  متفاوتی را نشان دهد  در پاسخ به پرسش 
،  کنندگان پژوهش استصراج شد های مشارکت واکنش جسمانی و واکنش رفتاری مجازبنیاد، که از نوشته   هشتادوهشت 
 ست آمد: نتایج زیر به د 

های عینی عدشمن حریف ، عمرگ ، عسفر ، عتاریکی ، عقرار گرفتن در ظرف  در پاسخ به پرسش نصست، حوزه   - الف   
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ء ، عتنها ماندن ، عشنیدن صدا ، عبیماری ، عمایع درون ظرف ، عرفتار حیوانی ، عدیدن فرد  شی   دربسته ، عماده  
عپدیده  عمکان  ریبه ،  فراطبیعی ،  عموجود  نامتعارف    ریبه ،  چهرۀ  عدیدن  و  طبیعی   را  های  ترم  پیدایش 

کرده مفهوم  استعاری  میان،  سازی  این  از  شی و ع عدشمن حریف ، عمرگ ، عسفر ، عشنیدن صدا   اند   ء   ماده  
 اند   را نشان داده   بیشترین فراوانی 

های رفتاری ، تأثیر ترم بر  های جسمانی  و عواکنش وارۀ کلان مجازبنیاد عواکنش پرسش دوم، دو طرح   به در پاسخ    - ب 
های جسمانی شام  عاحسام سرما و لرز ، عتپش قلب ،  اند  واکنش دهی کرده کنندگان در پژوهش را سازمان شرکت 

عشنیدن صدا در سر ، عتغییر رنگ چهره ، عاحسام فشار و سنگینی در بدن ، عخشک شدن دهان     ععرق کردن ، 
های رفتاری مشاهده شده عبارتند از عگریه ، عناتوانی در حرکت ، عناتوانی  و عاحسام گرما در بدن  هستند  واکنش 

عناتوانی در حرف زدن ، عفریاد زدن ، عناتوانی در فکر کردن ، عناتوانی در دیدن ، عخوابیدن ، عحفظ   در تنفس ، 
از این    بدن ، عخندیدن  و عناتوانی در شنیدن صدا     کردن جمع مصفی شدن ، عقورت دادن آب دهان ، ع سکوت  ع 

 مربوط به عاحسام سرما و لرز ، عتپش قلب ، عگریه ، و عناتوانی در حرکت  بوده است     میان، بیشترین فراوانی 
های جسمانی و رفتاری مجازبنیاد،  ( و با توجه به اینکه تعداد واکنش 2( و ) 1های ) همچنین، بر اسام جدول   

توان به این نتیجه رسید  های استعاری بیانگر مفهوم ترم، شانزده مورد بوده است، می مورد و تعداد حوزه   وچهار ست ی ب 
  ی ساز مفهوم های جسمانی و رفتاری مجازبنیاد برای  کنندگان در پژوهش، بیشتر به استفاده از انواع واکنش که شرکت 

های جسمانی و رفتاری، در بسیاری  گونه تبیین کرد که واکنش توان این می اند  در این راستا،  هیجان ترم تمای  داشته 
 ار هستند   بندی تأثیر یک هیجان برخورد یابند و از عینیت بیشتری برای صورت ناخودآگاه بروز می   صورت به از اوقات  

ها مانند عمرگ ، عدیدن فرد  در برخی حوزه دهی هیجان ترم  دست آمد که سازمان سوم، این نتیجه به   سسال در پاسخ به    - ج 
 ریبه ، عتپش قلب به جای ترم ، عناتوانی در تنفس به جای ترم  و عناتوانی در حرف زدن به جای ترم ، بر پایۀ  

- هایی از تعام  عاستعاره (، نمونه 6( و ) 4(، ) 3های ) مثال   بین استعاره و مجاز انجام شده است  چهار گونه تعام   
مثال م  ) جاز  هستند؛  ) 5های   ،)7 (  ،)8 (  ،)10 (  ،)28 (  ،)29 ( و  عاستعاره 35(  تعام   پایۀ  بر  شک   - (  استعاره  

مثال گرفته  ) اند؛  ) 6های   ،)39 (  ،)40 (  ،)41 (  ،)57 (  ،)58 (  ،)59 ( و  عمجاز 60(  تعام   پایۀ  بر  استعاره   - ( 
   اند  مجاز  تصویرسازی شده - ( بر اسام رابطۀ عمجاز 63( و ) 62(، ) 61های ) و مثال اند  بندی شده صورت 

های مفهومی پرداختند و بازنمایی ترم از دریچۀ  سازی ترم با استعاره های پیشین، به چگونگی مفهوم برخی پژوهش   - د 
های مفهومی واکاوی گردید  مثلًا، در  های جسمانی و رفتاری از نظر دور مانده بود و یا در قالب همان استعاره واکنش 

، عناتوانی در فکر کردن ، عناتوانی در خوابیدن ، ععرق کردن ، عگریه  و  ( 1396) دوستان  پژوهش مولودی و کریمی 
های  های عتغییر در حالت نگاه  و عتغییر در حالت چهره  در قالب استعاره ، حوزه ( 1397) عفرار  و در مطالعه افراشی  
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های جسمانی و رفتاری به  های عینی، واکنش قرار گرفتند؛ در این پژوهش بحث شد که این حوزه   ی موردبررس مفهومی  
 گیرند   ترم هستند و در حوزه مجاز قرار می 

هایی  تردید، شایستۀ پژوهش سازی انواع هیجانات برخوردار است و بی ای برای مفهوم زبان فارسی از امکانات گسترده   
رمزگشایی و معرفی شوند  انجام این    ها آن سازی  تری از سازوکارهای شناختی برای مفهوم های فراوان بیشتر تا حوزه 

 است    مند علاقه مهم بر عهدۀ پژوهندگان  
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Abstract 
This study aimed to examine apology strategies used by Iranian and Russian students learning English as a 

foreign language (EFL) in both informal and formal contexts, as part of the Cross-Cultural Speech Act 

Realization Patterns (CCSARP) project. Additionally, this study sought to explore the impact of social 

distance and social dominance on the frequency of apology strategies and internal intensifiers across 

Russian, Persian, and English languages. This research included 84 participants who engaged in two role-

play apologizing situations, which were then coded according to Blum-Kulka, House, and Kasper's apology 

taxonomy and analyzed. The results indicated that Persian and Russian EFL learners used more formulaic 

pragmatic structures compared to English native speakers (ENS), with the most frequent apology semantic 

formula used in Persian being Illocutionary Force Indicating Devices (IFID) and in Russian being 

Explanation or Account. Moreover, the values assigned to the external context variables affected the 

frequency of internal intensifiers in different situations. The study’s implications for intercultural 

communication are also discussed. 

Keywords: Apology Strategies, Cross-cultural Study, Social Status, The Cross-Cultural Speech Act 

Realization Patterns. 
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زبان    عنوانبه  یسیزبان انگل یرانیو ا یروس یران فراگ  یانم در  یعذرخواه یتحقق کنش گفتار  یالگوها یسهٔ مقا
 یفرهنگ  ینمطالعه ب یک: یسی زبان انگل  یبوم  یشورانو گو  یخارج

 محمدرضا عادل یدس
  یرانمشهد، مشهد، ا  یدانشگاه فردوس ی،و علوم انسان یاتدانشکده ادب یسی،انگل  یات(، گروه زبان و ادب یسی)آموزش زبان انگل یکاربرد  یزبانشناس یاردانش

 1)نویسنده مسئول(
HTTPS://ORCID.ORG/0000-0002-1136-8973 

 ی فاطمه اکبر 
  ی،سبزوار یمدانشگاه حک ی،و علوم انسان یاتادب  دانشکده   یسی،انگل  یات(، گروه زبان و ادبیکاربرد  ی)زبانشناس یسیآموزش زبان انگل ی دکتر  یدانشجو

 2یران سبزوار، ا 
HTTPS://ORCID.ORG/0000-0002-1647-0483 

 55-29صص 

 
 چکیده 

مطالعه   بین  عنوانبه این  گفتاری  کنش  تحقق  الگوهای  پروژه  از  بررسی    ،فرهنگیبصشی  دنبال  ع رخواهیراهبه   بردهای 
(apology strategies)   های رسمی و  یررسمی  بافت در  زبان خارجی را  که  استفاده دانشجویان ایرانی و روسی است    مورد

هدف این تحقیق کشف تأثیر فاصله اجتماعی و تسلط اجتماعی بر فراوانی راهبردهای ع رخواهی و    ،بر آن  افزون  آموزندمی
نقش ایفایدر دو موقعیت  کنندهشرکت 84در این بررسی   فارسی و انگلیسی است ،های روسیدرونی در زبان  یهادکنندهیتشد

شدند و مورد تحلی   کدگ اری  و کاسپر  ، هوم  کالکا-بلوم ع رخواهی   مقولهبندی  طبقه طبق  ع رخواهی شرکت کردند و سپس  
با گویشوران زبان انگلیسی از ساختارهای  در  های خارجی فارسی و روسی  یران زبانفراگنتایج نشان داد     قرار گرفتند مقایسه 

کردنددار  فرمولشناختی  کاربرد  استفاده  در    که  بیشتری  استفاده  مورد  ع رخواهی  معناشناختی  فرمول    ،فارسیزبان  بیشترین 
منظوری    دهندهنشانابزارهای   است  (IFID)کنش  علت  بیان  یا  توضی   ابزار  روسی  زبان  در  یرهای متغ   ارزش   ،همچنین   و 

مفاهیم ضمنی حاص  از    افزون بر آن،  مصتلف تأثیر داشت  یهاتیموقع   رونی در د  یهادکنندهیتشدر فراوانی  بخارجی بافت  
  فرهنگی مورد بحث و نظر قرار گرفتارتباطات درون  برای این مطالعه

  موقعیت اجتماعی ،راهبردهای ع رخواهی،فرهنگی بینمطالعات ،یع رخواه یتحقق کنش گفتار یالگوها : هادواژه یکل

 
 1403  06 22انتشار برخط:   ⁘ 1404 01  31: رش یپ  ⁘ 1404 01 29: ی بازنگر   ⁘ 1403 11 28ارسال:  

  .m.adel@um.ac.ir1  :یکی الکترون پست
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 مقدمه .  1
دارای    (EFL)  1خارجی زبان انگلیسی   ان اگر فراگیر     از دانش گرامر و واژگان دارد   ش ی ب   ی ز ی به چ   از ی ن   ، ارتباط مسثر 

ضروری مهارت  را  ،  باشند   زبان   های  زبان  شناختی  و  عملکردی  معنای  نمایند  نیز  باید     ( 1996  )کوهن، درک 
چه موقع و خطاب به    ، بلکه باید بدانند که چگونه ،  گویند می   چه   باید بدانند   تنها نه زبان انگلیسی  خارجی  دانشجویان  

بیان   را  آن  لیچ    طور آن    ( 1971  ، هایمز )   کنند ی م چه کسی  است   را   مسئله این    ( 1983) که  داده  قرار    ، مورد بحث 
های  کنش مانند آنچه که از طریق    ، پردازد گویشور زبان می یا  ست که به کاربر  ا   ی ا گانه سه رابطه    شام    2کاربردشناسی 

   ( 1996  )کوهن،   کنند نظارت می   ختی، و نه دستور زبان، بر کاربردشناسی کاربردشنا اصول      شوند بیان می   3گفتاری 
های گفتگو باید معنی یک کنش گفتاری خا  در یک  آمیز، طرف فرهنگی موفقیت برقراری ارتباط درون   منظور به   

فرهنگی    تحقیقات در حوزه ارتباط درون ( 2001)اسکولون و اسکولون،  را تشصیب دهند    شده ارائه موقعیت فرهنگی  
تفکر فرهنگ    ۀ شناختی در مورد شیو زبان خارجی، باید دانش کاربرد   عنوان به فراگیران زبان انگلیسی  که  نشان داده است  

، ا لب دانش کاربردشناختی، مانع اصلی در توانش  حال ن ی باا    ( 2001)گونزالز، چن و سانچز،  زبان انگلیسی را بدانند  
پرداختند    مسئله به بحث و نظر در این    ( 2001) فرهنگی است  اسکولون و اسکولون  فراگیران زبان برای ارتباطات درون 

فرهنگی و میان فرهنگی به یادگیری مسثربودن از نظر کاربردشناختی و حساسیت بین فرهنگی  که ارتباط موفق بین 
فرهنگی است  اخیراً شاهد  های ارتباط درون فرهنگی فقط یکی از چالش های گفتاری بین بستگی دارد  درک کنش 

بر روی  بین فرهنگی هستیم    ژه ی و به گفتاری    ی ها کنش اجرای    افزایش چشمگیر تحقیقات  در حوزه کاربردشناسی 
   ( 1996)کوهن،  

(، و  1399،  همکاران عسکری و  ،  2024وی،  شکایت )   ازجمله های گفتاری مصتلفی  اخیراً مطالعات کنش   
، تحقیقات  وجود ن ی باا اما  ؛  گرفته است قرار   ی موردبررس های مصتلف در زبان   ( 2024و آمب ،    کولساوانگ ) درخواست 

     اند قرار داده   موردتوجه فرهنگی  مقایسه بین   صورت به کمی، کنش گفتاری ع رخواهی را  
انجام دادند  این پروژه،    1984را در سال    (CCSRP)  4فرهنگی ، پروژه تحقق گفتاری بین کالکا و اولشتاین   - بلوم    
های اجتماعی  های گفتاری ع رخواهی و تقاضا را در میان پنج زبان مورد تحلی  قرار داد که در آن محدودیت کنش 

 
1. English as a Foreign Language (EFL) 

2. Pragmatism 

3. Speech acts 

4. The Cross-Cultural Speech Act Realization Patterns (CCSARP)   
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یافته  کالکا و اولشتاین، الگوهای تحقق - را در نظر گرفتند  بلوم    ی ربوم ی و   های بومی  مانند فردیت، موقعیت و دیدگاه 
تفاوت شباهت   ازجمله  و  بی ها  تحقیقات  در  الگوها  این  نمودند   شناسایی  را  کنش ها  که  گفتاری  شماری،  های 

هوم  و    1990هلمز،  دادند، به کار گرفته شدند ) قرار می   ی موردبررس های دیگر  ع رخواهی را در بسیاری از زبان 
1988  )   

گفتاری همگانی هستند، مدارکی دال بر   ی ها کنش که بر این باور بودند که    ( 1987) طبق نظر براون و لوینسون 
و اولشتاین،  کوهن  ) های متفاوت، بیان متفاوتی دارند  و فرهنگ   ها در زبان های گفتاری  وجود دارد که کنش   مسئله این  

ها در  باید ارزش   تنها نه فرهنگی مسثر، دانشجویان خارجی زبان انگلیسی    برای دستیابی به ارتباطات درون ( 1981
های گفتاری  های کاربردشناختی که بر کاربرد راهبردهای کنش را درک کنند، بلکه باید از تفاوت   موردنظر فرهنگ  

مسثر  باشند   هستند   خا   الگوها      آگاه  تعیین  مورد  و  برای  در  تحقیقاتی  باید  کلامی  گفتاری  کنش  راهبردهای 
درک و استفاده از    ا لب با فراگیران خارجی زبان انگلیسی    ، وجود ن ی باا انجام شود   های خا   ع رخواهی در فرهنگ 

قرار  که  کشمکش هستند  در  های گفتاری  کنش  زبان  این  فرهنگ  معرض  در  کافی  به حد  که  است  این  آن  علت 
    گیرند نمی 

کاربردشناسی کنش    تحقیقات  در  ع رخواهی  گفتاری  آشنا   ، های  جباهی،  ،  1020)چانگ،  ست  موضوعی 
چجنوا،  ،  2021الفقه و محمدزاده،  ،  2018المسائید و دیگران،  ،  2017الزیباری و یاووز،  ،  2005لازاره،  ،  2011
های گفتاری ع رخواهی چگونه در  (  درک این مسئله که کنش  2022الحسبان و الشهری،  ،  2021چوی، ، 2021

فرهنگ  می میان  کار  به  درون ها  ارتباطات  در  تفاهمات  سوء  کاهش  در  است رود،  ضروری    که ی درحال   ؛ فرهنگی 
میان   در  را  راهبردهای ع رخواهی  قبلی  بررسی    ی ها گروه مطالعات  زبانی  تحلی   اند کرده مصتلف    مند نظام ، یک 

در مقایسه با زبان   رند ی گ ی م زبان خارجی یاد    عنوان به فرهنگی از زبان آموزان فارسی و روسی که زبان انگلیسی را بین 
است که چگونه فراگیران زبان انگلیسی راهبردهای    مسئله بنابراین هدف این مطالعه، کشف این  ؛  انگلیسی وجود ندارد 

 نمایند   فرهنگی نیز کمک می کنند و به تحقیقات درون ع رخواهی را تولید می 
است که چگونه فراگیران    مسئله رسیدن به اهداف تحقیق، به دنبال ارزیابی این    منظور به تحقیق تجربی حاضر    

های گفتاری  های رسمی و  یررسمی از کنش زبان انگلیسی در مقایسه با گویشوران بومی زبان انگلیسی در موقعیت 
 تحقیق عبارت است از:   سسال کنند   ع رخواهی استفاده می 

گویشوران  انگلیسی در مقایسه با    زبان   و ایرانی روسی های گفتاری مورد استفاده فراگیران تفاوتی در فراوانی و نوع کنش  آیا 
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 ؟ های رسمی و  یر رسمی وجود دارد بومی این زبان در موقعیت 

 پیشینه ادبیات .  2

   1کنش گفتاری عذرخواهی  : نظری   وب چارچ   . 1-2

ویژگی معمول در ارتباطات روزانه است و نقش اساسی در برقراری و حفظ روابط اجتماعی    ، کنش گفتاری ع رخواهی 
رود و به  های متفاوت به کار می کنش گفتاری ع رخواهی از طریق راهبردهای متنوعی در میان فرهنگ     کند ایفا می 

   ( 1987 ، ن و لوینسون ) براو قرار گرفته است    موردمطالعه اجتماعی    - ای در حوزه زبانشناسی کاربردی شک  گسترده 
دلی   به  فرهنگی  شناختی بین مطالعات کاربرد   ان ی در م فرهنگی و  بین   ات اهمیت کنش گفتاری ع رخواهی در ارتباط 

کنند که  می ادعا    ( 2014)   و همکاران   الینگ است  ه بازسازی و حفظ توافق اجتماعی  در    ها آن نقش اجتماعی برجسته  
"  دهند هایی را برای بازسازی تصویر یا ترمیم اخلاقی ارائه می راهبردهای ع رخواهی عمدتاً تجویزی هستند و مدل " 

بیانگر پشیمانی است و به حفظ رابطه میان    ، اینکه قادر نباشید چیزی را انجام دهید   در مورد ع رخواهی    (  270 )  
عباراتی مانند    مثلاً    ها متفاوت است شیوه بیان ع رخواهی در میان فرهنگ   ، حال ن ی باا     کند کمک می   ها صحبت هم 

باشم   ، ببصشید "  را آ از کند یا حس همدلی  ممکن است مکالمه "  مایلم پیشنهادی داشته  کسی که با شرایط    با ای 
  که مجبورید به شکلی دیگر عم  کنید   متأسفم   "   مانند آنچه در این جمله است   ، روبرو است را منتق  نماید   بار تأسف 

   ( 1990 ، بارنلوند و یوشیوکا ) 

جنبه محققان     کام   درک  ع رخواهی برای  مصتلف  ت های  و  ی عار ،  راهبردهای    ی ها ی بند طبقه ف  از  متفاوتی 
تواند با بیان دانش خود از  دهد که ع رخواهی می پیشنهاد می   ( 1971) گافمن    ، مثال عنوان به    اند داده   ع رخواهی ارائه 

  ، پیشنهاد خود   دادن تحقیر  ، نشان رفتار خود  ، انکار های منفی همدردی با اعمال فرمان   ، خجالت  ، بیان رفتار مناسب 
اینکه  به  و قول دادن  و جبران  و بصشایش  را نشان دهد  گاف را    "روش درست"   توبه  کنند، خود    ( 1971)   من دنبال 

ارتکاب  بی همکاری اجتماعی بعد از  بازیا ساز که هدفشان  های چاره : تبادل کند تعریف می   گونه ن ی ا   ع رخواهی را 
ضمنی  یا  واقعی  تصطی   است    رنجشی  عمل کننده  وقتی  می   ی از  استفاده  رنجش  ارتکاب  برای  گفتاری  به    ، کند یا 

مجازی را با ارائه  که رنجش ع رخواهی را به مواردی تقسیم کرد    ( 1971) من  ف گا  ، افزون بر آن     ع رخواهی نیاز دارد 
پیشنهادی    تواند که می   کنند را جبران می به مصاطب  مواردی که خسارت واقعی    ا ی و    کنند فرمول ع رخواهی جبران می 

 
1. Apology Speech Act 
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   برای جبران خسارت باشد 

پیشنهاد برای اصلاح ترازنامه  " معاملاتی تعریف کرد که در آن    عنوان به ع رخواهی را    نیز   ( 125     1983)  لیچ  
گوینده برای ارتکاب   مسئولیت   ، نابرابری در رابطه میان گوینده و شنونده   " شود رابطه میان گوینده و شنونده مطرح می 

     جبرانی برای آن است که تعادل را بازگرداند   ، خواهی گوینده و ع ر شود که باعث آزار شنونده شده است  جرم تلقی می 
کنش گفتاری که قصد فراهم آوردن    :" کند خواهی را اینگونه تعریف می ع ر   ( 156- 157     1989)   شتاین ل او   

  برای ارتکاب  ( 1987)  براون و لوینسون   " واقعاً یا بالقوه از تصلف آسیب دیده است   که   ای دارد حمایت برای شنونده 
میلی خود را برای برخورد با چهره منفی  تواند بی کنند که گوینده می می   استدلال   چنین (،  FTA)   1آمیز تهدید   کنشی 

     تا حدی آن برخورد را جبران نماید     درنتیجه، شنونده نشان دهد 
توانایی    دهنده نشان ابزار  د   راهبرد برای ع رخواهی پیشنهاد دادن   ، شش ( 1983) کوهن  شتاین و  ل علاوه بر آن او   

، قول دادن برای صبر  جبران   ، پیشنهاد دلیلی برای رنجش   ، توجیه پ یرفتن مسئولیت برای رنجش   ، ابراز مقصود رسانی 
  ( 1989)   و دیگران   کالکا  - بلوم   به اینکه آن اتفاق دوباره نصواهد افتاد و بیان نگرانی برای فردی که رنجش دیده است 

دار که تأثیرش را یا  تواند از طریق عبارات فرمول مفهوم ع رخواهی را گسترش دادند و نشان دادند که ع رخواهی می 
توان تقسیم کرد که دارای زیر  ع رخواهی را به پنج نوع می   بردهای راه    کند ارائه شود دهد و یا تشدید می کاهش می 

 : باشند مقولاتی به این صورت می 

صری  و    صورت به که  هستند های استاندارد شده که عبارات و فرمول  ( IFID)   2توانایی مقصود رسانی  دهنده نشان ابزار    1
"،  متأسفم " آن عبارتند از عباراتی که نشان ندامت هستند مانند   ی ها مثال    کنند آشکار ع رخواهی گوینده را منتق  می 

 "  لطفاً مرا ببصش   "   و تقاضای بصشش مانند   " کنم ع رخواهی می " بیان ع رخواهی مانند  
    این آورد رنجش شده است که نیاز به ع رخواهی را به وجود می که باعث  پ یرد  که در آن گوینده می   ی ر ی پ  ت ی مسئول    2

بیان نقب  "،  تقصیر من بود "  پ یرفتن سرزنش مانند   ازجمله  ، تواند از طریق زیر مقولات متنوعی حاص  آید مورد می 
ن قصد و نیت  و بیان نداشت   " حق با توست " حق دیگری برای ع رخواهی مانند    "، تشصیب من تو را ندیدم " خود مانند  

 "  منظورم این نبود که ناراحتت کنم   مانند " 

کند عم  خود را با توضی   آنجا که گوینده تلاش می   ، رایج برای نیاز به ع رخواهی است   ی العمل عکس   ؛ توجیه توضی  یا      3
 "  ترافیک وحشتناک بود "   عوام  خارجی خارج از کنترلش ایجاد شده توجیه کند مانند   له ی وس به دلی  رنجش که  

 
1. Face-threatening act (FTA) 

2. Illocutionary Force Indicating Devices (IFIDs) 
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توان جبران  رنجش را می   له ی وس به شود که آسیب یا ناراحتی به وجود آمده  هایی مربوط می به موقعیت   ؛ جبران پیشنهاد     4
 "  پردازم من خسارت را می " مانند  ن کند  تصلف را جبرا   له ی وس به دهد که آسیب به وجود آمده  گوینده پیشنهاد می     نمود 

دهد که از رفتار مشابه  شود که گوینده حس گناه شدیدی دارد و قول می هنگامی استفاده می   ؛ تکرار نشدن قول صبر برای     5
 "  این مسئله دوباره اتفاق نصواهد افتاد " در آینده اجتناب کند تا مطمئن شود که رنجش دوباره اتفاق نصواهد افتاد مانند  

راهبردهای    ، در عوض     قولات متمایزی برای راهبردهای مستقیم و  یرمستقیم در حوزه ع رخواهی وجود ندارد م   
چهار راهبرد بالقوه که مجموعه  و    توانایی مقصود رسانی   دهنده نشان   های ابزار ب  با حوور یا  یا   م ی رمستق ی   مستقیم و  

که همراه با ع رخواهی به کار    یی ها دکننده ی تشد افزون بر آن،      شوند ی م تعیین  دهند  های گفتاری را تشکی  می کنش 
 نشان دهند  توانند تأثیر خود را در زبان انگلیسی بیشتر  روند می می 

مطالعه    ع رخواهی ارائه دادند که در   ی ها دکننده ی تشد بندی از  یک دسته   ( 1989)   همکاران بلوم کالکا و  مچنین  ه   
ع رخواهی  های  در فرمول ست که  های درونی ا تشدیدکننده روز شده شام   طرح کدگ اری به     حاضر تغییر یافته است 

یا  یر  یافت می مستقیم  و  مستقیم  می   ی ها دکننده ی تشد شود  بر  را در     گیرد حمایتی که کاربرد راهبردهای چندگانه 
"    مانند )   عبارات احساسی   "(، متأسفم خیلی  " مانند  ) کننده  ی ع رخواهی شام  قیدهای تشدید های درون تشدیدکننده 

و امید   "( لطفاً مرا ببصش " مانند )   اً لطف " کلمه "(، متأسفم خیلی خیلی  " مانند ) جفتی    ی ها دکننده ی تشد   "(، خدای من   اوه 
بصشش   ببصشی " مانند  ) برای  مرا  دسته    شوند ی م "(  امیدوارم  اولیه  فرعی  فرمول   ی ها دکننده ی تشد بندی  چهار 

CCSARP   یک فرمول فرعی جدید است که  بصشش،  یعنی امید برای  ، ها آن آخرین   که ی درحال هم مشترک هستند
   در تحقیق حاضر برای عبارات ع رخواهی روسی و ایرانی تعیین شده است 

یک   ی طورکل به    ترکیب  با  کرده   IFID  افراد  وارد  که  آسیبی  برای  جبران  ارائه  و  مسئولیت  قبول  می با  توانند  اند 
کنند تا  اشاره کردند که افراد از ترکیبی از راهبردهای متنوع استفاده می   ( 1983)   کوهن و      اولشتاین ع رخواهی کنند 

دهند  نمایش  را  ع رخواهی  می   ، مثال عنوان به     عم   شام  ع رخواهی  تأیید    عنوان به   IFID  تواند  و  اصلی  عم  
  موقع به دهم  قول می     تقصیر من بود   ، متأسفم " مانند    ، های حمایتی باشد کننده تشدید   عنوان به و پیشنهاد جبران    مسئولیت 
شوند که  راهبرد بالقوه تعیین می   چهار و    IFID  حوور یا  یاب   له ی وس به راهبردهای مستقیم و  یرمستقیم  "   آنجا باشم 

های به  کننده تشدید  ، افزون بر آن   ( 1989 ، و همکاران   کالکا - )بلوم   آورند های گفتاری را به وجود می مجموعه کنش 
   د ن تواند تأثیرشان را در زبان انگلیسی افزایش ده می   ، کار رفته همراه با ع رخواهی 
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 )تحقیقات میدانی(  ی انجام شده در حوزه عذرخواه   . مطالعات 2.2
سازد در زبان مقصد ارتباط  قادر می   را   ها آن که  اساسی دانش کاربردشناختی فراگیران زبان دوم است    جنبه   ، ع رخواهی 

نمایند  برقرار  را که  مطالعات بی     مسثری  متنوعی  و راهبردهای  تأکید کرده  بر اهمیت ع رخواهی    له ی وس به شماری 
   اند پیشنهاد داده   ، روند به کار می   ی ربوم ی   بومی و    گویشوران 

( است  این  CCSARP)  های گفتار فرهنگی تحقق کنش پروژه الگوهای بین ارزشمند،  مطالعات    این یکی از    
تفاوت شباهت   افته ی تحقق های  الگو  پروژه،  و  کنش ها  بلوم   های های  که  ع رخواهی  اولشتاین  - گفتاری  و  کالکا 

نمودند  می   ، سازماندهی  بررسی     کند توصیف  در  الگوها  بی این  در  های  را  گفتاری ع رخواهی  که کنش  شماری 
(  آن گونه که  1997کاسپر،    ، 8819هوم،  ،  1990  ، لمز ه )   اند دهد به کار رفته های متفاوت مورد کاوش قرار می زبان 

می   ( 1989) اولشتاین   پروژه  دهد پیشنهاد   ،CCSARP   می نشان نشان  ابزارهای  کاربرد  که  توانایی  دهد  دهنده 
  ، گر ی د عبارت به ؛  روند دو راهبرد مشترک هستند که در ع رخواهی به کار می   ، ولیت ئ مس ( و بیان  IFID)  رسانی مقصود 
   گیرند ولیت رنجش را به عهده می ئ کنند و مس ان می کار را بی یا آش ع رخواهی مستقیم  ،  کنندگان شرکت معمولًا  

های گفتاری تحت نظارت  استدلال نمودند که کنش   ( 1962) رمسان  ا   و آستین و   ( 1969) ل  ر سی علاوه بر آن    
ا قوانین   تولید    شابهی های م به شیوه   ، های گفتاری متفاوت کنش   ، های متفاوت به این معنی که زبان   ، ست همگانی 

زبان بررسی   ، حال ن ی باا     کنند می  در  که  تجربی  است های  شده  انجام  متفاوت  مورد  متناقوی  های  یافته   ، های  در 
مانس و ولف  ،  1967  ، هایمز ،  2000  ، بیلم یر و وارگسه   )   همگانی بودن قوانین کاربردشناختی به دست داده است 

(   1989ولف سان و همکاران  ،  2002  ، استاک ول ،  1989  ، میچ    و   ینت  ر ،  1983  کوهن، اولشتاین و  ،  1981  ، سان 
های گفتاری  های متفاوت از اصول یا راهبردهای مجزا هنگام کاربرد کنش پیشنهادگر این هستند که زبان   ها این بررسی 

   ست ا   ها کنند که در تناقض با ادعای همگانی بودن آن ع رخواهی استفاده می 

   ها را به چالش کشید این یافته (  1981،  1985) شتاین  ل و او کوهن  و    ( 1983) کوهن    تحقیق اولشتاین و   ، حال ن ی باا   
گویشور بومی    12عبری در سط  متوسط انگلیسی و    آموز زبان   32ع رخواهی  ( اجرای  1981)   اولشتاین   کوهن و 

  ندرت به های عبری  ع رخواهی   دریافتند که   ها آن    بررسی نمودند   1سناریوی ایفای نقش   هشت زبان انگلیسی را در  
این موارد در    که ی درحال   ؛ شدند شام  می   که آن عم  تکرار نصواهد شد را    راهبردهای پیشنهاد جبران یا قول صبر 

بود انگلیسی رایج  ا   کوهن ای دیگر  در مطالعه    تر  که سط     را   عبری   آموز زبان   84ع رخواهی    ( 1985) شتاین  ل و 

 
1. Role play 
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های بسیار  نشان داد تفاوت که نتایج    و تحلی  کردند مقایسه  گویشور زبان انگلیسی    96پیشرفته بود با    شان ی س ی انگل 
انتقال    ، حال ن ی باا   شود می    یربومی مشاهده  گویشوران بومی و  له ی وس به کلی ع رخواهی راهبردهای کمی در کاربرد  

   منفی از الگوهای زبان عبری به دلی  فقدان آگاهی اجتماعی و فرهنگی دیده شد 
الگوهای     بین کنش   تحقق پروژه  گفتاری  ا - بلوم   له ی وس به که    ( CCSARP)   فرهنگی های  و  لشتاین  و کالکا 

های گفتاری ع رخواهی را توصیف  ها در کنش ها و تفاوت ای از شباهت الگوهای تحقق یافته  ، اند سازماندهی شده 
و  ول ا )   کند می  بی    ( 1983کوهن،  شتاین  مطالعات  در  الگوها  رفته این  کار  به  کنش شماری  که  گفتاری  اند  های 

   ( 1983کوهن،  شتاین و  ول ا ،  1981  ، لشتاین او   و کوهن  )   دهند های متفاوت مورد کاوش قرار می ع رخواهی را در زبان 
ابزارهای   از  مقصود   دهنده نشان استفاده  در  (  IFIDS)   رسانی توانایی  که  رایج هستند  راهبرد  دو  مسئولیت  بیان  و 

    ( 1989 ، کالکا و همکاران - بلوم )   روند ها به کار می ع رخواهی 

، در راهبردهای  ها آن ها را مورد چالش قرارداد   ( این یافته 1981،  1985، تحقیق کوهن و اولشتاین ) حال ن ی باا   
اما انتقال منفی از  ؛  های کمی یافتند برند تفاوت می اصلی ع رخواهی میان آنچه گویشوران بومی و  یربومی به کار 

    ( 1985)کوهن و اولشتاین،  فرهنگی یافت شد  - الگوهای زبان عبری به دلی  فقدان آگاهی اجتماعی 
تفاوت    بیشتر  فهم  بین برای  بی های  تحقیقات  ع رخواهی،  راهبردهای  در  تحقق  فرهنگی  مورد  در  شماری 
گفتار  کنش  ع رخواهی    طور به های  گفتاری  کنش  و  بافت   طور به عام  در  است  خا ،  شده  انجام  متنوعی    های 

) ،  مثال عنوان به  گوان  و  تفاوت ( 2009پارک  بین ،  میان  های  در  ع رخواهی  راهبردهای  از  استفاده  در  را  فرهنگی 
فحی   نمودند   بررسی  چینی  و  آمریکایی  کارشناسی  بافت    ( 2005) دانشجویان  در  را  گفتاری ع رخواهی  کنش 

های شیلی و ایرلندی مطالعه قرار داد و دریافت که ع رخواهی، کنش گفتاری وابسته به فرهنگ بود که تحت تأثیر  زبان 
 گرفت  فاصله اجتماعی روابط قدرت برقرار شده میان شنونده و گوینده قرار می 

کر   یستیانی هار      گفتار   ( 2024)   یستیناواتی و  تکمی   آزمون  گفتار      ی وتحل ه ی تجز برای   از  قانون  راهبردهای 
های مشترک مانند ابراز ع رخواهی، پ یرش  استراتژی   ها آن ع رخواهی در میان زبان آموزان ژاپنی استفاده کردند   

 .تعمیر را پیدا کردند   و ارائه مسئولیت  
خا  در ارتباطات    طور به مودبانه و   یر خود را در مورد رفتار   دگاه ی د   قاً ی دق   ( 2025)   ی گول ی ، د ر ی مطالعه اخ   در   

درجه    ها آن کرد   بیان    ی ع رخواه در استفاده از استراتژی    یی کا ی و آمر   ی ژاپن ی،  س ی انگل   ی ها کننده شرکت بین    برخط 
که عبارات    افتند ی در   ن ی همچن   ها آن بودن را نشان دادند   یا نامناسب  در ادراک ادب مناسب    ی زبان ن ی از تنوع ب   ی توجه قاب  
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  ی س ی او در انگل   ی و ع رخواه   ت ی اسم   ی منف   ی ها ی اب ی ارز و    شود ی م استفاده    ی ع رخواه   د یی تأ   ا ی   ی مشک  ساز   ی متا برا 
 است    تر برجسته 

موضوع   گفتگو  98در بررسی    ( 2140احمدی و حصاریان ) در مطالعه دیگری در حوزه کاربردشناسی،   اگرچه   
واگ اری سصن متوجه شدند که ع رخواهی درصد اندکی در واگ اری سصن و یا ادامه سصن داشته است، این مطالعه  

 نبوده است    یی تنها به یک کنش گفتاری    عنوان به   ع رخواهی کاربرد    در حوزه 
  اند گفتار ع رخواهی مورد مقایسه قرار داده   های متفاوتی بر حسب کنش چندین تحقیق، زبان انگلیسی را با زبان   

)هوم،   آلمانی  تحقیقات  )کافی،  2000ازجمله  اسپانیایی  کریستو،  1999(،  دی  و  پاپی  )برتوچلی  ایتالیایی   ،)
(، استانبولی )اوزدمیر و ییلدیریم،  2014(، کردی ) عبدالله،  1994(، چینی )مااو،  2005(، ژاپنی )اوهاشی،  2010
(، چکسلواکی  2012(، لیبی )الحواری،  2015،  (، تایلندی )فوچاروانسی  2014(، اندونزیایی )ساداریانتو،  2016

های  ، تحقیق در مورد کنش گفتاری ع رخواهی در زبان حال ن ی باا (   1995کاسپر،    ای )کیم و ( و کره 2018)کواکوا،  
 شرقی توجه اندکی به خود معطوف داشته است  

بررسی    زبان درمجموع، جهت  بر  تمرکز  در موضوع ع رخواهی،  کام   ها  برای درک  است   بوده  های  ربی 
بین تفاوت  زبان های  امکان  حد  تا  تحقیقات  که  هست  نیاز  ع رخواهی،  راهبردهای  در  فرهنگ فرهنگی  و  های  ها 

 (  1995 یر ربی را دربرگیرد )تروسبورگ،  
گویشوران  یربومی انگلیسی   له ی وس به بسیاری را در مورد تولید و درک ع رخواهی   ات مطالع  ، پیشینه تحقیقات   

  ه است  های شرقی انجام شد زبان   عنوان به های فارسی و روسی  شود اما تحقیقات معدودی در مورد زبان شام  می 
فرهنگی ع رخواهی در  میان گویشوران زبان فارسی ایرانی و درک درون حوزه کنش گفتاری ع رخواهی در  در    ژه ی و به 

در ابتدا زبان  اگرچه     توان یافت ای می مطالعه   ندرت به ران روسی در مقایسه با گویشوران بومی انگلیسی و میان گویش 
اما در انتها از پروژه    ، گنجانده شده بود   ( CCSARP) فرهنگی  های گفتاری بین روسی در پروژه الگوهای تحقق کنش 

های گفتاری متفاوت در زبان انگلیسی و  ای از کنش مقایسه تحلیلی    ( 2003)   لارینا   که ی درحال   بعلاوه  ح ف شد 
   تمرکز بر کنش گفتاری ع رخواهی نبود   ، روسی انجام داد 

زیرا ع رخواهی مناسب برای موقعیتی خا    ؛ باشد   ز ی برانگ چالش تواند برای فراگیران زبان دوم ع رخواهی می   
ظاهر  از  تا  شود  ارائه  شود   باید  جلوگیری  خواهانه  فاصله  (   2001)باتلر،     یرمع رت  مانند  اجتماعی  متغیرهای 

المسایید  )    گ ارد ها متنوع است و بر انتصاب راهبردهای ع رخواهی اثر می اجتماعی و روابط قدرت در میان فرهنگ 
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فاصله اجتماعی به    ( 2001)   طبق نظر اسکولن و اسکولن   (  2009، پارک و گوان،  2005فحی،  ،  2018و همکاران،  
فاصله    ، در روابط برابری طلب   که ی درحال   ؛ کنندگان در یک ساختار سلسله مراتبی اشاره دارد نابرابری میان شرکت 

تهدید   عنوان به چنین استدلال نمودند که وزن یک ع رخواهی که  ( 1987) ن براون و لوینسو    اجتماعی وجود ندارد 
شود باید با توجه به سط  صمیمیت و روابط قدرت طرفین درگیر در رابطه و نیز جدیت رنجش محاسبه  وجهه تلقی می 

مثلًا گویشوران انگلیسی با لهجه بریتانیایی     گ ار باشد ر ارزیابی خطر تأثیر ب تواند  رسمیت یک موقعیت نیز می    شود 
های رسمی  گویشوران آمریکایی آن را هم در موقعیت  که ی درحال  ؛ کنند رسمی استفاده می ر های  ی در موقعیت   Hiاز  

   برند های  یر رسمی به کار می و نیز در موقعیت 

فرهنگی تحقق ع رخواهی در میان فراگیران خارجی زبان انگلیسی یعنی  بررسی الگوهای بین   ، هدف این مطالعه   
های  سه گروه از انتصاب   ، این مقاله  ، ژه ی و به    گویشوران  یربومی زبان انگلیسی است   عنوان به فراگیران روم و ایرانی  

هایی که  دهد آن هم در موقعیت قرار می   ی موردبررس را  های معنایی بیان ع رخواهی  کنندگان در حوزه فرمول شرکت 
واسکولون و اسکولون،    ( 1987) که براون و لوینسون    طور آن اجتماعی متفاوتند  قدرت    ۀ طبق موقعیت اجتماعی و فاصل 

 اند  ( تعریف کرده 2001

های موجود در پیشینه مطالعات را خطاب قرار داده و کاربرد راهبردهای ع رخواهی در  شکاف   ، مطالعه حاضر   
   سازد های فرهنگی متفاوت را روشن می بافت 

 ی شناس روش   . 3

 کنندگان شرکت طرح تحقیق و  .  1.3

تحقیق   کننده شرکت دانشجوی    84از   این  روم   28ی،  ایران   نفر   28،  در  و نفر  بومی    28  زبان  گویشور  زبان  نفر 
ایرانی تنها به زبان مادری    کنندگان شرکت روسی و    کنندگان شرکت     ساکن در کالیفرنیا و کانادا بودند (  ENS)   1انگلیسی 

می  را صحبت  انگلیسی  و  می   عنوان به   کردند  خارجی  داده   منظور به     آموختند زبان  آوردن  تمامی  فراهم  معتبر  های 
با      انتصاب شدند (  B1, B2  بین سط    CEFR2  براسام  (کنندگان از سط  مهارت یکسان در زبان انگلیسی  شرکت 

به جنسیت  بودند   45کنندگان مرد و  درصد شرکت   55  ، توجه  با ساختارهای    ها آن رفت که  انتظار می     درصد زن 
از      سال بود   30سال تا    22از    کنندگان شرکت سن      پیشینه فرهنگی متفاوتی داشتند   ، سه گروه     ع رخواهی آشنا باشند 

 
1. English native speaker 

2. The Common European Framework of Reference for Languages (CEFR) 
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علوم    ، شام  انگلیسی   ها آن حوزه مطالعه      درصد زن بودند   1 71مرد و    کنندگان شرکت همه  درصد    1 29نظر جنسیت  
 (  جدول یک را ببینید ) بود    ی شناس ست ی ز فیزیک و    ، ی شناس جامعه   ، روانشناسی   ، تجارت   ، تاریخ ،  سیاسی 

 1جدول 
 کنندگان شرکتاطلاعات آماری  

 تعداد  تحصیلات  جنسیت  سن  کنندگان شرکت

 BA 28 درصد  55مرد:  EFL 25-20 یروس

 EFL 22-18  BA 28ایرانی 

گویشور بومی زبان انگلیسی  
(ENS ) 

 BA 28 درصد  45زن:  27-20

 84    جمع 

 

 ها . ابزار استنباط داده 2.3

  کننده شرکت های گفتاری و نوشتاری فراهم آورد که در آن حداق  دو  ایفای نقش که در بررسی حاضر به کار رفت، داده 
توان  چنین استدلال کردند که ایفای نقش را می   ( 15:1989) کروکال و ساندرز    گرفت  در تعام  اجتماعی را دربرمی 

مشصب شده را بر عهده    ی ها نقش   کنندگان شرکت چنین تعریف کرد: " یک فعالیت اجتماعی یا انسانی که در آن  
)یک    باشد ی م شده یا طرح موقعیتی  که ا لب در یک چارچوب اجتماعی از پیش تعریف   کنند ی م و عم     رند ی گ ی م 

 سناریو("   
به یک    کنندگان شرکت بسته که در آن  : ایفای نقش  ها دو نوع هستند ایفای نقش   ( 1991)   ل ا طبق نظر کاسپر و د   

بدون اینکه پاسصی از یک طرف صحبت دریافت کنند و دوم ایفای   ، دهند موقعیت ایفای نقش یک طرفه پاسخ می 
در      شود اما جریان و نتایج مکالمه از پیش تعیین نمی   ، کند های صحبت را مشصب می های طرف نقش باز که نقش 

شود تا به توصیف گوش دهند و مانند اینکه در موقعیت  خواسته می   کنندگان شرکت از    ، طول یک تعام  ایفای نقش 
دهند  پاسخ  آن  به  موقعیت     واقعی هستند  در  اینکه  ویژگی   ، سه ی مقا قاب  های  مهم  نقش  کاربردشناختی  ایفای  های 

   کند را با فراوانی زیاد استصراج می   ق ی موردتحق 

در    کنندگان شرکت از  را ها این مورد استفاده قرار گرفتند تا داده د های تلگرام و لینک برای بررسی حاضر اپلیکیشن   
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درباره هدف مطالعه و فاصله اجتماعی در نظر گرفته    کنندگان شرکت به  بصشی  آگاهی     آوری کنند جمع ایفای نقش  
خواسته شد    ها آن از      ارائه شده است   ی اطلاعات توسط دستورات شفاه   ن ی ا   انجام شد    ، طرفین صحبت   له ی وس به شده  

هایی به انگلیسی  به فای  صوتی گوش دادند و پاسخ   ها آن     که در سناریوهای شفاهی از پیش طراحی شده شرکت کنند 
طبیعی است و    ها شبیه کلام این نوع گردآوری داده     جداگانه ثبت شد   طور به موقعیت    ها برای هر پاسخ     فراهم آمد 

- )بلوم   CCSARP  طرح کدگ اری که   ، فرهنگی مطالعه حاضر رویکرد بین     به دلی  کند های طبیعی استصراج می داده 
برای بررسی راهبردهای ع رخواهی به کار رفته توسط فراگیران روسی و ایرانی    ، ارائه داده بودند   ( 1989الکا و هوم،  ک 

   زبان انگلیسی و گویشوران بومی زبان انگلیسی مورد استفاده قرار گرفت 

  اتصاذ شد و بر حسب موقعیت و نیز قدرت و فاصله اجتماعی تغییر کرد   ( 2008) وال  دو موقعیت از بکویس و د   
دو متغیر خارجی   ( |+- Distance)   و فاصله اجتماعی (  +\-Power) تسلط اجتماعی     ( 1987)براون و لوینسون، 

ابزار      شدند   ی گ ار ارزش در مطالعه حاضر    ها آن     کردند توجه می   ها آن بافت محور بودند که محققان باید بیشتر به  
در موقعیت اول طرفین صحبت یکدیگر را      شد ایفای نقش به کار رفته در بررسی حاضر دو موقعیت را شام  می 

 Hearer+)   تسلط داشت   ( دانشجو ) بر ع رخواهی کننده    ( استاد دانشگاه ) و مصاطب    ( Distance+)   شناختند نمی 

power  :)  این یک موقعیت      بازگرداند   موقع به دانشجو کتابی را از استاد قرض گرفته بود اما فراموش کرده بود آن را
طرفین صحبت    ، بالعکس   ، در موقعیت دوم     رسمی بود که در آن رابطه اجتماعی و قدرت بین دانشجو و استاد نابرابر بود 

یکدیگر  و  بودند  می   دوستان صمیمی  نداشت   ها آن از    ک ی چ ی ه و    ( Distance-)   شناختند را  تسلط  دیگری  -)   بر 
Power :)  موقعیتی  یررسمی   ، این موقعیت     دوستش مدتی منتظرش مانده بود    دانشجو برای ملاقات دیر کرده بود

موقعیت قبلی از نظر قدرت و فاصله اجتماعی      بود و هر دو طرف صحبت در فاصله اجتماعی و قدرت یکسان بودند 
زیرا هر دو طرف صحبت از فاصله اجتماعی و قدرت   ، ن دانشجو و استاد نامتقارن بود و موقعیت دوم متقارن بود میا 

   یکسان برخوردار بودند 

در پایان هر سناریو پاسخ شفاهی    ؟" گویید در این موقعیت چه می   "   سسال به    آموزش داده شد تا کنندگان  به شرکت   
میان فراگیران    ها آن رایج بودن    ، های خا  منطق زیربنای انتصاب این موقعیت نظر چندین متصصب،  براسام      بدهند 

   خارجی زبان انگلیسی در دانشگاه یا موقعیت مشابه بود 

 ها تحلیل داده .  3.3

  ، ها بعد از بررسی تمام پاسخ     نوشتاری درآمد و دو محقق کدگ اری دوگانه انجام دادند   صورت به های ثبت شده  داده 
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خا  تنها رفتار گوینده در موقعیت ایفای نقش ع رخواهی را    طور به مطالعه حاضر    ها مورد تحلی  قرار گرفت داده 
مورد تحلی  قرار    ( 1989  ، مکاران کالکا و ه - بلوم )   CCSARP  استفاده از طرح کدگ اری با  ها ابتدا  داده    تحلی  نمود 

    در دو موقعیت مورد تحلی  قرار گرفتند   ، دکننده ی تشد ها دوباره برای تعیین فراوانی دو  داده   ، متعاقباً (   2جدول  ) گرفتند  

 2جدول 
 (1989)کالکا، هوس و کاسپر -راهبردهای عذرخواهی براساس بلوم

 مثال راهبردها 

   متأسفم  مقصود رسانیتوانایی  دهندهنشانابزارهای   1

 تقصیر من بود   ت یمسئولپ یرش   2

 ترافیک سنگین بود   توضی  یا توجیه   3

   پردازم یمخسارت را  پیشنهاد جبران   4

 دوباره اتفاق نصواهد افتاد   قول صبر و شکیبایی    5
 

   ا فراوانی راهبردهای مورد استفاده گویندگان را نشان دهد ت تحلی  شد    26نسصه    SPSSها با استفاده از  نهایتاً داده 

 نتایج .  4

قدرت  ) زبان شناختی  - ها در دو موقعیت به کار گرفتند بر حسب متغیرهای اجتماعی راهبردهای ع رخواهی که گروه 
های گفتاری  کنش در    ( 1989) ا و همکاران  ک کال - بندی اصلی و فرعی بلوم بندی شده و طبق دسته طبقه   ( و فاصله 

کلی فراوانی راهبردهای ع رخواهی به کار رفته      عدد تحلی  قرار گرفتند   ، مورد دکننده ی دو تشد   بندی ع رخواهی و دسته 
   برای هر گروه فراهم آمد   موردنظر های  در موقعیت 

 راهبردهای عذرخواهی مورد استفاده سه گروه .  1.4

   یک از دو موقعیت یک پاسخ شفاهی دادند که بر حسب راهبردهای ع رخواهی متفاوت بودند   در هر   کنندگان شرکت 
های ایفای نقش در میان سه  راهبرد ع رخواهی مشصب شده را در داده  پنج توزیع  و   به ترتیب فراوانی  4و    3جدول 

   دهند گروه و در دو موقعیت رسمی و  یر رسمی نشان می 
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 3جدول 
 رسمی  هاییتموقعتوسط سه گروه در  کاررفتهبه( راهبردهای عذرخواهی  fفراوانی )

 راهبردهای ع رخواهی 
 ENS روسی  فارسی 

f % f % f % 

IFID 29 57.7  % 22 61.1  % 12 50  % 

 % 4.2 1 % 2.7 1 % 5.5 3 پ یرش مسئولیت 

 %  41.6 10 %  30.5 11 %  24.7 13 توضی  یا توجیه 

 % 4.2 1 % 5.5 2 % 5.5 3 پیشنهاد جبران 

 % 0.0 0 % 0.0 0 % 11.1 6 قول صبر و شکیبایی 

 %100 24 %100 36 %100 54 مجموع

 

 4جدول 
 غیررسمی  هاییتموقع در  کنندگانشرکتتوسط همه  کاررفتهبه( راهبردهای عذرخواهی  fفراوانی )

 راهبردهای ع رخواهی 
 ENS روسی  فارسی 

f % f % f % 

IFIDs 20 66.6  % 15 48.3  % 7 38.8  % 

 %  11.2 2 %  12.9 4 % 3.3 1 پ یرش مسئولیت 

 %  50 9 %  35.4 11 %  23.3 7 توضی  یا توجیه 

 % 0 0 % 0 0 % 6.6 2 پیشنهاد جبران 

 % 0 0 % 3.2 1 % 0 0 قول صبر و شکیبایی 

 %  100 18 %  100 31 %  100 30 مجموع

 

متنوع   کنندگان شرکت   درمجموع    راهبردهای  از  که  داشتند  تمای   روسی  و  بومی  فارسی  گویشوران  به  نسبت  تری 
    موقعیت متنوع بود   هر   در   و   پاسخ   هر   تعداد راهبردهای به کار رفته بین یک و سه در   ، حال ن ی باا     انگلیسی استفاده کنند 
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زبان  یا  در  مستقیم  که  داشتند  تمای   انگلیسی  زبان  فراگیران  روسی  و  فارسی  کنند   م ی رمستق ی   های  ،  ع رخواهی 
زبان   طور همان  از  ع رخواهی     شود مشاهده می  CCSARP در پروژه   موردمطالعه های  که در دیگر  های مستقیم 

فع   مانند  طریق  کنشی  می " های  می   " خواهم مع رت  قبول    م ی رمستق ی   های  ع رخواهی   که ی درحال   ، شوند ارائه  با 
   شوند تولید می ، یا قول اینکه در آینده رخ نصواهد داد  پیشنهاد جبران برای خسارت ایجاد شده   ، مسئولیت برای رنجش 

ایرانی و    کنندگان شرکت   له ی وس به راهبرد ع رخواهی به کار رفته    پرتکرارترین   ( 1983) کوهن  همگام با اولشتاین و    
های رسمی و  یر رسمی  های معمولی در فراوانی کاربرد آن در موقعیت تفاوت   ، حال ن ی باا     ع رخواهی بود   ، روسی 

با یک فع  کنشی ع رخواهی یا  مستقیم    طور به فراگیران ایرانی و روسی عموماً تمای  بر آن داشتند که      مشاهده شد 
یا در موقعیت  یر رسمی    ( درصد   1 61ها درصد و ایرانی  7 57  : ها روم )    رسمی   یا در موقعیت   IFIDیک عبارت 

گویشوران بومی انگلیسی تمای     ، دیگر    از طرف کنند   ی ع رخواه (  درصد  66 66ها درصد و ایرانی  48: ها روم ) 
  8 38)  یررسمی    ی ها ت ی موقع مستقیم در ر  ی   طور به و    ( درصد  50) های رسمی در موقعیت مستقیم  طور به   داشتند 
  IFID  های به نفع پیشگامی موقعیت   کننده شرکت ها نشان داد توافقی میان سه گروه  تحلی      خواهی کنند ( ع ر درصد 

دارد   عنوان به  ایرانی   دهنده نشان ،  این مسئله     کنش اصلی وجود  زبان    ها روم   ، ها این است که  و گویشوران بومی 
به مصاطب  های پاسخ   کنند فکر می   که ی هنگام انگلیسی   نشود،   عنوان به شان  تفسیر  دارند    ع رخواهی    طور به تمای  

دارای این آگاهی بودند که در هر    کنندگان شرکت تمامی  زیرا    ؛ قاب  توجیه هستند   ها این یافته     مستقیم ع رخواهی کنند 
   ترین راهبرد ع رخواهی مورد استفاده بود رایج   " متأسفم " اجباری است و    IFIDاستفاده از    ، خواهی ع ر 

مسئولیت    یعنی  ع رخواهی  راهبرد  دومین  مورد  برخی    ، پ یری در  که  شد    ندرت به   کنندگان شرکت مشصب 
کردند کمتر از  راهبردهایی که قبول مسئولیت را بیان می   ، گر ی د عبارت به ؛  پ یرند مسئولیت رنجش را در سه زبان می 

IFID های ع رخواهی که  فرمول درصد    100نشان داده شده است از    3که در جدول    طور همان    ها متعارف بودند
  2 4درصد در روسی و    7 32،  درصد در فارسی   5.5اند فقط  های رسمی ارائه شده کنش اصلی در موقعیت   عنوان به 

  طور آن  ، بر آن افزون     شدند می  ی ر ی پ  ت ی مسئول شام    IFIDدر میان گویشوران بومی انگلیسی در مقایسه با  درصد 
زبان  درصد(    9 12) فراگیران روسی    ، های  یررسمی در موقعیت   ، آمده است   4که در جدول   بومی  و گویشوران 

برای رنجش مرتکب شده قبول مسئولیت کردند که بیش از آنچه که در میان فراگیران ایرانی   درصد(   11.2)   انگلیسی 
 ( بود  درصد   3 3  )   شد مشاهده می 

های رسمی و  به شک  مکرری در موقعیت   ، یعنی توضی  یا توجیه را   ، گویشوران زبان انگلیسی سومین راهبرد   
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  (  4و    3جدول    )ر ک    نسبت به فراگیران ایرانی و روسی به کار بردند   ( درصد   50درصد و    6 41ترتیب    ) به  یررسمی  
های  در میان پاسخ   علاوه به     تا رنجش را توجیه کنند   "( تلفنم همراهم نبود " مثلًا  )  منبع رنجش را توضی  دادند    ها آن 

  گرفتند ) مورد استفاده قرار    ندرت به جبران و قول برای تکرار نشدن در آینده در دو موقعیت  ، پیشنهاد  کنندگان شرکت 
هوم و   کالکا، - بلوم انی شیوه انتصاب راهبرد با ادعای همگ رسد شناسایی تجلی به نظر می  جه ی درنت (   4و   3جدول  
در واقع در    توضی  یا توجیه،  ترین راهبرد است سازگار باشد که مدعی بودند توضی  یا توجیه رایج   ( 1989) کاسپر  

دهد که معمولًا برای انجام یک نقش  مرکز کنش گفتاری ع رخواهی در تحقیق است و ارتباط کلامی را نشان می 
می  کار  به  خا   از    کنندگان شرکت   ، حال ن ی باا     رود ارتباطی  کمتر  مستقیم  عبارات  از  انگلیسی  زبان  بومی 

بر این بود که از دیگر مقولات و راهبردهای ع رخواهی    ها آن تمای       استفاده کردند   زبان ی روس فارسی و    کنندگان شرکت 
  اند ست که تحقیقاتی در موضوع ع رخواهی انجام داده ا   در راستای ادعای محققان دیگری   این یافته  استفاده کنند 

 (  2000اوکومورا و وی،  ، و  2006ژانگ،  ،  1989والمر و اولشتاین    ، 1989  ، اولشتاین ) 
های رسمی و  چهارمین راهبرد، یعنی قول صبر و شکیبایی، در میان گویشوران بومی زبان انگلیسی، در موقعیت 

  ی ها ت ی موقع در    ( و فراگیران روسی %   11.1رسمی )  ی ها ت ی موقع اما فراگیران ایرانی فقط در  ؛   یررسمی، به کار نرفت 
   (  4و    3( راهبرد قول صبر و شکیبایی را به کار بردند )ر ک  جدول  %   3.2 یر رسمی ) 

انتصاب راهبردهای ع رخواهی در میان گویشوران بومی زبان انگلیسی و    ، دهد که نتایج نشان می   طور همان   
در      شود متغیرهای اجتماعی مانند تسلط اجتماعی و فاصله اجتماعی تعیین می   له ی وس به   اد ی ز احتمال به فراگیران روسی  

بسیار  " مانند  دکننده ی تشد را با یک عبارت   شان ی ع رخواه سه گروه معمولًا  ، و حمایتی  رونی د   ی ها دکننده ی تشد مورد  
تحلی   "   آنجا باشم   موقع به دوباره    دهم ی م قول  " دادند مانند  حمایتی ادامه می   دکننده ی تشد کردند و با  شروع می   " متأسفم 

های رسمی و هم  هم در موقعیت   ، در سه زبان   کنندگان شرکت در عبارات ع رخواهی    " لطفاً " نشان داد که قیدها و کلمه  
به  " لطفاً و " قیدی   ی ها دکننده ی تشد  ، در فارسی   ژه ی و به    را داشت  رونی د  ی ها دکننده ی تشد  بالاترین فراوانی   ،  یر رسمی 

در انگلیسی  درصد بودند و    58درصد و    50به ترتیب    ها آن روسی    در  درصد محاسبه شدند   4 44  و   درصد   56ترتیب  
تحت تأثیر متغیرهای   ، بصشی تحلی  نشان داد که درجه شدت (   5 جدول )   درصد بودند  30درصد و  58به ترتیب 

ی بیشتری برای  رون د   ی ها دکننده ی تشد گویشوران بومی زبان انگلیسی از    ، گر ی د عبارت به ؛  اجتماعی در دو موقعیت بود 
بیشتری با  درونی   ی ها دکننده ی تشد روسی و ایرانی    کنندگان شرکت  گر ی د عبارت به ؛  استفاده کردند   دوستان نزدیک خود 

برای دوستان نزدیک استفاده   ، دکننده ی تشد بالاترین تعداد   ، دهد نشان می  5که جدول    طور آن    استادشان به کار بردند 
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 (  5 جدول   ، روسی   جز به )    شده است 

 5جدول 
یع  fفراوانی )  کنندگانشرکت همه  یلهوسبه هایدکننده تشد( توز

شد
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ی
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f % f % f % f % f % f % 

56 9 قیدی  یهادکنندهیتشد
%

 
12 44
.4

%
 

6 50
%

 
10 58
.8

%
 

13 52
%

 
6 30

%
 

18 3 عبارات احساسی
.7

%
 

0 0% 0 0% 0 0% 0 0% 0 0% 

25 4 دوگانه  یهادکنندهیتشد
%

 
0 0% 2 16
.7

%
 

0 0% 4 16
%

 
0 0% 

12 2 " لطفاً کلمه "
.5

%
 

10 37
.0

%
 

3 25
%

 
5 29
.4

%
 

5 20
%

 
6 30

%
 

.0 0 امید برای بصشش 
0%

 
5 18
.6

%
 

1 8.
3%

 
2 11.

7%
 

3 12
%

 
8 40

%
 

10 16 مجموع 
0%

 
27 10

0%
 

12 10
0%

 
17 10

0%
 

25 10
0%

 
20 10

0%
 

 

امید به  "   ، درونی بالقوه در فارسی و روسی مشصب نمودند   دکننده ی تشد   عنوان به که محققان    ی ا دکننده ی تشد آخرین    
های رسمی در زبان فارسی  درصد در موقعیت   3 8های  یررسمی و  بود که فراوانی صفر درصد در موقعیت   " بصشش 

    از های رسمی در زبان روسی داشت درصد در موقعیت  7 11رسمی و  ر های  ی ر موقعیت رصد د د  6 18و فراوانی 
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بیشتر استفاده کردند که در    ، های رسمی گویشوران بومی زبان انگلیسی از این تشدیدکننده در موقعیت   ، طرف دیگر 
   درصد بود   40های رسمی  درصد و در موقعیت   12های  یررسمی  موقعیت 

دانشجو برای دیر کردن از      در زبان فارسی، ها فراهم آمد های حاص  از داده مثال   ، ها برای شرح بیشتر این یافته   
در      نداشته است   ر ی تأخ دهد که راهی برای مطلع کردن استاد درباره  کند و توضی  می خواهی می استادش مع رت 

    دهد که تلفن نداشته است تا با فرد دیگر تمام برقرار کند کند و توضی  می روسی فرد برای دیرکردن ع رخواهی می 
دهد که موبایلش همراهش نبوده  کند و توضی  می آمدن ع رخواهی می   ر در انگلیسی دانشجو از استادش به خاطر دی 

   است 

مانند  ) های خطاب  استفاده از صورت   ، ترین ترکیب از راهبردهای ع رخواهی نتایج همچنین نشان داد که رایج   
  عنوان به همراه با توضی  یا توجیه    ( دکننده ی تشد های فرمولی  هویت ها ) IFID  ها آن است که پس از    ( استاد   ، عزیز 
ها از ترکیبی از راهبردهای مصتلف تشکی   این مسئله به این معناست که اکثر ع رخواهی     آید حمایتی می   دکننده ی تشد 
  زبان بود   در سه بارتی نوعی به کار رفته  ع   IFID  زیر مقوله   ، پشیمانی     نه اینکه در مقولات مستق  بگنجند   ، اند شده 

  له ی وس به توجیهی یا توضیحی از رنجش ایجاد شده    ، مورد ندامت   هر عبارتی در پس از    ، علاوه بر آن (   ببصشید   ، متأسفم ) 
جالب این    افته ی  گر ی د  (  مثلًا موبایلم همراهم نبود ) آمد عوام  خارجی که فراتر از حوزه کنترل طرف صحبت بود می 

کردند که احتمالًا تحت تأثیر زبان  از کلمه خداوند برای تشدید ع رخواهی استفاده می   زبانان ی فارس بود که گروه  
   اولشان بود 

 و نظر   بحث   . 5

یک زبان    عنوان به انگلیسی    و   روسی   ، توسط فراگیران ایرانی   کاررفته به این مطالعه بر فراوانی راهبردهای ع رخواهی  
بافت  در  بود خارجی  متمرکز  و  یررسمی  رسمی  تشدیدکننده     های  کاربرد  به  همچنین  بصشیدن  شدت  برای  ها 

تحت تأثیر    دکننده ی تشد راهبردهای ع رخواهی و    انتصاب نشان داد که    ها افته ی    ع رخواهی را مورد کاوش قرار داد 
روسی نشان دادند که آگاه    ایرانی و   کنندگان شرکت     باشد طرفین صحبت می فاصله اجتماعی و پویایی قدرت بین 

چگونه   و  موقع  که چه  کنند   طور به هستند  موقعیت ع رخواهی  دو  هر  در  راهبردهای    ، همه ن ی باا     مناسب  فراوانی 
این بود که برای گویشوران بومی زبان  ع رخواهی میان موقعیت  های رسمی و  یررسمی متفاوت بود که نشانگر 
در راستای تحقیقی    ها افته ی   این  اشت ط  اجتماعی تأثیر بیشتری بر انتصاب راهبردها د ، س انگلیسی و فراگیران روسی 

گ شته   در  که  گوان است  و  دریافتند شرکت   ( 2009  )   پارک  آن  در  که  دادند  از  انجام  و چینی  آمریکایی  کنندگان 
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   کردند راهبردهای ع رخواهی متفاوت بر اسام بافت اجتماعی استفاده می 

  ها تفاوت فرهنگی با آشکار کردن  ع رخواهی بین   ی ها ی استراتژ در مورد    تر گسترده این مطالعه به بحث    ی ها افته ی   
  مطابق با تحقیقات  کند ی م کمک   (ENS) بومی فارسی، روسی و انگلیسی   ی ها زبان بین    ی توجه قاب  های  و شباهت 

ترجی  قوی برای ع رخواهی مستقیم با    EFL، زبان آموزان فارسی و روسی ( 5198کوهن واولشتاین )   ژه ی و به قبلی،  
  ی ها نشانه   عنوان به های رایج را نشان دادند که   IFID " یا کنم ی م عملکردی مانند "من ع رخواهی    ی ها فع  استفاده از 

  دهد ی م   این رویکرد مستقیم در هر دو زمینه رسمی و  یررسمی رایج بود، که نشان  کنند ی م صری  ع رخواهی عم   
  جالب است که  دانند ی م تفسیر، شفافیت را ارزش  ها در ع رخواهی خود برای جلوگیری از سوء زبان فارسی و روسی 

گویشوران بومی زبان    که ی درحال   ؛ استفاده از ع رخواهی مستقیم در این دو گروه در شرایط  یررسمی کمی بیشتر بود 
کمتر رسمی ترجی  دادند  این   ی ها نه ی زم های  یرمستقیم را در تری را نشان دادند و استراتژی رویکرد متنوع  انگلیسی 

میان  در  انگلیسی  تغییر  زبان  بومی  دیگران   - بلوم  قبلی   ی ها افته ی با   گویشوران  و  اولشتاین  ؛  ( 1989)  کالکا  و  ولمر 
عملی متکی هستند که زمینه اجتماعی را    ی ها ت ی موقع بیشتر به  که گویشوران زبان انگلیسی   دهد ی م نشان  ( 1989) 

 .دهند ی م بر بیان مستقیم ع رخواهی اولویت  
از     دیگر  توضیحات    ی ها افته ی یکی  به  اتکا  توسط    عنوان به مهم،  بیشتر  که  است  ع رخواهی  استراتژی  یک 

توضی  توجیهی    ی ها ی استراتژ    شد ی م استفاده   گویشوران بومی زبان انگلیسی نسبت به زبان آموزان فارسی و روسی 
ابزارهای عملی که تأثیر جرم را کاهش    عنوان به ، "من تلفن همراه خود را ندارم"(،  مثال عنوان به برای جرم ارائه شده است ) 

کالکا و    - بلوم  استدلال    کند ی م پشتیبانی  ( 1989)  کالکا و دیگران   - مطالعه بلوم     این یافته از کند ی م ، عم  دهد ی م 
گفتار ع رخواهی هستند،    ی ها ی استراتژ که    ( 1989)  دیگران  اعمال  در هسته  و    حال ن ی باا توضی  جهانی هستند 

 زبانی متفاوت است     ی ها گروه در میان    ها آن فرکانس  
  .ع رخواهی مشاهده شد   ی ها ی استراتژ عوام  تأثیرگ ار در انتصاب    عنوان به تسلط اجتماعی و فاصله اجتماعی    

خود را،    ی ها ی استراتژ بودند و    تر حسام نسبت به این متغیرها   گویشوران بومی زبان انگلیسی و زبان آموزان روسی 
تنظیم    ژه ی و به  آن  با  مطابق  بالاتر،  اجتماعی  موقعیت  با  افراد  با  تعام   " کردند ی م در  از  رایج  استفاده  و  لطفاً     "

در ع رخواهی    مسدبانه   ی ها نشانه   عنوان به زبانی    ی ها دستگاه که این    دهد ی م فع  در هر سه گروه نشان    ی ها دکننده ی تشد 
در مورد نقش    ( 2001)   این یافته از چارچوب اسکولن و اسکولون دهند ی م را افزایش    ها آن و صداقت    کنند ی م عم  

 .کند ی م فاصله اجتماعی در ارتباطات پشتیبانی  
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یک    عنوان به ست که  فراخوان نام خدا   ی ع رخواه   شده   یی شناسا   ی که در فارس   فرد منحصربه   ی فرهنگ   ی ژگ ی و   ک ی   
بر صداقت و    د ی تأک عبارات م هبی ا لب در اعمال گفتار فارسی برای    دهد ی م راهبرد تشدید عم  کرد  این نشان  

فارسی را از عبارات روسی و    ی ها ی ع رخواه   این راهبرد تشدید فرهنگی خا ،  شوند ی م بودن گنجانده    مسدب 
 .کند ی م تأکید   و بر نقش انتقال عملی زبان اول در ارتباطات به زبان انگلیسی   کند ی م انگلیسی متمایز  

تحت تأثیر فاصله اجتماعی و پویایی   کنندگان شرکت های گفتاری ع رخواهی  دریافت که کنش  ( 2005) فهی    
ایرانی    کنندگان شرکت قدرت میان شنوندگان و گویندگان است  در مطالعه حاضر راهبردهای ع رخواهی مورد استفاده  

با   مقایسه  در  روسی  می   ها آن و  استفاده  انگلیسی  زبان  بومی  گویشوران  فرمولی که  بود   کردند،  در  حال ن ی باا تر   ،
می موقعیت  نظر  به  خا ،  از  های  استفاده  در  بومی  گویشور  استانداردهای  به  روسی  و  ایرانی  فراگیران  که  رسید 

می  نزدیک  ع رخواهی  کاربرد  راهبردهای  گروه،  سه  میان  در  ع رخواهی  راهبردهای  تجلی  آشکارترین  شوند  
های ع رخواهی در مورد دعوت به شکیبایی و  و توضی  یا توجیه بود  فرمول   IFID  دکننده ی تشد های فرمولی  هویت 

 در هر سه زبان به کار رفت    ندرت به جبران رنجش  
یافته   ، مطالعه   ن ی ا   ذکر ان ی شا یافته  دیگر     راستای  در  کره   ( 2021)   ی چوی های  که  زبان  است در  کاربرد    ، ای 

   انتصاب زبانشان است   ی مش خط ع رخواهی فراگیران ایرانی و تلویحات ضمنی آن برای  
  ی عمل   ی هنجارها   ر ی تحت تأث   ی کند که درک ع رخواه ی م   ت ی را تقو   ده ی ا   ن ی مطالعه ا   ن ی ا   ی ها افته ی ،  ی طورکل به   
عم     ها زبان متعارف در سراسر  راهبردهای  عنوان به   حات ی و توض   IFIDs  که ی درحال و خا  فرهنگ است    ی جهان 

مطالعه با    ن ی   ا رد ی گ ی م شک     ی زبان   ی ها ون ی کنوانس   و   ی فرهنگ   ی اجتماع   رات ی توسط تأث   راهبرد ، درجه تنوع  کنند ی م 
کردن   الگوها   ف ی ظر   ی ها تفاوت برجسته  م   ی ع رخواه   ی در  روس ی فارس   ان ی در  رشد  ها زبان ی س ی انگل و    ی ،  به   ،

کند که چگونه سط     ی بررس   شتر ی ب   تواند ی م   نده ی آ   قات ی   تحق کند ی م کمک    ی فرهنگ ن ی ب   یی گرا عم  در مورد    قات ی تحق 
  ر ی تأث   ی ع رخواه   ی ها نه ی زم در    EFLدانش آموزان    ی عمل   ی ها بر انتصاب   ی اضاف   ی و عوام  اجتماع   ت ی مهارت، جنس 

   گ ارد ی م 

 گیری جه ی نت   . 6

  انگلیسی   های این مطالعه نشان داد ع رخواهی بصشی رایج در مکالمات معمولی در میان گویشوران یافته   ، در خاتمه 
زبان دوم یا زبان    عنوان به تواند برای فراگیران زبان انگلیسی که آن را  کنش گفتاری ع رخواهی می ،  حال ن ی باا    است 

زبان شناختی و کاربردشناختی در میان    - بنابراین آگاهی جامعه شناختی ؛  باشد   ز ی برانگ چالش   ، آموزند خارجی می 
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کاربردشناختی ع رخواهی در انگلیسی ضروری    - های اجتماعی جنبه از    درکشان ی و روسی برای ارتقای  فراگیران ایران 
در کلام زبان و فراهم کردن    ی کاربردشناخت تواند به معلمان در تمرکز بر تدریس  خود می   نوبه به   مسئله این      است 

یاری دهد  مناسب  آموزشی  بهتر   ، علاوه به     مطالب  تفاوت   در   فهم  فرهنگی  مورد  به  می   ی در ع رخواه های  تواند 
های متفاوت را ارتقا  فرهنگی و تعام  میان افراد با فرهنگ ارتباطات درون   توانش   و فرهنگی یاری رسانده  تحقیقات بین 

   بصشد 

بنابراین  ؛  کند فرهنگی ایجاد می درون   ات کاربردشناسی چالشی مهم برای فراگیران زبان در به دست آوردن ارتباط   
گفتاری مناسب زبان دوم خود استفاده کنند تا توانش    ی ها کنش اهمیت دارد که از  برای فراگیران خارجی زبان انگلیسی  

فرهنگی  استدلال نمودند که ارتباط بین   ( 2001)   اسکولن و اسکولن     کاربردشناختی را در زبان مقصد به دست آورند 
فرهنگی هر دو  شناختی و حساسیت بین د گ اری به لحاظ کاربر ر فرهنگی موفق به مدیریت کردن توانایی تأثی و درون 

 .وابسته است 

توان در کلام درسی زبان دوم از طریق فرایندهای تحولی آموزش  کاربردشناسی زبان دوم مانند دستور زبان را می   
های کلاسی که  همبستگی میان توانش کاربرد زبان مقصد و فعالیت ر  ب   ( 2005)   ریفین یگ و گ هارل   – باردوی     داد 

 ند  نمود   د ی تأک دهند  شناختی زبان دوم را ارتقا می کاربرد آگاهی  

های فرهنگی میان فرهنگ زبان خود و  افزون بر آن گسترش آگاهی دانشجویان ایرانی و روسی و فهم تفاوت   
   زبان شناختی با استانداردهای فرهنگی پیوند دارند - زیرا متغیرهای جامعه شناختی   ؛ فرهنگ زبان مقصد اهمیت دارد 

به فراگیران خارجی زبان انگلیسی باید از واگرایی میان کاربردشناسی زبان خود و کاربردشناسی زبان دوم    ، علاوه بر آن 
های فرهنگی در کنش گفتاری ع رخواهی در میان دانشجویان ایرانی  ارتقاء آگاهی در مورد تفاوت بنابراین  ؛  آگاهی داد 

های گفتاری  تمرکز این تحقیق بر تولید کنش   که ی درحال     رتقا دهد ا در زبان مقصد  را    ها آن موفق  ارتباط  تواند  و روسی می 
شنونده را    له ی وس به های گفتاری ع رخواهی  تواند پ یرش کنش تحقیقات بیشتر می   ، گوینده است   له ی وس به ع رخواهی  

فهمی ارزشمند از    تواند ی م های گفتاری ع رخواهی  فرهنگی بر روی کنش انجام مطالعات بین     مورد کاوش قرار دهد 
فرهنگی به فهم ارتباط  های بین کمک مقایسه ،  ( 2015) اسارات نام  ر آ    فرهنگی فراهم آورد های ارتباطی درون نظریه 
   قرار داده است   د ی تأک فرهنگی را مورد  درون 

تواند سطوح مصتلف مهارت زبان انگلیسی و تأثیر آن بر کنش گفتاری ع رخواهی را در میان  بیشتر می مطالعات    
نشان دادند که    ( 2018)   المسائید و همکاران    ها مورد کاوش قرار دهد فراگیران ایرانی و روسی و فراگیران دیگر زبان 
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با سط     کنندگان شرکت   و رابطه همبستگی مثبت میان سط  مهارت و کاربرد راهبردهای ع رخواهی وجود دارد  
    علاوه بر این، دهند که دارای سط  مهارت بالاتر هستند نشان می   ها آن تر ع رخواهی را آشکارتر از  مهارت پایین 
می  کنش پیشنهاد  که  محققانی  را  شود  گفتاری  می   ی موردبررس های  متغیر دهند قرار  دو  ،  هر  و  بافت  خارجی  های 

    قرار دهند   موردنظر   ات خود موقعیت رسمی و  یر رسمی را در تحقیق 

را در نظر    ی ع رخواه جنسیت و تفاوت در کاربرد کنش گفتاری    ر ی تأث علاوه بر این، بهتر است مطالعات آینده    
انگلیسی متمرکز بود که ممکن است    این مطالعه بگیرند    به سایر    ها افته ی م ی تعم بر زبان آموزان فارسی و روسی  را 

  ی ها نه ی زم رسمی و  یررسمی را بررسی کرد، اما    ی ها ت ی موقع   زبانی و فرهنگی محدود کند  این تحقیق   ی ها گروه 
   .قرار نگرفت   ی موردبررس دیگر مانند ارتباطات آنلاین، سناریوهای مح  کار یا ع رخواهی عاطفی  

  اند نشده شصصیتی، وضعیت عاطفی یا سابقه رابطه قبلی بین مصاطبان در نظر گرفته    ی ها ی ژگ ی و مانند  عواملی   
ها در تحقیقات  به این محدودیت   پرداختن  ع رخواهی تأثیر بگ ارند    راهبردهای توجهی بر قاب   طور به   توانند ی م که 

 .فرهنگی فراهم کند های بین ع رخواهی در محیط   راهبردهای تری از  درک جامع   تواند ی م آینده  
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Abstract 
This article aimed to conduct a semiotic analysis of the poem “The Sound of Water's Footsteps” and its 

impact on a deeper understanding of contemporary Persian literature. The central research question explores 

how semiotic elements in this poem contribute to interpreting deeper meanings and what relationships exist 

between signs and human experiences within the text. To address this, Michael Riffaterre's exploratory 

reading method served as the primary theoretical framework. The findings revealed that Sohrab Sepehri, 

by utilizing natural signs and human experiences, establishes a profound and reciprocal connection between 

humans and nature. This bond is evident not only on the semantic level but also in the underlying layers of 

the poem. Moreover, by analyzing elements such as colors, sounds, and emotions, this study sought to 

provide a clearer understanding of the poem's structure and its connection to everyday life. Ultimately, this 

research offered a more precise insight into the role of signs in literature and the unique power of Sepehri's 

poetry in reflecting human experiences, paving the way for further studies in this field. 

Keywords: Sohrab Sepehri, The Sound of Water's Footsteps, Michael Riffaterre, Semiotics, Exploratory 

Reading. 
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 چکیده 
شناختی شعر عصدای پای آب  از سهراب سپهری، به بررسی سازوکارهای معنایی پنهان در متن  این مقاله با هدف تحلی  نشانه 

های انسانی و پیوند میان  کاررفته در این شعر چگونه به بازنمایی تجربههای به پردازد  مسئله اصلی پژوهش آن است که نشانه می
شناختی مایک  ریفاتر است و پژوهش با روش  رسانند  چارچوب نظری تحقیق مبتنی بر مدل نشانه انسان و طبیعت یاری می

های نگر، تحلی  شبکه ساختاری )ماتریس( و تداعیکیفی و تحلیلی انجام شده است  در این راستا، از خوانش اکتشافی و پس
و مفهومی )هیپوگرام یافتهواژگانی  بهره گرفته شده است   نشان می ها(  و ظرفیتها  بر عناصر طبیعی  تکیه  با  های دهد سپهری 

های زیسته و احساسات انسانی در پیوندی معنایی با جهان  مند و چندلایه خلق کرده است که در آن تجربهزبانی، ساختاری نشانه 
ای،  گیری از سازوکارهای نشانه ، نتایج پژوهش حاکی از آن است که زبان شاعرانه سپهری با بهره تیدرنهایابد   طبیعت بازتاب می 

 ت بینی شاعرانه و ابعاد درونی تجربه انسانی اس توانمند در بازنمایی جهان 
  شناسی، خوانش اکتشافیسهراب سپهری، صدای پای آب، مایک  ریفاتر، نشانه ها: کلیدواژه 

 
 1403  06 22انتشار برخط:   ⁘ 1404 01  31: رش یپ  ⁘ 1404 01 29: ی بازنگر   ⁘ 1403 11 28ارسال:  
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 ـ مقدمه 1

هر قوم و فرهنگی است و از همین رو جایگاهی ممتاز در میان  باارزش  موامین    دهندۀ انتقال ویژه شعر،  ادبیات، به 
تر  تر برای کشف و تبیین هرچه دقیق های عمیق جامعه دارد  این جایگاه ویژه، ضرورت پرداختن به تحلی  آن  اعوای  

  شعر عصدای پای آب  از  ( 59  ،    1403)حسینی معصوم و اکبری،  کند  ابهامات معنایی شعر را ایجاب می 
پژوهشگران و منتقدان ادبی    موردتوجه ترین آثار ادبیات معاصر ایران، همواره  عنوان یکی از برجسته سهراب سپهری، به 

کند و موامین  زیبایی ترسیم می وجوی معنای هستی را به بوده است  این شعر، پیوند درونی انسان و طبیعت و جست 
شناختی این اثر،  های معنایی و نشانه تر لایه ، شناخت دقیق همه ن ی باا فلسفی و عرفانی ژرفی را در خود جای داده است   

 ت  تری اس های بیشتر و جامع همچنان نیازمند بررسی 
تر ادبیات معاصر  و تأثیر آن بر درک عمیق  صدای پای آب شناسی در شعر  این مقاله به بررسی دقیق عناصر نشانه 

های معنایی شعر سپهری و بررسی چگونگی تعام   پردازد  مسئله اصلی این تحقیق، تحلی  و کشف لایه ایران می 
شوند عبارتند از: چگونه  کلیدی که در این راستا مطرح می   سسالات ها با تجربیات انسانی در متن شعر است   نشانه 

ها و تجربیات انسانی در متن  تری از این شعر دست یافت؟ چه نوع روابطی میان نشانه توان به تفسیر معانی عمیق می 
 دهند  ها ضرورت بررسی دقیق و عمیق شعر سپهری و کشف معانی نهفته آن را نشان می وجود دارد؟ این پرسش 

تری  توانند به تفسیر معانی عمیق می   صدای پای آب شناسی در شعر  همچنین فرض بر این است که عناصر نشانه 
های طبیعی و تجربیات انسانی، ارتباطی عمیق و متقاب  بین انسان و طبیعت  کمک کنند و سپهری با استفاده از نشانه 

تواند به درک بهتری از ساختار شعر و پیوند  ها، صداها و احساسات می برقرار کرده است  تحلی  عناصری چون رنگ 
 ها منجر شود  آن با زندگی روزمره انسان 

شود تا با کشف  عنوان چارچوب نظری اصلی استفاده می در این تحقیق، از روش خوانش اکتشافی مایک  ریفاتر به 
به تحلی  عمیق لایه    امید است که این پژوهش به درک  م ی اب ی دست   صدای پای آب تری از شعر  های پنهان معنا، 

 بدی  شعر سپهری در بازتاب تجربیات انسانی منجر شود  ها در ادبیات و قدرت بی تری از نقش نشانه عمیق 

 پژوهش ـ پیشینه  2
سال  نشانه در  نظریه  اخیر،  به های  فارسی،  ادبی  آثار  تحلی   در  ریفاتر  مایک   کاربرد  شناسی  معاصر،  شعر  ویژه 

با تکیه بر این نظریه، شعر عای مرز پر گهر  فروغ فرخزاد را تحلی     ( 1389) گیری یافته است  برکت و افتصاری  چشم 
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ریفاتر برای تحلی  اشعار نیما، اخوان    ۀ نگران های اکتشافی و پس ( نیز از خوانش 1398،  1392،  1390لو ) اند  نبی کرده 
با استفاده    ( 1393) ها پرداخته است  خواجوی و طهماسبی  های معنایی در آن و سپهری بهره برده و به شناسایی ماتریس 

اند  این دو پژوهشگر نشان  های ریفاتر و یاکوبسن، خوانشی خلاقانه از شعر عمسافر  سپهری ارائه کرده از نظریه 
ها و معانی  ها، پیام توان به رمزگان اند که شعر عمسافر  قابلیت تحلی  با این دو رویکرد را دارد و از طریق آن می داده 

ها حاکی از آن است که الگوی ریفاتر با تأکید بر خوانش خلاق و  پنهان در متن شعر دست یافت  نتایج پژوهش آن 
های  الگوی یاکوبسن بیشتر ناظر بر نقش   که ی درحال کند،  اکتشافی، امکان دستیابی به فهمی عمیق از شعر را فراهم می 

، آذرپیک  ( 1395) منش و صفایی سنگری  هایی نظیر فیاض پژوهش   شده از سوی شاعر است ارتباطی و پیام ارسال 
آلگونه  ( 1396)  حسن ( 1396) ،  زمانی  ،  و  میرعلی  همکاران  ( 1397) زاده  و  ذاکری  آذرنوا  ( 1398) ،  و  قوامی   ،
های  نیز با رویکرد ریفاتر به بررسی اشعاری از شاعران معاصر و تحلی  ماتریس   ( 1401) ، و شفیعی و آشوری  ( 1401) 

 د  ان ها پرداخته معنایی در آن 
اند  پیروز و قائمی  طور اختصاصی به تحلی  شعر عصدای پای آب  پرداخته های اندکی به ، پژوهش ن ی باوجودا 

پرداخته   ( 1391)  این شعر  معنوی  تبیین گفتمان  به  دیلتای،  هرمنوتیک  بر  تکیه  ارمی  با  و  پورخالقی    ( 1391) اند  
اند   آب  بررسی کرده و آن را بازتابی از ذهنیت احساسی و فردگرایانه دانسته پای  های رمانتیسم را در عصدای  جلوه 

ای تاریک، بلکه  به واکاوی مفهوم مرگ در اندیشه سپهری پرداخته و مرگ را نه پدیده   ( 1394) آباد و سیدی  باقری نجف 
با رویکردی نوستالژیک، این شعر    ( 1395) اند  حسینی کازرونی و سراجی  راهی برای پیوند با هستی کلی تفسیر کرده 

این  با تمرکز بر ایماژهای زندگی،    ( 1397) اند  محقق نیشابوری را روایت بازگشت به زیست طبیعی و اصی  دانسته 
نیز به بررسی کارکرد    ( 1397) محور در نگاه سپهری تحلی  کرده است  کنعانی  شناسی زیست ای از زیبایی شعر را جلوه 

ای میان شعر  در مقایسه   ( 1401) معناشناسی پرداخته است  همچنین، حقی خانقاه  نور در شعر سپهری از منظر نشانه 
 ت  سپهری و وردزورث، بر پیوند ژرف میان طبیعت و ساحت عرفانی در عصدای پای آب  تأکید کرده اس 

بیشتر این پژوهش ها نشان می ، بررسی حال ن ی باا  پرداخته دهد که  یا گفتمانی شعر  اند و  ها به تحلی  مفهومی 
شناسی ریفاتر کمتر  های شعری آن از منظر نشانه های زیباشناختی چندلایه، و رمزگان ، دلالت ی ردستور ی   ساختارهای  

   مورد توجه قرار گرفته است 
شناسی ریفاتر، تلاشی است برای  گیری از الگوی نشانه پژوهش حاضر با تمرکز بر شعر عصدای پای آب  و بهره 

های پنهان آن آشکار شود   تر و رمزگان های عمیق ای که دلالت گونه تحلی  ساختاری، معنایی و زیباشناختی شعر، به 
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بین طبیعت، معنویت و زبان    ۀ نگرانه، تصویری چندلایه از رابط های اکتشافی و پس رویکرد این مقاله، با تلفیق خوانش 
های بنیادین شعر را نه صرفاً در سط  معنا بلکه در نظام رمزگان شعری  دهد و در پی آن است که ماتریس ارائه می 

 ند  بازشناسی ک 

 ـ روش تحقیق 3
های معنایی و  پردازد و هدف آن کشف لایه سهراب سپهری می   صدای پای آب این مقاله به بررسی و تحلی  شعر  

احساسی شعر از طریق روش تحقیق کیفی و تحلیلی است  رویکرد اصلی مقاله شام  خوانش اکتشافی، خوانش  
 ت  ها )تداعی واژگانی و مفهومی( اس نگر، تحلی  ماتریس )شبکه ساختاری( و تحلی  هیپوگرام پس 

شوند  سپس، نقدها و  آوری می و بررسی متن آن جمع   صدای پای آب ها با مطالعه دقیق شعر  برای شروع، داده 
آوری  شود و نظرات منتقدان و خوانندگان درباره تأثیرات آن نیز جمع های موجود درباره شعر سپهری مرور می تحلی  

شوند   ها شناسایی و بررسی می ها و تشبیه تصاویر، استعاره   ازجمله گردد  در مرحله تحلی ، عناصر زبانی و ادبی،  می 
گیرد تا احساسات و معانی فلسفی نهفته در شعر کشف  سازی و وزن شعر نیز مورد تحلی  قرار می ساختار شعری، قافیه 

 شود  
های پنهان معنا از طریق مطالعه دقیق متن کشف شوند  شود تا لایه پس از این مراح ، خوانش اکتشافی انجام می 

نگر به بررسی  های کلیدی شعر و ارتباط آن با زندگی روزمره و محیط اجتماعی شناسایی گردد  تحلی  پس و پیام 
    ی وتحل ه ی تجز ها برای  چگونگی تأثیر گ شته بر معانی و احساسات موجود در شعر پرداخته و ماتریس و هیپوگرام 

 شوند  تر مفاهیم و الگوهای شعری استفاده می عمیق 
دهد که چگونه شعر  پردازد و به این سسال پاسخ می ها و نتایج حاص  از تحلی  می ، مقاله به بررسی یافته ت ی درنها 

تری از انسان، طبیعت و معنا در زندگی کمک کند  فهرست منابع معتبر و مرتبط  تواند به درک عمیق می   صدای پای آب 
با موضوع تحقیق و نقدهای ادبی درباره شعر سپهری نیز در انتهای مقاله ذکر خواهد شد  این روش تحقیق به تحلی   

 و تأثیر آن بر خواننده کمک خواهد کرد    صدای پای آب عمیق و چندوجهی شعر  

 ـ چارچوب نظری 4
شناختی برای  ، چارچوبی نشانه ( 1978) شناسی شعر   تبار آمریکایی، در کتاب عنشانه مایک  ریفاتر، منتقد فرانسوی 

ویژه در بازخوانی آثار  ای مورد استفاده قرار گرفته است  این چارچوب، به گسترده   طور به خوانش شعر ارائه کرده که  
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های ریفاتر  کند  پژوهش های مهمی از آفرینش اثر و بازآفرینی آن توسط خواننده را روشن می شعر، جنبه   ازجمله ادبی،  
 رود  ترین آثار در این زمینه به شمار می شناسی شعر از بنیادی در حوزۀ نشانه 

زبان روزمره به    که ی درحال گرایان روم، معتقد است که شعر کاربردی ویژه از زبان دارد   ریفاتر، همچون صورت 
دهد، در شعر ارجاع زبان به خود متن است  او با ایجاد تمایز میان عمعنا  و عدلالت  گامی نو  واقعیت ارجاع می 

های  ای از گزاره رسد  به باور او، تلاش برای درک معنا، شعر را به زنجیره دارد و به درکی متفاوت از شعر می برمی 
توجه صرف     ( 3  ،    1978،  1)ریفاتر  دهد که تنها بیانگر اخبار و مفاهیم سطحی شعر هستند اطلاعاتی تقلی  می 

ارتباط تبدی   تواند پیوستگی شعر را از بین ببرد و آن را به قطعاتی بی به معنا، که  الباً مبتنی بر قواعد رایج زبان است، می 
هایی که حاص  گریز و حتی انحراف  شاعرانگی هر متن در گرو درک عدلالت های آن است؛ دلالت   که ی درحال کند   

نامد و معتقد است که عبازنمایی ادبی،  از قواعد زبان معمول هستند  ریفاتر این پدیده را ع یردستوری بودن  می 
های شعر منجر  حرکت خواننده در این مسیر به درک دلالت     ( 2  ،    1978ریفاتر،  )   کشد  واقعیت را به چالش می 

، دلالت در شعر به معنای تلاشی برای تبیین آن از طریق گریز و انحراف از قواعد متعارف زبان است   رو ن ی ازا شود   می 
یک واقعیت نامتعارف    عنوان به کوشد موجودیت خود را  شعر در این فرآیند، به جای ارجاع به واقعیت معمول، می 

 های آن است  ، عخواننده شعر  به دنبال کشف دلالت رو ن ی ازا تثبیت کند   
دارد که دلالت در نثر و شعر متفاوت است  نثر کلمات را در نسبت با واقعیت معمول  ریفاتر چنین اذعان می 

   ( 26  ،    1983)ریفاتر،  شوند  کند، اما در شعر، کلمات براسام نسبتشان با چیزها ارزیابی می تعریف می 
ها را  برای  کنند، نه واقعیت آن تر، در شعر، اعتبار کلمات به میزانی است که وجود چیزها را بیان می به زبان ساده 

ها ایجاد  جلوگیری از روش نادرست خوانش شعر، باید به تفاوت زبان شعر و نثر توجه کنیم  شعر نظامی از دلالت 
  واسطه به ، زبان شعر  حال ن ی درع آید     به وجود می 2های توصیفی کند که از فرآیندهایی مانند عانباشت  و عمنظومه می 

شود؛ جایی  شود  نثر عمدتاً در محور جانشینی یا محور انتصاب تفسیر می نوآوری در زمینه واژگان، از نثر متمایز می 
هایی از ارجاعات و اصطلاحات استعاری، یا با افزودن صفات معنایی به عبارات مبهم،  که خواننده براسام انتصاب 

است  شعر به دنبال ارجاع به    ی ن ی نش هم اما در شناخت معنای شعر، محور دلالت همان محور  ؛  گردد به دنبال معنا می 
گیری و هم ارجاع  پردازد که هم شک  واقعیت بیرونی نیست، بلکه به ایجاد نظامی منسجم براسام روابط معنایی می 

 
1. Michael Riffaterre 

2. descriptive systems 
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     ( 18  ،    1983ریفاتر،  )   ها به خود متن است آن 

گیرد   های صوری و هم محتوایی آن را در بر می از دیدگاه ریفاتر، ویژگی برجسته شعر، وحدتی است که هم جنبه 
های پرهیز از ارائه  نویسد: عمن این وحدت صوری و محتوایی را که شام  تمام شاخب شناسی شعر می او در نشانه 

ریفاتر با این توضی ، عدلالت  را در مقاب  عمعنا       ( 2  ،    1978)ریفاتر،    نامم  معنای مستقیم است، دلالت می 
  ی ن ی نش هم طور که اشاره کردیم، دلالت شعر بر محور  شود  همان دهد، که در سط  محاکات یا تقلید ظاهر می قرار می 

 شناختی، سبکی، موضوعی، و واژگانی است  گیرد و این محور مبتنی بر چهار ساختار زبان شک  می 
هایی در صورت و  ویژه برای شعر اهمیت دارد و عمستلزم هماهنگی از میان این ساختارها، ساختار واژگانی به 

در ساختار     ( 36  ،    1983)ریفاتر،    شوند  موقعیت برخی از واژگان متن است که بر اسام معنا توجیه و تفسیر می 
های حاص  از  ها توجه کند: نصست، هماهنگی تواند به آن واژگانی، دو نوع هماهنگی وجود دارد که خواننده می 

های مربوط  است؛ دوم، هماهنگی   مشاهده قاب  ارز، که از طریق انباشت معنایی در حوزه واژگان  پایه و هم مفاهیم هم 
 آیند  های توصیفی گرد هم می پردازد که در منظومه پایه، که به مجموعه واژگانی می به مفاهیم ناهم 

 1. خوانش اكتشافي 1 ـ4
شود  نصستین سط ، به نام عخوانش اکتشافی ، اولین  خوانش اکتشافی، مطابق راهبرد ریفاتر، در دو سط  انجام می 

مرحله رمزگشایی از شعر است و هدف آن مطابق با حرکت خطی شعر، یعنی از بالا به پایین و از اولین سطر تا آخرین  
گیرد  عنوان یک دال در نظر می رود  در این خوانش، خواننده با توجه به توانایی زبانی خود، هر واژه را به سطر، پیش می 

     ( 5  ، 1983ریفاتر،  )   رسد به درک معنای شعر می   ب ی ترت ن ی ا به شود و  که با مدلول خود در جهان واقع مرتبط می 

 3و ماتریس   2نگر . خوانش پس 2 ـ4

نگر  است  در این مرحله، خواننده با آزمودن فرضی که  نگر و تفسیری به نام عخوانش پس مرحله دوم، سطحی ژرف 
،  ت ی درنها پردازد   های شعر می وجوی دلالت رود و به جست در خوانش اکتشافی شک  گرفته، از سط  معنا فراتر می 

شود که همان گزاره بنیادی شعر است و سبب وحدت آن  گیری عماتریس  یا شبکه شعر منجر می این فرآیند به شک  
   ( 6  - 5  ، صب  1978)ریفاتر،    آورد را فراهم می 

 
1. heuristic reading 

2. retroactive reading 

3. matrix 
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 2و هیپوگرام   1ی شعر  ۀ . نشان 3 ـ4

نشانه شعری واژه یا عبارتی است که وابسته به دلالت شعر است و این دلالت دو جنبه دارد  در نوع اول، خصوصیت  
شود  در نوع دوم، شعریت نشانه را خواننده  و کیفیت شعری نشانه، خا  همان شعری است که نشانه در آن دیده می 

     ( 19  - 18  ، صب  1978ریفاتر،    )   بنابراین، بافت متن در تبیین نشانه تأثیر مسثری ندارد ؛  دهد تشصیب می 
،  هستند های واژگانی و مفهومی معمولًا  در هر دو حالت، تولید نشانه شعری با اشتقاق از عهیپوگرام  که تداعی 

تر، هیپوگرام یک تصویر قالبی است که در ذهن خواننده وجود دارد و واژه یا عبارتی در  گیرد  به بیان ساده صورت می 
دلالت شاعرانه ندارد، بلکه عتأکید، تجسم و نیاز خواننده به    خود ی خود به بنابراین، هیپوگرام  ؛  کند متن آن را تداعی می 

 بصشد  که به آن شعریت می   ( 26  ،    1978ریفاتر،    )   رمزگشایی از معانی صری  و تلویحی هیپوگرام است  

 3. انباشت 4 ـ4

، در کلمه عبلب  ،  مثال عنوان به کمینه معنایی پدید آمده است       یا واحد 4برای ریفاتر، هر کلمه از یک یا چند عمعنابن 
ها واحدهایی هستند که در فرآیند انباشت  شود  این معنابن آوا  مشاهده می دار،  یربنسن و خوش های عجان معنابن 

 شوند  به کار گرفته می 
شود که از طریق عنصر معنایی  افتد که خواننده با مجموعه کلماتی مواجه می فرآیند انباشت زمانی اتفاق می 

های مشترک  شوند  برای مثال، در کلمه عگ  ، معنابن گوییم، به هم مرتبط می های مشترک می واحدی که به آن معنابن 
 زنبق، آفتابگردان و لاله وجود دارند  

رود، انواع انباشت با توجه به مصتصات معنایی کلمات  طور که خواننده در مسیر متن پیش می همچنین، همان 
هایی  کنند و در مقاب ، معنابن هایی که بیشترین حوور را دارند، خود را تثبیت می گیرند و از این طریق معنابن شک  می 

های زنبق، آفتابگردان و لاله،  فرضاً اگر به واژه     ( 35  ،    1978ریفاتر،    )   شوند که کمترین بسامد را دارند، ح ف می 
   دارد  5های مشترک خواهد بود که عتعیّن چندوجهی کلمات شکوه، زن و هنر را اضافه کنیم، عزیبایی  معنابن 

شان در زبان معمول بدل  های اولیه اعتنا به معنابن علاوه بر این، کلماتی که هر یک بصشی از انباشت هستند، عبی 
های چندوجهی  کارکرد انباشت از تأکید بر معنابن     ( 39  ،    1983)ریفاتر،    شوند  های یکدیگر می به مترادف 

 
1. poetic sign 

2. hypogram 

3. accumulation 

4. sememe 

5. overdetermination 
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شود و خواننده به یمن این جابجایی  ها و کلمات می گیرد، زیرا این چندوجهی بودن باعث جابجایی معنابن صورت می 
 شود  به دلالت شعر نزدیک می 

 1. نوواژهها 5 ـ4

بیانگر نوعی    ی طورکل به ها  روند  این واژه هایی که سابقه ندارند، برای بیان مفاهیم جدید به کار می در زبان روزمره، واژه 
های بالقوه زبان  گریز از قواعد زبان هستند  در واقع، تلاش برای فرارفتن از قواعد دستوری، تلاشی برای کشف ظرفیت 

شود که خواننده آگاهانه از  ، این امر چشمگیر و تأثیرگ ار است و سبب می رو ن ی ازا هاست   و فعلیت بصشیدن به آن 
     ( 26  ،    1978)ریفاتر،    ها رمزگشایی کند آن 

های مهجور و  باید میان استفاده از واژه   رو ن ی ازا یابد و  این رمزگشایی در ارتباط با کلیت ساختار متن هویت می 
و خارج از بافت متن موجودیت    خود ی خود به واژه، اژه برخلاف کهن و زیرا عنو ؛  ها تمایز قائ  شد اژه و کهن و ابداع نو 

ای که در آن صورت  نشان  است؛ رابطه دار  و دیگری عبی ندارد، بلکه حاص  رابطه دو صورت معادل، یکی عنشان 
ها، نصست باید به  تر، برای فهم کارکرد نوواژه به زبان ساده    ( 26،    1978ریفاتر،    ) نشان بر متن تقدم دارد   بی 

ها هم در بیرون و هم  ها را با کلمات و مفاهیم بررسی نمود  این رابطه ساختار کلی شعر توجه کرد و سپس رابطه آن 
 اند  ها را ایجاد کرده گیری نوواژه های شک  ، زمینه متن درون 

ای خلاق در خوانش اشعار به کار  گونه شناختی ریفاتر است که باید به رویکرد نشانه   ی طرح کل گفته شد،    آنچه 
 یک  به مکانیکی و یک   صورت به گرفته شود، نه  

 های پژوهش یافته ـ  5

 . خوانش اکتشافی )خوانش اولیه( 1 ـ5
خوانش اکتشافی فرآیندی است که طی آن خواننده با درگیر شدن فعال با متن، از معنای سطحی به کشف تدریجی  

ماتریکس    و هیپوگرام    رسد  بر اسام نظریه ریفاتر، معنا در متن ادبی حاص  فرآیند های پنهان و ضمنی آن می لایه 
،  1978ریفاتر،    )   شود های تفسیرپ یر ممکن می ها به نشانه های معنایی و تبدی  آن است که از طریق کشف ناهنجاری 

  یابد ر بینامتنی به معنای نهفته دست می ی فس ت نگاه او، خواننده با عبور از سط  توصیفی متن و ورود به    از  ( 6     
نگر است  در ادامه،  تر متن در تعام  با خوانش پس ساز درک عمیق   این مرحله از خوانش، زمینه ( 2:  1983)ریفاتر،  

 
1. neologism 
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 د  شو ای تحلی  می در یک ساختار چندمرحله   صدای پای آب گیری از این رویکرد، شعر  با بهره 

 اولیه   ل ی وتحل ه ی تجز .  1 ـ1 ـ5
 . خلاصه محتوا 1 ـ1 ـ1 ـ5

بینی عرفانی و فردی سپهری است که در آن مفاهیمی چون زندگی، مرگ، طبیعت و  بازتابی از جهان   صدای پای آب 
گیری از نمادهایی چون آب و گیاه، پیوند انسان با هستی را  شود  او با بهره معنویت با زبانی ساده و تصویری بیان می 

 ت  اش گ  سرخ و جانمازش چشمه  اس سازد؛ جایی که عقبله کند و معنویتی شصصی و نامتعارف را می ترسیم می 

 . احساسات و تأثیرات اولیه 2 ـ1 ـ1 ـ5
ای شاعرانه از آرامش، معنویت و نزدیکی  های زیبا و زبانی آمیصته به احسام، تجربه با تصویرسازی   صدای پای آب 

کند  سپهری در ابیاتی چون عاه  کاشانم  و عمادری دارم، بهتر از برگ درخت ،  به طبیعت را به خواننده منتق  می 
تعلقی را در عباراتی نظیر عشهر من گم  زمان، احسام  ربت و بی ستاید  هم سادگی و گرمای زندگی روزمره را می 

شنوم ، پیوندی درونی با طبیعت را  دهد و در تصویری چون عمن صدای نفس با چه را می شده است  بازتاب می 
 د  دار بیان می 

که در  گرایانه، بر پیوند انسان با جهان و ارزش زیستن در لحظه تأکید دارد؛ چنان شعر، با نگاهی فلسفی و هستی 
باید رفت  تجربه  باران  به عزیر  را  دعوت  از زندگی  و اجتماعی  از عاطفه،  می   شنهاد ی پ ای حسی  ترکیب  این  کند  

 د  زن ای تأثیرگ ار و چندلایه برای خواننده رقم می گرایی و تأم  فلسفی، تجربه طبیعت 

 ها و موضوعات . شناسایی تم 2 ـ1 ـ5
بر محور موامینی چون پیوند با طبیعت، جستجوی معنا، و تنهایی و سکوت شک  گرفته است     صدای پای آب شعر  

 د  کنن مثابه سفری حسی و معنوی بازنمایی می این موامین در ساختار کلی شعر، تجربه زیستن را به 

 . پیوند با طبیعت 1 ـ2 ـ1 ـ5

ای برای درک وجود و تجربه قدسی است  او  ای شاعرانه، بلکه عرصه زمینه در نگاه سپهری، طبیعت نه صرفاً پس 
ام یک گ  سرخ، جانمازم  که در ابیاتی مانند عقبله کند؛ چنان طبیعت را با نگاهی عرفانی و زیباشناختی توصیف می 

   شود گیرم ، طبیعت به جایگاه عبادت و مکاشفه بدل می ها می چشمه  و عمن وضو با تپش پنجره 
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اند  طبیعت در شعر  تصاویر لطیفی چون عروشنی با چه  و عآسمان آبی  نیز نمایانگر سادگی و طهارت جهان 
وشو داده مرا در  نوایی دارد؛ برای مثال در عبوته خشصاشی، شست او عنصری شفابصش است که با روح انسان هم 

 ت  سیلان بودن ، نوعی تطهیر و آرامش در دل عناصر طبیعی بازتاب یافته اس 

 . جستجوی معنا و حقیقت 2 ـ2 ـ1 ـ5

بازتاب سفری درونی و بیرونی در جستجوی معناست  سپهری هستی را فرآیندی پویا و معنوی    صدای پای آب شعر  
هایی نظیر  کند  استعاره که در عمن به دشت اندوه، من به باغ عرفان  این سیر را به زبان نمادین بیان می بیند؛ چنان می 

 د  ان عباغ عرفان  و عایوان چرا انی دانش  نمایانگر می  شاعر به کشف حقیقت 
های ساده و روزمره نهفته است  عباراتی چون عزندگی  پردازی انتزاعی، بلکه در تجربه در نگاه او، معنا نه در فلسفه 

دهد که سپهری با لحنی  حس  ریبی است که یک مرغ مهاجر دارد  و عزندگی شستن یک بشقاب است  نشان می 
جوید  از این منظر، حقیقت نه در پیچیدگی نظری، بلکه در دریافت مستقیم  طنازانه، معنا را در سادگی و حوور می 

 د  شو و شهودی از جهان یافت می 

 . تنهایی و سکوت 3 ـ2 ـ1 ـ5

تأم    صدای پای آب تنهایی و سکوت در   برانگیز دارند  سپهری در فوایی خلوت و ساکت، به  ابعادی معنوی و 
پردازد  مصراعی مانند عمن به مهمانی دنیا رفتم    تا صدای پرِ تنهایی  بیانگر  جستجوی حقیقت و تأم  در هستی می 

تر هستی  ای به درک ژرف ای که تنهایی را نه صرفاً رنج، بلکه دریچه تجربه وجودی او در مواجهه با جهان است؛ تجربه 
 د  بین می 

را   با چه  نفس  صدای  عمن  است:  روح  و  طبیعت  پنهان  صداهای  شنیدن  برای  بستری  او،  شعر  در  سکوت 
درونی    ی تأمل شود  این رویکرد، شعر را به  شنوم  نمادی از نوعی آگاهی شهودی است که تنها در خلوت ممکن می می 

 د  خوان سازد و مصاطب را به بازاندیشی در باب نسبت انسان با هستی فرامی درباره بودن، طبیعت و معنویت بدل می 

 . تحلیل ساختاری شعر  3 ـ1 ـ5

کند   های شاعر را تسهی  می با ساختاری آزاد و رها از قیدهای کلاسیک، بیانگری احساسات و اندیشه   صدای پای آب 
سو با جریان تفکر و حس اوست؛  آفریند که هم پ یر، ریتمی سیال می های انعطاف گیری از وزن و قافیه سپهری با بهره 

   ای از هماهنگی موسیقایی و معنایی است ام یک گ  سرخ  نمونه عباراتی چون عمن مسلمانم  قبله 
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ام بر لب  هایی مانند عکعبه زبان شعر با تنوع واژگان، تصاویر استعاری و تشبیهات بدیع  نا یافته است  استعاره 
آب  و عزندگی حس  ریبی است که یک مرغ مهاجر دارد  در پیوند با موامین معنویت، جستجوی حقیقت و  

کنند  تشبیهاتی چون عزندگی چیزی بود، مث  یک بارش عید  یا عمث  یک گلدان،  قراری انسان در جهان جلوه می بی 
ای شهودی از هستی به تصویر  زنند و تجربه دهم گوش به موسیقی روییدن  نیز طبیعت و زندگی را به هم پیوند می می 
 د  کشن می 

انتزاعی و فلسفی، همچون عچشمه ، عدشت ، در کنار عاستغنا  و   ترکیب واژگان ساده و ملموم با واژگان 
دوگانه  می عاحسام ،  زبانی  می ای  کمک  مفاهیم  مسثر  انتقال  به  که  جمله سازد  بی کند   عآب  مانند  فلسفه  ای 

   واسطه است خوردم  نیز نمادی از گرایش شاعر به سادگی و زیستن بی می 
ای عرفانی و فلسفی فراهم  در مجموع، ساختار آزاد، موسیقی درونی، و زبان نمادین شعر، بستری برای بیان تجربه 

 د  خوان کند که خواننده را به تأملی عمیق در باب زندگی و هستی فرامی می 

 . تحلیل ادبی و زبانی 4   ـ  1   ـ  5

 ها . انتخاب واژه 1   ـ  4   ـ  1   ـ  5

می  زبانی  واژگان،  گزینش  در  دقت  با  و  سپهری  عرفانی  مفاهیم  بیان  خدمت  در  آن  ظاهری  سادگی  که  آفریند 
های معنایی متعددی  گیرد  واژگانی چون عجانمازم چشمه  و عمهرم نور  در عین سادگی، لایه محور قرار می طبیعت 

اند  استفاده از ترکیبی مانند عگ  سرخ   دهنده پیوند درونی شاعر با طبیعت و امر قدسی اند و نشان را در خود جای داده 
نو به معنویت ارائه می به  از حدود مکان عنوان قبله، نگاهی  ای درونی و  های رسمی فراتر رفته و به تجربه دهد که 

 د  شو زیباشناختی بدل می 

 انگیزی . تصاویر و حس 2   ـ  4   ـ  1   ـ  5
گیری از نمادهایی چون  بر پایه عناصر طبیعی و حسی استوار است؛ شاعر با بهره   صدای پای آب تصویرسازی در  

کنند  در عباراتی  ای حسی و تأملی فلسفی را القا می زمان تجربه آفریند که هم عآب ، عگیاه  و عدرخت ، فواهایی می 
شود  همچنین،  پ یر عرضه می منزله نظمی درونی و شناخت مانند عروی آگاهی آب، روی قانون گیاه ، طبیعت به 

سازی طبیعت در زبان شاعر است؛ نوعی تجربه  ای از قدسی خوانم  نمونه الاحرام علف می تصویر عنمازم را پی تکبیره 
 د  ده آمیزی و نمادپردازی را در خدمت معنا قرار می عرفانی شصصی که حس 
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 . زمینه اجتماعی و تاریخی 5   ـ  1   ـ  5
 توان به چند جنبه مهم اشاره کرد: ، می صدای پای آب در تحلی  زمینه اجتماعی و تاریصی شعر  

 . ارتباط با زمان و مکان 1   ـ  5   ـ  1   ـ  5

هایی چون  ویژه شهر کاشان، پیوند دارد  بیان به شکلی ملموم با بافت اجتماعی و جغرافیایی ایران، به   صدای پای آب 
 ای سنتی است  تکلف شاعر در دل جامعه عاه  کاشانم  و عروزگارم بد نیست  بازتابی از زیست ساده، صمیمی و کم 

ارجاع به عناصر زندگی روزمره همچون عتکه نانی دارم  و عدوستانی، بهتر از آب روان  تصویری انسانی و  
کرد  و عتار  دهد  اشاره به پدر هنرمند شاعر که عنقاشی می صادقانه از شرایط اقتصادی، فرهنگی و عاطفی فرد ارائه می 

 د  ساز ساخت  نیز جایگاه فرهنگ و هنر در فوای خانوادگی و اجتماعی را برجسته می هم می 

 . تأثیرات فرهنگی 2   ـ  5   ـ  1   ـ  5
های ادبی نوگرای معاصر است  عناصر نمادین  های ایرانی، فرهنگ عرفانی و نیز جریان شعر سپهری متأثر از سنت 

آمیزند  تعبیر  مانند عگ  سرخ ، عچشمه  و عماه  مفاهیمی چون زیبایی، عشق و پاکی را با مفاهیم معنوی درهم می 
شناختی است که از مرزهای دین  دهنده ترکیب نوینی از معنویت فردی و نگرش زیبایی ام یک گ  سرخ  نشان عقبله 

 د  رو سنتی فراتر می 
شناختی، نوعی معنویت شاعرانه را خلق  او با تلفیق مفاهیم م هبی چون نماز و اذان با عناصر طبیعی و زیبایی 

عدالتی  های اجتماعی و بی ، با اشاراتی چون عقت  یک شاعر افسرده به دست گ  یخ ، از بحران حال ن ی درع کند  می 
 د  دار نیز پرده برمی 

بازتابی از تحولات فرهنگی و اجتماعی ایران در میانه قرن بیستم است؛ شعری که    صدای پای آب ،  درمجموع 
 د  ساز میان سنت و تجدد، فرد و جامعه، زیبایی و حقیقت پلی برقرار می 

 ها . تجربیات شخصی و واکنش 6 ـ1 ـ5

 است    ی بررس قاب  های دیگران   از دو منظر عخوانش شصصی  و عواکنش   صدای پای آب تحلی  شعر  

 . خوانش شخصی 1 ـ6 ـ1 ـ5

برانگیز، احساساتی چون لطافت، آرامش و معنویت را در مصاطب  تأم   حال ن ی درع با زبانی ساده و    صدای پای آب 
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به مادر است که   واسطه انگیزد  عباراتی مانند عمادری دارم، بهتر از برگ درخت  نمادی از عشق صمیمی و بی برمی 
جهان تجربه  می ای  شمار  به  و  شمول  انسانی  پیوندهای  ارزش  بر  نیز  روان   آب  از  بهتر  عدوستانی،  تصویر  رود  

 د  های خالب تأکید دار دوستی 
ای از تجربه عرفانی و معنوی شاعر را  آفریند، بلکه جنبه تنها فوایی زیباشناختی می حوور طبیعت در شعر نه 

شود که تبلور پیوند میان امر قدسی  هاست  دیده می ام زیر اقاقی ای از این رویکرد در بیان عکعبه دهد  نمونه بازتاب می 
های ساده و ناب زندگی و کشف معنویت در زیست روزمره  و طبیعت است  شعر، خواننده را به بازنگری در ارزش 

 د  خوان فرامی 

 های دیگران . واکنش 2 ـ6 ـ1 ـ5

  رضایی   ازجمله از منتقدان،    رخی های مصتلفی از سوی خوانندگان و منتقدان داشته است  ب واکنش   صدای پای آب شعر  
  یده منظومه کوش  ین در ا  ی اند  به اعتقاد آنان، سهراب سپهر کرده   ید شعر تأک   ین ا   ی و صداقت زبان   ی بر سادگ   ( 1386) 

برای مثال، جمله عزندگی    کند    یان ب   تکلف ی ب ساده و    ی خود را با زبان   یمانه صم   حال ن ی درع شاعرانه و    ینی ب جهان است  
دهد و خوانندگان را به یافتن  ها، نشان می رسم خوشایندی است ، دیدگاه مثبت شاعر به زندگی را، با وجود چالش 

   کند زیبایی در لحظات زندگی تشویق می 
ویژه جمله عمرگ پایان کبوتر  گیرند  به خوانندگان نیز تحت تأثیر عمق احساسی و تصاویر زیبای شعر قرار می 

کند و احسام آرامش را در خوانندگان ایجاد  عنوان بصشی از چرخه زندگی بیان می نیست ، پ یرش طبیعی مرگ را به 
 کند  می 

تجربیات عمیق شاعر را منعکس کرده و احساسات و تجربیات مشترک خوانندگان را    صدای پای آب ،  درمجموع 
   کند عمق اندیشه و سادگی بیان جلب می     ی به دل انگیزد و تحسین منتقدان را  برمی 

 نگر )بازنگری و کشف معانی پنهان( . خوانش پس 2   ـ  5

مند را  های نهفته و معانی لایه نگر رویکردی تحلیلی است که با بازگشت به متن، امکان کشف دلالت خوانش پس 
تری را آشکار  های اولیه، ابعاد پنهان و ساختارهای معنایی ظریف سازد  این نوع خوانش، فراتر از برداشت فراهم می 

 د  کن می 
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 های زبانی و ساختاری . دلالت 1   ـ  2   ـ  5
، خلاقیت زبانی و آفرینش ترکیباتی است که میان امر روزمره و  صدای پای آب های برجسته شعر  یکی از ویژگی 

رفت به بام  هایی چون عصدای سرفه روشنی  یا عنردبانی که از آن، عشق می کنند  ترکیب معنویت پیوند برقرار می 
ابتدا استعاری می  بیشتر، عمق عرفانی و هستی ملکوت  در  با تأم   اما  این  ها آشکار می شناسانه آن نمایند،  شود  

 د  ان بصشی به زندگی هایی از تلاشی شاعرانه برای معنا فقط ابزارهای بلا ی، بلکه نشانه تصاویر نه 
گیری از توادهایی مانند عمرگ پایان کبوتر نیست ، مفاهیمی چون مرگ و زندگی را در بستری  سپهری با بهره 

شود  ساختار  ای در تداوم هستی تلقی می ای که مرگ نه نقطه پایان، بلکه مرحله گونه کند؛ به  یرخطی و سیال تبیین می 
سوی مفاهیم متعالی و بازگشت به امور ساده و  شعر نیز با آ از از تجربه زیسته )عاه  کاشانم ( و حرکت تدریجی به 

   ملموم )عزندگی شستن یک بشقاب است ( نمایانگر وحدت در کثرت و پیوند ژرف میان سادگی و معناست 
به موسیقی متن می تکرار واژگانی همچون عزندگی ، عمرگ  و عمن  نیز نه  از طریق  تنها  بلکه    د ی تأک افزاید، 

 د  ساز هایی از هویت، تجربه شصصی و نگرش فلسفی شاعر را بر خواننده مکشوف می تدریجی، لایه 

 های معنایی و تقابل   1. عناصر غیردستوری 2   ـ  2   ـ  5

 . واژگان، ساختار جملات و لحن 1   ـ  2   ـ  2   ـ  5
کنده از استعاره   صدای پای آب شعر   ها و نمادهایی است که میان طبیعت و معنویت پیوند  با زبانی ساده اما چندلایه، آ

هایی  ها  با زبان  یرمستقیم، دلالت ام یک گ  سرخ  و عوضو با تپش پنجره هایی چون عقبله کنند  ترکیب برقرار می 
کنند  ساختار روان و کوتاه جملات، در کنار تکرارهای معناداری نظیر عاه   عرفانی را در بستر زیست روزمره القا می 

بصشند  این تکرارها، ضمن ایجاد ریتم درونی،  برانگیز می کاشانم  و عزندگی چیزی نیست ، به متن لحنی تأم  
کنند  لحن کلی شعر، ترکیبی از آرامش، اندوه و حس رازآلودگی است  خواننده را به درنگ در معناهای پنهان دعوت می 

 د  رس ها همه شاعر بودند  به اوج می ر عباراتی چون عصدای نفس با چه  یا عپدرم وقتی مرد، پاسبان که د 

 ساخت زبانی های معنایی و ژرف . تقابل 2   ـ  2   ـ  2   ـ  5
بصشد  تقاب  بنیادینی چون زندگی و  تری به تجربه زیسته می های معنایی، ابعاد پیچیده گیری از تقاب  سپهری با بهره 

ای مطرح  گونه مرگ، در عباراتی نظیر عزندگی رسم خوشایندی است  و عزندگی بال و پری دارد با وسعت مرگ  به 

 
1. Ungrmmatically 
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ای مانند عشستن یک  کند  این شعر، با کنار هم نشاندن تصاویر ساده زمان ل ت و فنا را بازنمایی می شود که هم می 
تری همچون عمج ور آینه  یا عگ  به توان ابدیت ، پارادوکسی  بشقاب  و عسکه دهشاهی  در کنار مفاهیم انتزاعی 

 د  کن کند که مصاطب را به بازاندیشی در باب چیستی زندگی و معنا دعوت می معناشناختی خلق می 
در بُعد اجتماعی، تواد میان طبیعت و تمدن مدرن نیز برجسته است؛ تصاویری مانند عشهر من گم شده است   

ها، فوای ذهنی شعر را  اند  این تقاب  کفتر صدها اتوبوم  نمود گسست انسان مدرن از جهان طبیعی یا عسقف بی 
سازند و مصاطب را به بازنگری در رابطه خود با  به بستری برای نقد زیست معاصر و بازتعریف تجربه معنوی بدل می 

 د  خوانن طبیعت، جامعه و هستی فرامی 

 ها ها و ابهام ها، رمزگان . نشانه 3   ـ  2   ـ  5
های معنایی  های طبیعی، عرفانی و زبانی، فوایی سرشار از ابهام و لایه گیری از رمزگان با بهره  صدای پای آب شعر 

های مکرر و  بصشد که تنها از طریق خوانش شناختی به شعر عمقی چندوجهی می آفریند  این ساختار نشانه متکثر می 
 ت  اس   کشف قاب  برانگیز  تأم  

 ها و نمادها . نشانه 1   ـ  3   ـ  2   ـ  5

ام بر لب آب ، عناصر سنتی دین و عرفان را با  ام یک گ  سرخ  و عکعبه سپهری با استفاده از نمادهایی چون عقبله 
هایی از عشق، زیبایی و  کند  قبله و کعبه که بار معنایی دینی دارند، در این بافت جدید به نشانه طبیعت تلفیق می 

سازند  تصویر عسنگ از پشت نمازم پیداست  نیز  شوند و پیوندی میان معنویت و طبیعت برقرار می طهارت بدل می 
 د  ای شصصی، فلسفی و عرفانی دار زمان جنبه ای پیچیده میان انسان، زمین و تجربه نیایش است که هم نشانگر رابطه 

 های ادبی و ابهام معنایی . رمزگان 2   ـ  3   ـ  2   ـ  5
رمزگان  با  شاعرانه  تصاویر  زمینه ترکیب  چندپهلو،  مانند  های  عباراتی  است   تفسیربردار  و  مبهم  فوایی  خلق  ساز 

و ژرفای فلسفی معلق   میان دو قطب سادگی  را  اندازه عشق  زندگی  و عپرشی  عزندگی رسم خوشایندی است  
گون و مبهم ترکیب  هایی چون عپدرم پشت دو خوابیدن در مهتابی ، زمان و مکان در فوایی خاطره سازند  در نمونه می 
ای درونی از فقدان یا حوور اشاره دارند  تصاویر چون عسفر دانه به گ   یا عسفر ماه به حوض   شوند و به تجربه می 

 ت  ها میان امر جسمانی و روحانی ناپیداس اند، اما حدود آن طبیعی   نیز نماد تحول، زایش و چرخه 
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 . معناهای چندلایه و گشودگی متن 3   ـ  3   ـ  2   ـ  5
آورد  عبارتی چون عدر نبندیم به روی سصن زنده تقدیر   زبان استعاری سپهری امکان تفسیرهای چندگانه را فراهم می 
دهد  به همین ترتیب، عزندگی  گرایانه به زندگی ارائه می ضمن ارجاع به پ یرش سرنوشت، نگاهی وجودی و انسان 

سازد، جایی که مرگ، پایان نیست بلکه  گرا از چرخه هستی می بال و پری دارد با وسعت مرگ  تصویری وحدت 
 ت  کننده تجربه زیستن اس تکمی  

رمزگان درمجموع  با  سپهری  شعر  هستی ،  معناهای  در  بازاندیشی  به  را  مصاطب  چندلایه،  و  های  شناختی 
فرا زیست  طبیعی  ابهام می جهان  فرآیند  خواند   در  را  خواننده  فعال  مشارکت  امکان  آن،  مفهومی  و  ساختاری  های 

 د  سازن کنند و شعر را به متنی گشوده بدل می سازی فراهم می معنا 

 نگر . فرایند بازگشتی در خوانش پس 4   ـ  2   ـ  5
های  ها، تقاب  گیرد که در آن خواننده، با مواجهه با ابهام محور شک  می بر پایه ساختاری خوانش   صدای پای آب شعر  

های پیشین است  این فرایند بازگشتی،  های زبانی و زمانی، ناگزیر به بازگشت و بازخوانی بصش معنایی و تناقض 
 د  رو های پنهان شعر و درک معناهای چندسطحی آن به شمار می عنصری کلیدی در کشف لایه 

 های معنایی . ابهام و تقابل 1   ـ  4   ـ  2   ـ  5
شده دینی، مصاطب را به  ام یک گ  سرخ ، با به چالش کشیدن مفاهیم تثبیت تصاویر آ ازین شعر، همچون عقبله 

گرای شاعر، نیازمند بازنگری مکرر برای کشف  دارند  این تقاب  میان عرف سنتی و نگاه طبیعت می تفسیر مجدد وا 
 ت  تر اس معناهای عمیق 

 های زمانی و مکانی . تناقض 2   ـ  4   ـ  2   ـ  5

های عینی و  گ اری شاعر با موقعیت دهنده فاصله عبارتی مانند عاه  کاشانم، اما   شهر من کاشان نیست  نشان 
دهد  های مکانی شعر سوق می شده است  این پارادوکس هویتی، خواننده را به درنگ و بازگشت به سایر نشانه تثبیت 

 د  مثابه امری ذهنی و وجودی فهم شو تا از خلال آن، تلقی شاعر از مکان به 

 یابی معنایی ها و عمق . بازخوانی نشانه 3   ـ  4   ـ  2   ـ  5

تری  بسیاری از تصاویر ساده در نگاه نصست، نظیر عزندگی شستن یک بشقاب است ، با ارجاع به تصاویر پیچیده 
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کنند  این پیوستگی در معنا، تنها از طریق بازخوانی و  تری پیدا می مانند عزندگی گ  به توان ابدیت ، معنای عمیق 
 د  شو تطبیق متون درونی شعر ممکن می 

 . آشکار شدن سطوح انتقادی در بازخوانی 4   ـ  4   ـ  2   ـ  5
یا عبیدی که سایه  مانند عدو صنوبر   را نمی تصاویری  بازنمایی طبیعت اش  ابتدا  اما در خوانشی  فروشد  در  اند، 

شوند  این بازتفسیر، از دل ساختار  بازگشتی، به نقدی بر خصایب منفی انسانی نظیر خودخواهی و خشونت بدل می 
 د  شو استعاری شعر پدیدار می 

 . پیوندهای درونی نمادها 5   ـ  4   ـ  2   ـ  5

نمایند، اما در بازخوانی متن،  ها  در سطحی اولیه مستق  می ای چون عآب ، عسجاده  و عرخت نمادهای پراکنده 
ها را بکنیم: آب در یک قدمی است  تنها با رجوع به  شود  تصویر پایانی عرخت ها روشن می پیوستگی معنایی آن 

 ت  رمزگان آ ازین قاب  درک کام  است و نشانگر وحدت معنایی در سط  کلان شعر اس 
پ یر شعر سپهری مبتنی بر فرایندی بازگشتی است که از طریق آن، معنای نهایی نه در  ، ساختار خوانش درمجموع 

 د  شو های تفسیری پدیدار می قرائت نصست، بلکه در تعام  مستمر خواننده با متن و بازگشت 

 . تحلیل ماتریس ساختاری شعر 3   ـ  5
گیرد:  اصلی شک  می  ۀ در شعر عصدای پای آب  بر پایه سه مسلف   ماتریس ساختاری بر اسام نظریه مایک  ریفاتر،  

گفت  و  طبیعت،  در  آرامش  جستجوی  وجودی،  تنهایی  انسان حس  و  جهان  با  شبکه وگو  ساختار،  این  از  ها   ای 
ای در باب هستی، مرگ، و رابطه انسان با طبیعت را در خود نهفته  سازد که معانی چندلایه های زیباشناختی را می نشانه 

 د  دار 

 . تنهایی و تعمق فلسفی 1   ـ  3   ـ  5

ای که نه از انزوا، بلکه از جدایی آگاهانه از مکان و  شود؛ تنهایی هایی از تنهایی متعالی شاعر آ از می شعر با نشانه 
خیزد  عبارت عاه  کاشانم اما   شهر من کاشان نیست  بیانگر گسست ذهنی از واقعیت جغرافیایی  شرایط عینی برمی 

سوی مفاهیم وجودی است  همچنین، تصویر عزندگی حس  ریبی است که یک مرغ مهاجر دارد  نمود  و حرکت به 
 د  ده شناختی است که شاعر را به تأم  در معنای زندگی سوق می قراری هستی تنهایی مهاجرتی و بی 
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 بخش با طبیعت . پیوند آرام 2   ـ  3   ـ  5
ام یک گ  سرخ   تنها عنصر زینتی، بلکه مأوایی معرفتی و معنوی است  تصاویری چون عقبله طبیعت در این شعر نه 

سازند  گ  سرخ، نمادی از کمال و زیبایی،  یا عزیر باران باید رفت  پیوند شاعر با زیبایی، طراوت و سادگی را نمایان می 
های ذهنی و یافتن  دهند که بازگشت به طبیعت، راهی برای رهایی از اضطراب و باران، نمادی از پالایش، نشان می 

 ت  آرامش درونی اس 

 . دیالوگ فلسفی با هستی 3   ـ  3   ـ  5
  ی کس چ ی ه شود  پرسش عچرا در قفس  ها وارد دیالوگ می ها و تصاویر نمادین با جهان و انسان شاعر در قالب پرسش 

بازنگری در کلیشه  به  نیست؟  ساختارشکنانه  زیبایی کرکس  و  اخلاقی  پردازد  همچنین،  شناختی جامعه می های 
پنداری با عناصر طبیعی  ذات آید پایین  نشانگر پیوند شاعر با کیهان و جستجوی نوعی هم تصویر عدر تب، ماه می 

 ت  اس 
های  تنیدگی این سه مسلفه را در قالب نشانه ، ماتریس ساختاری شعر، بر اسام نظریه ریفاتر، درهم درمجموع 

نمایش می  به  نشانه چندمعنایی  و درک  گ ارد؛  تفسیرند  قاب   چندسطحی  و  دقیق  از طریق خوانشی  تنها  که  هایی 
 د  آورن تری از تجربه انسانی و زیباشناختی شعر فراهم می ژرف 

 ها . تحلیل هیپوگرام 4 ـ5
منزله ساختارهای معنایی پنهانی در سط  واژگان و تصاویر، نقش کلیدی در  ها به در چارچوب نظریه ریفاتر، هیپوگرام 

کنند که به خواننده امکان  های ضمنی و نمادینی را ایجاد می های زبانی، دلالت دارند  این سازه  صدای پای آب شعر 
 د  تری از معنا دست یاب های ژرف دهند تا به لایه می 

 محور های طبیعت . هیپوگرام 1 ـ4 ـ5

های دینی و عرفانی بدل  ام یک گ  سرخ  و عجانمازم چشمه ، عناصر طبیعی به نشانه در سطرهایی همچون عقبله 
گرای  عنوان جایگاه تطهیر معنوی، نشان از نگرش وحدت عنوان نماد عشق الهی و چشمه به شوند  گ  سرخ به می 

شود  زیسته و جهان طبیعت برقرار می  ۀ ها ، پیوندی عرفانی میان تجرب شاعر دارند  همچنین در عوضو با تپش پنجره 
 د  های رایج م هبی دار که دلالتی فراتر از آیین 
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 های مرگ و زندگی . هیپوگرام 2 ـ4 ـ5
مثابه نماد  مرگ در شعر سپهری پایان نیست، بلکه استمرار نوعی حیات است  در عمرگ پایان کبوتر نیست ، کبوتر به 

یک زنجره نیست  با برهم زدن انتظار مرسوم از پایان    ۀ روح آزاد، نشان از بقای معنوی دارد  همچنین عمرگ وارون 
 د  کن سازد  این تقاب ، مرگ را بصشی از چرخه زیست تلقی می ای از حیات و تداوم صدا می حیات، زنجره را نشانه 

 های شهر و سنت . هیپوگرام 3 ـ4 ـ5

در عپدرم وقتی مرد، آسمان آبی بود ، هیپوگرام عآسمان  که معمولًا نماد آرامش است، در تواد با رخداد مرگ قرار  
شود  این  طبیعت در برابر فناپ یری انسان قرار داده می   ۀ گیرد  همچنین با اشاره به آمدن عچلچله  و عبرف ، چرخ می 

اند و به ناپایداری حیات در دل پایداری کیهانی اشاره  ها نشانگر ناهمصوانی میان زمان طبیعی و زمان انسانی هیپوگرام 
 د  دارن 

 های دینی و معنوی . هیپوگرام 4 ـ4 ـ5

حالتی    ی سو به مند کعبه  ام مث  نسیم     معنویت را از ساختار ایستا و مکان ام بر لب آب  و عکعبه عباراتی چون عکعبه 
هایی از طهارت، حرکت و رهایی، دین را به  عنوان نشانه دهند  در اینجا عآب  و عنسیم  به پویا و سیال سوق می 

 ت  ساز اس سازند که با عرفان فردی سپهری هم ای درونی و متحرک بدل می تجربه 
کنند که از طریق آن، سپهری دیدگاه عرفانی،  ای معنایی ایجاد می شبکه   صدای پای آب ها در  ، هیپوگرام درمجموع 

 د  نمای ای ضمنی و تأثیرگ ار بیان می محور خود را به شیوه شناختی و طبیعت هستی 

 :  1جدول 
 های چهار بخش اصلی ارائه یافته

یس و هیپوگرام شامل خوانش اکتشافی، خوانش پس  ها نگر، تحلیل ماتر

 ها یافته بصش ردیف

 خوانش اکتشافی 1
 شناختی و ادبیتحلی  زیبایی •
 کشف معانی پنهان و نمادین  •
 بررسی ساختار و تصاویر شعری •

 ارزیابی تأثیرات فرهنگی و تاریصی بر شعر  • نگرخوانش پس  2
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 ها یافته بصش ردیف

 های مصتلف های شعر در زمانتحلی  بازتاب •
 شناسایی انتقادات و تفاسیر مصتلف •

 تحلی  ماتریس  3
 شناسایی روابط میان عناصر شعری •
  استفاده از ماتریس برای نمایش ساختار •
 بررسی پیوندهای معنایی و نحوی  •

 ها هیپوگرام  4
 تحلی  فراوانی کلمات و عبارات  •
 شناسایی الگوهای تکرار در شعر  •
 بررسی توزیع معانی و موامین •

 

 گیری ـ نتیجه 6
ای نو و متفاوت  شناسی مایک  ریفاتر از زاویه از سهراب سپهری با رویکرد نشانه   صدای پای آب در این پژوهش، شعر  

سازی معنوی این  گرایی یا گفتمان مطالعات پیشین عمدتاً به موامین عرفانی، طبیعت   که ی درحال   ؛ ت تحلی  شده اس 
های  های شعری و دلالت بار تلاش کرده است ساختارهای زبانی، رمزگان این تحقیق برای نصستین     اند شعر پرداخته 

   شناختی آن را در قالب الگوی ریفاتر بازخوانی کند نشانه 
 د: توان در دو محور اصلی خلاصه کر دستاوردهای نوآورانه این پژوهش را می 

برخلاف رویکردهای قبلی که بیشتر  :  های غیر دستوری در سطح ساختار شعر های شعری و نشانه تحلیل رمزگان   ● 
های  های پنهان خود از رمزگان اند، این پژوهش نشان داد که شعر سپهری در لایه های کلی شعر توجه داشته به پیام 

، استفاده از واژگان تکرارشونده، ساختارهای  ازجمله اند   های قبلی نادیده گرفته شده برد که در خوانش خاصی بهره می 
 د  های معنایی در متن، واجد نقشی بنیادین در خلق معنای چندلایه شعر هستن نحوی گسسته، و تقاب  

های پیشین  اگرچه پیوند با طبیعت در پژوهش :  های معنایی نوین با تمرکز بر پیوند انسان و طبیعت شناسایی ماتریس   ● 
ای  صورت مفهومی بررسی شده بود، این تحقیق توانست با روش ریفاتر نشان دهد که چگونه عناصر زبانی و نشانه به 
ای،  مایه تنها طبیعت را موضوعی درون بنابراین، شعر نه ؛  اند مند این پیوند را در ساختار شعر نهادینه کرده صورت نظام به 

 د  کن ای خود معرفی می سازی در نظام نشانه بلکه عاملی برای معنا 
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کارگیری  شناختی شعر سپهری، بر ضرورت به ای در تحلی  نشانه های تازه بر این اسام، پژوهش حاضر با گشودن افق 
انجامد،  تر اثر می تنها به فهم عمیق تر و ساختارگرا در بررسی متون ادبی تأکید دارد  این رویکرد نه های دقیق خوانش 

 د  ساز ای به ادبیات پژوهشی موجود را فراهم می های تحلیلی تازه بلکه امکان افزودن لایه 
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 کتابنامه 
شناسی مایک  ریفاتر در تحلی  شعر عشکفتن نیلوفر  از  شناسی در ادبیات پایداری: کارکرد نشانه (  نشانه 1396)    آذرپیک، ع 

   114– 99، بهار و تابستان، صب  2، شماره  پژوهشنامه متون ادبی دوره عراقی محمود مشرف آزاد تهرانی )م  آزاد(،  

،  فصلنامه پژوهش ادبیات معاصر جهان شناختی ریفاتر در خوانش شعر، (  کاربست الگوی نشانه 1396)     آلگونه جونقانی، م 
   58– 33، بهار و تابستان، صب  1، شماره  22دوره  

فصلنامه زبان و ادبیات فارسی  (  بررسی مفهوم مرگ در اندیشه سهراب سپهری،  1394)     ح    سیدی، م  ، و  آباد، ز باقری نجف 
   152– 131، صب  13، پاییز و زمستان، شماره  )دانشگاه آزاد اسلامی واحد فسا( 

شناسی شعر: کاربست نظریه مایک  ریفاتر بر شعر عای مرز پر گهر  فروغ فرخزاد،  (  نشانه 1389)     افتصاری، ط    ، و برکت، ب 
   130– 109، صب  4، شماره  1، دوره  جستارهای زبانی 

(  تحلی  الگویی نمودهای رمانتیسم در شعر سپهری )با تمرکز بر شعر عصدای آب (،  1391)     ارمی، م     و پورخالقی، م 
   92– 75، صب  1، زمستان، شماره  های ادبی و بلاغی فصلنامه پژوهش 

شناسی سهراب سپهری در شعر عصدای پای آب  با تکیه بر نظریه هرمنوتیک ویلهلم  (  گفتمان 1391)     قائمی، ع    ،و ر    پیروز، غ 
   39– 22، صب  32، پاییز و زمستان، شماره  ادب فارسی   ی نثر پژوه فصلنامه  دیلتای،  

شناسی بینامتنی مایک  ریفاتر،  بر اسام نظریه نشانه   سالمرگی (  تحلی  رمان  1397)    زمانی، ف    ، و زاده میرعلی، ع حسن 
   76– 57، تابستان، صب  21، شماره  8، دوره  فصلنامه ادب فارسی 

ا    ، و ا     حسینی کازرونی، م  فصلنامه  ،    (  دیدگاه نوستالژیک سهراب سپهری در شعر عصدای پای آب 1395)     سراجی، 
   154– 143، صب  31، بهار، شماره  بهارستان سخن 

معناشناختی در  های گفتمانی نشانه گیری معنا از طریق نظام (، تحلی  فرایند شک  1403)     اکبری، م    ، و م    حسینی معصوم، م 
 82  - 55، تابستان، صب  35، شماره  های خراسان شناسی و گویش فصلنامه زبان داستان زال و رودابه،  

نشریه مطالعات  تین ترن  وردزورث و عصدای پای آب  سهراب سپهری،    ۀ (  بررسی طبیعت در عصومع 1401)     حقی خانقاه، ا 
   64– 45، صب  12، شماره  5، دوره  زبان فارسی )شفای دل( 

شناسی ساختارگرا؛ الگوی  شناختی شعر عمسافر  سپهری بر مبنای نشانه (  بررسی نشانه 1393)     طهماسبی، ف    ،و خواجوی، م 
   242– 215، صب  2، شماره  4، دوره  های خارجی شناختی در زبان های زبان نشریه پژوهش ریفاتر و یاکوبسن،  

شناسی معشوق در شعر شاملو براسام نظریه مایک   (  تحلی  نشانه 1398)   سرور یعقوبی، ع   ، و ر    قاری، م    ، و ذاکری، م 
،  17، دوره  فصلنامه پژوهشنامه ادب غنایی گردد (،  ریفاتر )مطالعه موردی: شعر عسرود آن کس که از کوچه به خانه بازمی 

   116– 97، صب  33شماره  
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، تابستان،  157(، زبان سبز سهراب سپهری در صدای پای آب، جستارهای نوین ادبی، سال چهلم، شماره  1386)     رضایی، ح 
 34  - 21صب  
   انتشارات طهوری   . هشت کتاب  (  1381  ) سپهری، م 
شناسی  (  تحلی   زل عچهره آفتاب پنهان است  از حسین منزوی بر اسام رویکرد نشانه 1401)     آشوری، ه   ، و شفیعی، ف 

   84– 65، زمستان، صب  67، شماره  فصلنامه پژوهش زبان و ادبیات فارسی شعر مایک  ریفاتر،  

گانه در شعر صدای پای آب سپهری، فصلنامه زبان و ادبیات  های گفتاری پنج (، کنش 1398)     ا   باقری، ع  ، و عبداللهیان، ح 
 258  - 241، بهار و تابستان، صب  82فارسی، شماره  

فصلنامه  شناسی مایک  ریفاتر،  (  خوانش شعر عنوبت  بر اسام رویکرد نشانه 1395)    صفایی سنگری، ع    ، و منش، پ فیاض 
   159– 139، زمستان، صب  43، شماره  14، دوره  ادبیات فارسی معاصر 

فصلنامه  شناختی شعر عار وان  هوشنگ ابتهاج با استفاده از رویکرد ریفاتر، (  خوانش نشانه 1401)    آذرنوا، ل   ، و قوامی، ب 
   221– 201(، پاییز و زمستان، صب  93)پیاپی    38، شماره  30، سال  زبان و ادبیات فارسی 

،  18، شماره های خراسان شناسی و گویش فصلنامه زبان معناشناسی نور در شعر سهراب سپهری،  - (، نشانه 1397)    کنعانی، ا 
   20  - 1بهار و تابستان، صب  

   102– 89، صب  31، پاییز، شماره  نشریه پاژ ،    (  ایماژهای زندگی در عصدای پای آب 1397)     محقق نیشابوری، ج 
شناختی  های زبان نشریه پژوهش شناسی مایک  ریفاتر در تحلی  شعر عققنوم  نیما،  (  کاربرد نظریه نشانه 1390)    ر    لو، ع نبی 

   94– 81، صب  2، شماره  1، دوره  های خارجی در زبان 
، دوره  فصلنامه ادبیات پارسی معاصر شناختی عزمستان  اخوان و عپیامی در راه  سپهری،  (  خوانش نشانه 1392)     ر    لو، ع نبی 

   136– 113، زمستان، صب  4، شماره  3
، پاییز، صب  1، شماره 24، دوره پژوهش ادبیات معاصر جهان شناختی عکتیبه  اخوان،  (  خوانش نشانه 1398)   ر   لو، ع نبی 

283 –306. 
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Abstract  

This article deals with Iranian jobs and vocations, also artisans and farmers and stockmen and other public 

workers during the Sasanid period. The three clans or castes related to this period, namely, rulers, armies 

and the priests are not discussed here. The data are based on the Pahlavi texts that were written form 3rd to 

10th centuries. As far as the writer is aware, until now, except for scattered references to some of them, not 

any independent and systematic research has been conducted in this field. The articles and assays published 

in this regard, as mentioned in this article, did not directly refer to accessible Pahlavi texts and were mostly 

based on historical Persian and Arabic works of the early Islamic period. In other words, the original sources 

of Middle Persian or Pahlavi were not used much, and these cases refer to scattered examples, mostly to 

the names and special titles of the fourth class of Sasanian. The presentation of these materials is important 

and beneficial from the perspective of historical and social linguistics and the accurate knowledge of the 

jobs of Iranians during the Sassanid era, and it shows us a suitable model in strengthening the Persian 

language and word formation and word selection related. 

Keyword: Sasanid Period, Pahlavi Texts, Jobs, Artisans, Historical Linguistics, Sociolinguistic, 

Terminology. 
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 متون پهلوی(  یۀبر پا) های اجتماعی زمان ساسانیانبندی واژگان پیشهرَسته
 ی منصور  یدالله

 1تهران   ی،بهشت یددانشگاه شه ی،و علوم انسان یاتدانشکده ادب ی،گروه زبانشناس  یاردانش
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 چکیده 

پیشه و پیشه  پیشه در این گفتار نگارنده کوشیده است که به کار و  بپردازد که از رهگ ر متون زبان  وران و  وری روزگار ساسانی 
کم و   ،آمده است  با یادآوری دقیق نشانی این واژگان در آن متون  به دستپهلوی یا همان فارسی میانه )سوم تا دهم میلادی(  

کشوری و لشگری یعنی طبقۀ فرمانروایان و موبدان    یادارهای درباری و دستگاه  ها، این بار نه پیشه کیف و نام و عناوین این پیشه 
بندی و تحلی  در آن روزگاران  های همگانی و مشا   عمومی و فراگیر جامعه ساسانی همراه با دستهو سپاهیان، بلکه به پیشه 

ها، کار پژوهشی در  صورت اشارات پراکنده به برخی از آن  تا جایی که نگارنده آگاهی دارد، تاکنون، جز به پرداخته شده است
  ۀکه در پیشین چنان  ،مطالبی که در این زمینه منتشر شدهدر  صورتِ جداگانه و سامانمند، نوشته یا منتشر نشده است   این زمینه به 

  ۀپهلوی صورت نگرفته است و بیشتر براسام آثار فارسی تاریصی و عربی دور  دسترم قاب  مراجعه مستقیم به متون    آمده،تحقیق  
زبان فارسی میانه یا پهلوی چندان استفاده نشده است و   اولدستبه سصن دیگر از منابع     آ ازین اسلامی صورت گرفته است 

شناسی  بیشتر به اسامی و عناوین خا  طبقه چهارگانه اشاره دارند  ارائۀ این مطالب از منظرِ زبان  و  های پراکندهاین موارد به نمونه 
و سودمند است و در نیرومند کردن زبان   بوده  تاریصی و اجتماعی و شناخت دقیق مشا   ایرانیان در زمان ساسانیان حائز اهمیت

 دهد  گزینی به ما الگوی مناسبی نشان میو واژه  یسازواژه فارسی و 
 شناسی شناسی اجتماعی، واژه شناسی تاریصی، زبانور، زبان ، پیشه دورۀ ساسانی، متون پهلوی، پیشه : هاکلیدواژه
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 ( مقدمه  1
های تاریصی  های ارزشمند بررسی و مطالعات زبان ، یکی از سرچشمه ن ی زم ران ی ا   ۀ تاریخ دیرین   ۀ برای آگاهی از گ شت 

باستان و میانه    ۀ های دور های زبانی از این روزگاران بیشتر از طریق متون زبان دانیم داده که می این کشور است  چنان 
های گوناگون،  های دارای متون در زمینه م ( یکی از زبان   867پ م  تا    330میانه )حدود    ۀ آید  در دور دست می به 

ها  بندی آن ها و تحلی  و موضوع زبان پهلوی است که بررسی و خوانش داده  اصطلاح به زبان فارسی میانه ساسانی یا 
(  واج( و وجود هزوارش )کلمات آرامی اص    32نویسه برای نشان دادن   14به سبب مشکلات خط پهلوی )وجود 

های زمان ساسانیان  کافی از مسائ  علمی و فنی و مهارت   شناخت در متون و نبود آگاهی از موضوعات گوناگون و عدم  
ویژه از دیدگاه دستوری )نحوی( بافت متن پژوهشگر را  و پیچیدگی برخی از متون تصصصی به   ازآن پس سده    دو سه و  

   سازد  در راستای اهداف پژوهش خود با دشواری و چالش روبرو می 
ساسانیان از منابع    واحوال اوضاع های درست و دقیق دربارۀ  این زبان، آنچه نیاز است آگاهی   ۀ با نگاه اندک به پیشین   

تر از دیگر منابع ایرانی نو )فارسی  تر و گویاتر و موثّق زبان و زمان آنان است که در روش تحقیق برجسته   ۀ اصلی و اولی 
شناسان عفارسی میانه ، زبان  زبان   اصطلاح به که زبان پهلوی، یا    آنجا مرزی است  تا  و عربی( و فرامرزی و برون 

)فرمانروایی   اردشیر یکم  بار  بوده است و نصستین  اداری ساسانیان  پادشاهی    241  - 226دستگاه  بنیانگ ار  م (، 
م ( فرزند وی و    241  –   272ای به این زبان بنگارند  پس از اردشیر، شاپور یکم ) نوشته ساسانیان، دستور داد سنگ 

به فارسی میانه )پارسیک( بر روی    پادشاهان دیگر این خاندان، به دبیران دستور دادند کارهای درباری آن پادشاهان را 
  528  –   590ویژه خسرو دوم ) م ( و به   579  - 531بنگارند  این روند در روزگار خسرو یکم )   ها سنگ تصته ها و  سنگ 

توان گفت به مدت شش تا هفت  رفته می هم م ( در نگارش متون تا سه قرن نصستین دورۀ اسلامی تداوم داشته روی 
فراوانی    نسبتاً ها آثار  نوشته که در کنار سنگ سده زبان فارسی میانه یا زبان پهلوی در گفتار و نوشتار رایج بوده است، چنان 

ستاره  و  اقتصاد  و  آمارگری  حقوقی،  فلسفی،  فقهی،  و  دینی  گوناگون  موضوعات  گاه در  و  حتی  شناسی  شماری 
است و بیشتر دانشمندان بر این باورند همین  شناسی و جانورشناسی و جز آن به این زبان نگاشته شده  شناسی، گیاه بوم 

سامانیان پرورش   ۀ زبان است که زبان فارسی دری را در دربار ساسانیان پدید آورد و بعدها آن را پس از اسلام در دور 
 داده و به اوج شکوفایی رساند   
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 پژوهش    ۀ ( پیشین 2
اند که دستاورد  ها و مناصب روزگار ساسانیان پرداخته های خود، به برخی مقام شناسان اروپایی تاکنون در نوشته ایران 

گیرد   ها و اسناد بازمانده از این دوره و دورۀ آ ازین اسلامی ایران سرچشمه می های آنان از نوشته ها و پژوهش بررسی 
بوده    دست ن ی ازا ها و دیگر اسنادی  نوشته ها و سفال نوشته ها و سکه به تعبیری پایۀ کار این پژوهندگان بیشتر از روی کتیبه 

و امثال    بندهش و    کارنامه اردشیر بابکان شدۀ فارسی میانه )زبان پهلوی(، مانند  است  گاهی، بندرت از منابع شناخته 
نگاران ایرانی  متون عربی است که تاریخ   سازد، آنان را بیشتر مستند می   ۀ شد های انجام اند و آنچه پژوهش آن سود جسته 

 اند   های آ ازین اسلامی به نگارش درآورده در سده 
ها و مقام  گر است نظام طبقاتی ساسانی است که به جایگاه هایِ این پژوهشگران  ربی آنچه بیشتر جلوه در نوشته   

ها و عناوین برخی از مقامات دیوانی و  بیشتر به نام   صورت اشارات پراکنده پرداخته شده است  ها به و مناصب آن 
  šāhān šāhاندرکاران قدرتمند تا مقامات فرودست کشور، یعنی  لشگری و کشوری و قوایی اشاره شده، به دست 

دربار ،    س ی رئ ع   darīgbedعشاهنشاه ،   اداری ، عدیوان   dēwānsālārتشریفات  دستگاه  سرپرست   سالار، 

wuzurgframadār   صدراعظم ،  دربار   ر ی وز ع ،dabīrbed    ، عدبیربدspāhbed    عسپاهبد ، و امثال آن اشاره شده
عبرزگر، کشاورز ،    warzīgarعدهقان ،    dahīgān، از عناوین کلی دیگر طبقات اجتماعی مانند  بر آن است  افزون  
wāstaryōš     عدامدار، کشاورزhutuxšān   گران  و  یره نیز هرازگاهی یاد شده است  البته در این میان، به  عصنعت

     ( 1395  ، )منصوری مقامات و مسائ  قوایی بیشتر پرداخته شده است  
اند  ایران زمان ساسانی طرح شده   ۀ های تاریصی دربار ها در فصول و لابلایِ کتاب شود که این آگاهی یادآوری می   

، از نام بردن  رو ن ی ازا شناختی انجام گرفته باشد   تحلی  زبان   یۀ بر پا شود که  اثری مستق  در این زمینه دیده می   ندرت به و  
)سپاهیان،    جامعه ساسانی شود  در این میان اثر ارجمندی با عنوانِ آگاهانه خودداری می  نجا ی ا یکایک این آثار در  

 ، ) تفولی احمد تفولی منتشر شده است که درخورِ نگرش و وارسی است    اد ی زنده کاتبان و دبیران، دهقانان( از  
1385   2000 ,Tafazzoli ) توان گفت این کار ایشان شاید تنها کار جدا و مستقلی باشد که براسام متون فارسی    می

پردازد  ساسانی می   ۀ میانه )پهلوی( و منابع تاریصی عربی و فارسی بنا نهاده شده که به ساختار چهار رَسته یا طبقه جامع 
آشنا پرداخته و  آید؛ امّا این اثر نیز تنها به همان پیشه و رَسته چهارگانه نام و یک پژوهش دانشگاهی درخور به شمار می 

 ها مشا   فراگیرِ اجتماعی نکرده است  ای به دیگر پیشه اشاره 
ها و رخدادهایی مردمی هستند که ما را با  های اجتماعی گویایِ پدیده یادآوری این نکته ضروری است که پیشه   
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می  آشنا  جامعه  یک  همگانی  و  اجتماعی  عزبان مشا    نظریِ  چهارچوبِ  از  و  یا  سازند  اجتماعی   شناسی 
شناسی زبان  درخور بررسی و ارزشمند هستند  از سوی دیگر، تا جایی که نگارنده آگاهی دارد، تاکنون، جز  عجامعه 

آن به  از عناوین  برخی  به  پراکنده  پژوهش صورت اشارات  و  ها در  پیکرۀ سامانمند  پژوهشی در  تاریصی، کار  های 
 شناسان به زبان فارسی منتشر نشده است   یافته، از سویِ ایران نظام 

 ( روش پژوهش 3
نماید این است که در متون بازماندۀ پهلوی )فارسی میانه( از این زبان با  یادآوری آن مناسب می   نجا ی ا ای که در  نکته 
یاد    1( 5:    13روایت ایمید اشَوَهیشتان  ؛  50:31  متون پهلوی عپارسیک یا پارسیگ  یعنی عپارسی  )   Pārsīk/gنامِ  

، زبانی که در روزگاران  رو ن ی ازا اسلامی به پارسی و سپس به فارسی نامور گشته است؛    ۀ شده است، که این نام در دور 
تواند یاریگر پژوهشگر  بهتر می   بسا ی ا سالاری ایران آن زمان بوده است، ساسانیان رواج داشته و زبان درباری و دیوان 
یابی  و مورد اعتمادی را در اختیار وی بگ ارد و برای او در دست   اول دست و اه  تحقیق بوده باشد و سرچشمه و منابع  

 پژوهشی راهنما و کارگشا باشد    ۀ به زمین 
  ه ی بر پا ساسانی    جامعه های گوناگون  ها و شغ  ها و اصطلاحات پیشه در این گفتار نگارنده آهنگ آن دارد که به نام   

ها و نهادهای  ها  یر از عناوین سازمان شود که این نام پیشه متون زبان پهلوی )فارسی میانه( بپردازد؛ یادآوری می 
های  شوند که شام  پیشه مطرح می   نجا ی ا ساسانیان است، در واقع اسامی و عناوینی در    دوره دستگاه درباری و کشوری  

ها و عناوین تا جای  مردمی و اجتماعی و  یردولتی هستند  برای رسیدن بدین آماج و بررسی دقیق و گردآوری این نام 
ا ارزیابی و  های آن گردآوری گردد، و ب متون زبان پهلوی یکایک وارسی شوند، واژگان و داده   ۀ ممکن، نیاز بود هم 

 ها ارائه شود   آن   ۀ با ذکر ارجاع به متون، رَست   سنجش درست و دقیق، 
ها و مشا   پرداخته  که روشن است متن یا متونی در زبان پهلوی )فارسی میانه( به دست نیامده که به پیشه چنان   

متن پهلوی در گردآوری این    25کم از  ها دست متون، از میان آن   ۀ ، در این پژوهش، پس از بررسی هم رو ن ی ازا باشد،  
بندی و تحلی  کوتاهِ بررسی شده است  به  ها همراه با دسته شده و نام و عناوین آن پیشه   ی بردار بهره ها  واژگان و داده 

 آید  بنیاد به شمار می متون پهلوی است و پژوهش انجام یافته نیز داده   یۀ بر پا این گفتار    ۀ سصن دیگر پای 

 
دست نیستد، در ارجاع بندی و ذکر بندهای متن یکبندی و صفحه  از آنجایی که تصحی  و انتشار متون پهلوی در ارائه عنوان متن، فص 1

ها همراه با شمارة راست برایِ فص  یا بصش و بندرت صفحة متن و پس از  ی به متون پهلوی عناوین فارسی آنموردبررسیکایک واژگان  
 دو نقطه شمارة بند و بندرت سطر آن صفحه متن آورده شده است   
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 های پژوهش ( یافته 4
شناسی به چند نامواژه فراگیر  واژه و ریشه ها ناگزیریم با گزارش کوتاه ساخت پیشه   ۀ آمد پیش از پرداختن به واژگان بدست 

 پیشگانی )اصطلاحات عمومی پیشه( نگاهی بیندازیم: 
پرداختند، در زبان پهلوی با نام هوتُصش  گری می ورانی که به کارهای دستی و سازندگی و یا صعنت پیشه و پیشه 

hutuxš   ( و هوتُصشان  18:  30  های زادسپرم گزیده )hutuxšān    شوند و به این پیشه  یاد می   ( 10:  14)ارداویرافنامه
عانجام هوتُصشی     hutuxšagīh( در کنار  5:  31  های زادسپرم گزیده گری  ) یعنی عصنعت    hutuxšīhهوتُصشی 

شده است   ( گفته می 2:  219  اوستا زند خرده گر  ) صفت آن عصنعت   hutuxšīgīg(، و  20:  399  دینکرد سوم ) 
  ۀ روشن است که هوتُصشان در کنار واستریوشان )کشاورزان(، دبیران، موبدان و سپاهیان یکی از طبقات کاستی جامع 

به   tuxšīdan)مادۀ موارع از مصدر  -tuxšبه معنی عخوب  و  -huساسانی هم بود  واژۀ یادشده برگرفته است از  
عکوشا بودن     -θwaxšعکوشیدن ، سنج اوستایی    -twaxšمعنی عکوشیدن، تلاش کردن (، از ریشۀ ایرانی باستان:  

 (Bartholomae 1904: 793 )   
اند؛ که  در عم  به معنیِ عکوشایان، کوشندگان و تلاشگران  بوده   hutuxšānآید که رَسته  از تحلی  فوق برمی   

( است،  2بند   19، یسن  مسنث )فاعلی مفرد    huitišاوستایی   ۀ واژ   ۀ شد گویا برگردانِ دگرگون  hutuxšصورت مفرد آن 
یا ستاک   ماده  معنی عصنعت   hutī-یا    tay-hu2-از  پیشه به  ریشۀ  گر،  از  عانگیصتن،    hū -hav2 /-ور   معنی  به 

اوستا هم  ( Nyberg, Bartholomae 1904: 1823, 1782 104 :1974)  وادارکردن، تر یب کردن   ، که در 
 کار رفته است  ایران باستان یا اوستایی زبان به   ۀ طبقۀ چهارم جامع   عنوان به 

در کنار واژۀ هوتُصش که یک نام فراگیر و کلّی بر این طبقه از مردم جامعه است، واژۀ دیگری وجود دارد که گویا    
  ( 8:    56)مینوی خرد  به معنی عپیشه     pēšagدقیق در متون پهلوی    صورت به آمده و  آن به شمار می   ۀ در زیر مجموع 

سنج     *paišaka-گیرد  ساختِ کهنِ این واژه گویا با ایرانی باستان :  است که مشا   گوناگون یک جامعه را دربر می 
به معنی عرنگ کردن، آراستن، زیور کردن  با دگرگونیِ    -paēsبه معنی عدسته، طبقه  از ریشۀ    -pištraاوستایی :  

 (   Nyberg 1974: 161, 904: 9081Bartholomaeمعنایی در ساخت اسمی پیوند دارد ) 
یعنی عوابسته به پیشه،    pēšagīgشود:  دادهایی از واژۀ یادشده در متون پهلوی به قرار زیر دیده می مشتقات و بُن   

و کارپرداز و    ( 47:    8)دینکرد هفتم  داری   عپیشگی، پیشه   pēšagīh( و  8:  429  دینکرد چهارم مربوط به پیشه  ) 
مندی، دارای کار و پیشه،  عپیشه   pēšagōmandīhدار  و شغ  آن  مند، پیشه به معنی عپیشه   pēšagōmandدارندۀ آن  
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 ( همین 16:  255  اوستا خرده   زند شا     و  عپیشه   kār-pēšagگونه،  (  معنی  و  به  است ،  کارْپیشه  که  آن  کار، 
  pēšag-huها، صفاتی مانندِ  (   در کنار این 14:  781 دینکرد هشتم کاران  ) عپیشه  kārān-pēšagآن   ی جمع ابواب 

عخوب  معنی  دینی  پیشه   به  عآموختهْ   pēšag-hammōxtو    ( 82:    36)دادستان  معنی  پیشه به  یا  آموخته،  پیشه 
)دینکرد نهم  آموختگان   پیشگان، پیشه عآموخت   pēšagān-hammōxt  صورتِ به آن در متون    ی جمع ابواب کاردان ،  

   خورد  نیز به چشم می   ( 18:    908
ساسانی از نظر سازماندهی و سامانمندی و رهبری    ۀ دانیم که گویا جامع از روی مدارک و مستندات بازمانده می   

عنوان عسرپرست و سرکرده  مردم و جامعه کارآمد بوده است  در رأم هر دسته و رَسته و سازمان یا نهادی یک تن به 
سالار، سرپرستِ  به معنی عپیشه   pēšag-sālārها هم  کرده است  سرکرده یا سرپرست پیشه می   فه ی وظ انجام )رئیس(   
بود و اعمال مدیریت و    ( 17:    2)مادیان هزاردادستان  سالاران   عپیشه   sālārān-pēšagآنان   ی جمع ابواب پیشه  و  

 گفتند   ( می 20:    749  دینکرد هشتم سالاری، سرپرستیِ پیشه  ) عپیشه   sālārīh-pēšagانجام مسئولیّت آن را  
آمده از متون پهلوی، بنابر نوع کار و فعالیّت اجتماعی  های بدست اینک پس از اندک گزارش کوتاه با توجّه به داده 

 بندی کرد:  رَسته بررسی و دسته   10توان در  ها را می ، این پیشه گوناگونشان 

 های وابسته به خدمات انسانی و فردی: . پیشه 1  – رَسته یکم  
یا    سرپرستمان عمانبد،    mānbedعکدخدا، سرپرستِ کده یا سرپرستِ خانه  یا    kadag-xwāyدر آ از، اگر واژۀ  

عمانبدی   mānbedīhعکدخدایی، سرپرستیِ کده یا خانه  و    kadag-xwadāyīhخانه  و کار و پیشۀ آنان را یعنی 
واژۀ    مان ی سرپرست یا   آن،  کنار  یادآور شویم، در  و    kadag-banūgیا خانه   یا خانه   زنِ کده  -kadagعکدبانو، 

banūgīg   وkadag-bānūgīh     عکدبانویی یا زنِ کده یا خانه بودن  را پیشه یا شغ  به شمار نیاوریم، امّا در محاف
عدوده  یا عخاندان، و خانواده  محسوب    dūdagدادگستری یا مراجعِ حقوقی و قوایی اینان پیشۀ سازمانی یا نهاد  

  kadag-hamکردند    دو یا چند تنی که در یک جا و خانه زندگی می ( 251و    250:    1395)منصوری  شوند  می 
دوده،  عهم   dūdag-hamدادند  بودند؛ اگر یک خانواده را تشکی  می   ( 4:    22)دادستان دینی  خانه   عهمکده یا هم 

دودگان  )پهلوی یسنا  عهم   dūdagān-hamگروهی    صورت به و    ( 10:    3های منوچهر، نامه یکم،  )نامه خاندان   هم 
به معنی عخوالیگر،    xwālīgar( بودند  در پیرامونِ کارها و امور خانه و منزل و هر مکان دیگر، کارکرد و نقش  14:    46

(، از برایِ فراهم کردن و پصتنِ خوراک  21:   59 دینکرد سوم عخوالیگری، آشپزی  )   xwālīgarīhآشپز  و پیشۀ آن 
کار  گزاری این کدخدایان و کدبانوان به کسانی که در خدمت   ازجمله چنین  بود  هم   از ی موردن گوارایِ خوردنی، نمایان و  
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به معنی عبندگی،    bandagīhبود، پیشۀ آن    ( 27:    1)کارنامه اردشیر    عبنده، خدمتکار    bandagشدند،  گرفته می 
:    133  دینکرد سوم عبندگان، خدمتکاران  )   bandagānگروهی    صورت به و    ( 19:    38)دادستان دینی  خدمتکاری   

کار مشغول بودند  برای آگاهی بیشتر  ( که برای انجام کارهای خدماتی در خانوادۀ دربار و طبقه اشراف و بزرگان به 23
 در این زمینه به رَسته نهم، این گفتار مراجعه شود  

کار  امروزه پابرجاست و برای عپرورش و تربیت کودکان و نونهالان  به   همچنان جایی که  ، اصطلاح به بر آن   افزون  2
:    3  پهلوی وندیداد عدایگانی  )   dāyagānīh، پیشۀ آن  ( 4:    15نشایست  )شایست عدایه     dāyagشدند  گرفته می 

و  31  )dāyaggarīh   عدایه ( گرشاسب گری   آن  15:    24  داستان  کارِ  انجام  و  فع   است    )dāyagānēnīdan  
 توجّه است   که یک فع  برساخته و درخورِ    ( 21:    66)دادستان دینی  عدایگانی کردن، دایگی کردن، پرورش دادن   

هم 3 پیش   pēškārچنین     عپیشکار،  معنی  به به  گروهی  خدمت   و    pēškārānصورت  پیشگاه  در  عپیشکاران  
ها بود  از وظایف آن در متن پهلوی مینوی خرد سصن به میان آمده  خدمت بزرگان و دربار و اشراف و خاندان و خانواده 

 است:  
pēškārān xwēškārīh ēn kū ān kār ī nē dānēnd dast awiš nē barēnd. Anklesaria 

1913: 31.4 
 را که ندانند دست بدان نبرند   ین است که آن کاریشکاران ایپ یشکاری عخو

توان  های خدمات اجتماعی است که برای پرستاری و مراقبت به مردمان کم   پرستار و پرستاری گونۀ دیگری از پیشه 4
 شده است، واژگان وابسته به آن عبارتند از: و بیمار و گاهی پرورش کودک استفاده می 

paristag   پیش )زن(   عپرسته،  دینی  خدمت  یا    paristagīh،  (17:    30)دادستان  بودن  عپرسته 
 30  های زادسپرم گزیدهکننده  ) عپرستار، خدمت  paristār(،  11:    3  بندهشخدمت بودن  )پیش

  :18  ،)paristārīh     مراقبت هزاردادستان  عپرستاری،  واژ( 3:    40)مادیان  و    paristīdār  ۀ ، 
عپرستیدن،    paristīdan(، فع  و انجام کارِ آن با  14:    161  دینکرد سوم کننده  )عپرستنده، خدمت
و   کردن   می   paristišnخدمت  قرار  مورد خدمت  که  کسی  و  فع   عپرستش، خدمت   با  گرفت 

paristīhistan    شده بیان    ( 24:    96 47)دادستان دینی     شدنواقع عپرستش شدن، مورد خدمت
 است  

رَسته    عنوان به است،    ( 12:    2)یادگارزریران  عبرده     wardagآید    واژۀ دیگری که در کنار بنده و بندگی در متون می 5
شود  این دسته از  یاد می   ( 15:    7)دینکرد هفتم  عبردگی     wardagīhعبردگان ، و از پیشۀ آن    wardagānاجتماعی  

شدند، در برابر آزادی یا رهایی خود، برای  ها اسیر یا گرفتار می خدمتکاران گویا از میان کسانی بودند که در جنگ 
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  wardag-fšagīhشدند؛ همکردهایی چون  زمانی در خدمت دربار و سپاهیان و جنگجویان به کار مشغول می مدت 
عبردگی یا به خدمت گرفتن مرد   wīrīh-wardag(، 4:  8 پهلوی وندیداد عبردگی یا به خدمت گرفتن چهارپایان  ) 

برده گری  یا عحکم سازی، برده عبرده   tāšišnīh-wardag( و همچنین  4:    8  پهلوی وندیداد )انسان(  )  ها   رانی 
 آمده است:    دینکرد هفتم در متن پهلوی    باره ن ی درا در این متون قاب  توجّه است     ( 8:    8)دینکرد هفتم  

zūd zūd rasišnīh ī niyāz ud sēǰ ud abārīg petyārag ud uškābišn ud wardag-

tāšišnīh ī andar-iz dehān ud gyāg ī Ērān dehān tarwēnīdār. Madan 1911: 8.8 
گر( و ی د یهااره )آفتیگر پتی و د یاز و تنگی دن نیرس  یزودبه  (:زردشت ۀان هزاریپا یع)از رخدادها

 ران ]پدیدار آید[    یا یهانیها و قلمرو سرزمدر ده یگرآزار و برده

 خوانیم: می (33:  7)دینکرد هفتم همچنین در جای دیگر همین متن پهلوی 

awēšān dehān abar rasēnd ō wardag-tāšišnīh kū-šān uškāftag be kunēd kē ōy 

ast xwadāyīh ī tuwānīg hēnd. Madan 1911: 7.33 
هایی را[ که ن ]سرزمینیکه نابود کند ا یعن یگری(، از برده )برده یها برسند به فرمانبرنین سرزمیعا

 توانمند است    یاری دارایِ شهر

 

 های وابسته به خدمات انسانی گروهی و جمعی: پیشه   - رَسته دوم  
هر سه به معنی    kārāngarو    kārīgarو    kārgar  از دیگر مشا   و خدمات اجتماعی بسیار رایج و فراگیر در متون،  1

ها  گروهی از یک طبقۀ اجتماعی، به آن   صورت به ( است   12:  756  دینکرد هشتم ؛  2:  25  داستان گرشاسب عکارگر  ) 
kārgarān   (  11:  756  دینکرد هشتم عکارگران )   وkārīgarān   (  17:  107  دینکرد سوم عکاریگران )  شد   گفته می

پرداختند  سرپرست  های اجتماعی می و دیگر کار   وساز ساخت روشن است که این گروه به کار و خدمات عمومی و  
  دینکرد سوم عسالار یا سرپرست کارگران، سرکارگر  )   sālār-kārīkkarānیا    sālār-kārīggarānیا سرکارگر آنان را  

عسالاری یا سرپرستیِ کارگران     kārīkkarān-sālārīhیا    kārīggārān-sālārīh( و پیشۀ این سرپرستی را  11:  108
 ( بر عهده داشت  11:  108  دینکرد سوم ) 

گانه از عوام  انسانی مورد نیاز است که تا هر کاری  سه   ۀ عکار  یک چرخ   kārکه، در پیوند با  شایان توجّه این   
  kār-framānگانه کارگر و سرکارگر و کارفرما است  در متون پهلوی کارفرمای آن  درستی انجام گیرد  این عامِ  سه به 

:    8)کارنامه اردشیر عکارفرمایان    framānān-kārآنان   ی جمع ابواب ، و ( 8:   48)مادیان هزاردادستان  عکارفرمان   
یاد شده است  ابزاری که عکار  با    ( 3:    887)دینکرد نهم  عکارفرمانی، کارفرمایی     framānīh-kārو پیشۀ آنان    ( 10
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kār-قیدی    صورت به (، انجام آن  5:    757  دینکرد هشتم کارگرفته  ) عکارفرموده یا به   kār-framūdگرفته  آن انجام می 

framūdārīhā   کار بردن آن  ، و استفاده و به ( 1:  100  47)دادستان دینی  عبا کارفرمودنbarišnīh-kār   ،عکاربری
آورده    ( 2:    2)نامه های منوچهر، دوم،  کارگیری   کارداری، به عبه   dārišnīh-kārو  (  8:    420  دینکرد چهارم کاربرد  ) 

kār-و    ( 70:    1)مینوی خرد  عکاررفتار، رواج کار     raftār-kār  پیشرفت و رواج کار با واژگانی چون  شده است 

rawāg   (  و انجام آن  99:    66  متون پهلوی عکارروا، رواییِ کار )rawāgīh-kār   (  دینکرد  عکارروایی، رواجِ کار
( تلقی  9:    745  دینکرد هشتم ) کاراندازی   عبه   rāyēnīdārīh-kārآمده است  به راه انداختن کار را  (  21:    343  سوم 
  ( 1:    1)کارنامه اردشیر  عکارنامه؛ سرگ شت     nāmag-kārکردند  ثبت و یادداشت انجام کار و اقدامات را در  می 

kār-و پیشۀ آنان را    (، 31:    60  متون پهلوی عکارآگاه  )   āgāh-kārکردند  کسانی که آشنا به کار بودند  اعمال می 

āgāhīh     کسانی که کاردان بودند    ؛ و گفتند ، می ( 5:    56)مینوی خرد  عکارآگاهیkār-šnās     یعنی عکارشنام
(،  15:    218  اوستا زند خرده عکارورز  )   warz-kār، آنانی که انجام دهندۀ کار بودند  ب( 16:    24)دینکرد پنجم  

-(، ابواب 2:   20 هیربدستان عکارورزیدار  )   warzīdār-kārعکارورزان ، و نیز   warzān-kārگروهی    صورت به 
  kār-warzišnīhاند  انجام کار را  ( یاد شده 12:   68عکارورزیداران  )پهلوی یسنا  kār-warzīdārānشان معی ج 

 اند   ( در متون ذکر کرده 4:    67  نیرنگستان عکارورزی  ) 
باهم کار می 2 د  عهمکار     kār-hamکردند    کارگران و کارکنانی که  ham-و صورتِ دیگر    ( 10)دینکرد ششم 

kardār    (، در شمار گروهی  1:  44عهمکردار، همکار  )پهلوی یسناkārān-ham   (  های زادسپرم گزیده عهمکاران  
و   ( 12:  3  بندهش عهمکاری  )   kārīh-hamعهمکرداران  و پیشه و خویشکاری آنان را    kardārān-ham( و  6:  8

kardārīh-ham     و انجام عم  یا فع  آن را    ( 57:    4)دینکرد هفتم  عهمکرداریkārīhistan-ham    عهمکار بودن
 گفتند   ( می 8:    3  های زادسپرم گزیده یا همکار شدن  ) 

آمد  گفتند  دستمزدی که از کار بدست می می  ( 4:    12)مادیان هزاردادستان  عروزکار     kār-rōzبه کارهای روزانه    
windišn-kār     است  سود و بهرۀ کار را  یاد شده   ( 2:    33)مادیان هزاردادستان  عکاریافت، درآمدِ کار، دستمزدِ کار

bahr-kār     دینی  عکاربهر هزاردادستان  عکاربهره     bahrag-kārو    ( 15:    65)دادستان  تلقی   ( 8:    65)مادیان 
   کردند  می 

 های وابسته به خدمات اجتماعی فراگیر: پیشه   - رَسته سوم  
خوریم با عنوان  وری در میان سازندگان و صنعتگران به واژۀ تصصصی برمی   پس از کار و کارگری، بصش پیشه 1
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kirrōg   (  واژه 22:  76  متون پهلوی عهنر، صنعت، مهارت  )  های وابسته بدانkirrōgīg   گر   عسازنده، صنعت
و  13:  207  دینکرد سوم )   )kirrōgīh   و    ( 10)دینکرد ششم  گری، هنرمندی   عسازندگی، صنعتkirrōggār    یا

kirrōkkār   ها  و ابواب جمعی آن   ( 22:  76  متون پهلوی گر، ماهر  است ) به معنی عسازنده، صنعتkirrōkkārān  
ارزش را  شایان ذکر است که کارهایی پست و کم ( آمده است   10:  757  دینکرد هشتم گران  ) عسازندگان، صنعت 

kārōgīhā   وران  ها و پیشه کردند  در زیرمجموعۀ این اصطلاح همۀ پیشه قلمداد می   ( 305)دینکرد ششم  ها   عکارواره
هایی  متفاوت است  شاید بتوان گفت که همۀ پیشه   کاملاً بندی تازه و تصصّصی دارند که با عناوین یادشده در بالا  دسته 

جایی که بیشتر این  شده است  از آن بندی می شده است در زیررَسته این عنوان دسته که در عبصش صنعت  انجام می 
عانجام کار صنعتی با دست،    dast-kirrōgīhشود، با عنوانِ  گونه کارها با مهارت دست و یا با زبردستی انجام می 

  عنوان به شده است  از کارهای صنعتی خانگی یا صنایع خانگی  گفته می   ( 24:    14)دینکرد ششم ب    صنایع دستی  
warzīh-dast   ورزی  و کننده و شا ِ  آن عدستwarz-dast   مادیان هزاردادستان   ورز، ورزنده با دست  عدست(

 شود  یاد می   ( 14:    29
های کاری بودند و در واقع  بندی جای داشتند، بیشتر از دیگر بصش ورانی که در این دسته   به هرروی، پیشه و پیشه 2

ساز،  عخانه   rāz-kirrōg  این کارورزان،   ۀ آوردند  از سردست اینان بودند که چرخ صنعتی آن روزگاران را به حرکت درمی 
به معنی عبّنا و معمار یا    kirrōg-rāz( یاد شده، برابر با فارسی میانۀ مانوی  2:  29  های زادسپرم گزیده بنّا، معمار  ) 

بّنا     rāzmerdسازنده ، نیز سنج    ، و فارسی دری  ( Meisterernst 2004: 294-Durkin) عمرد سازنده، مرد 
 آمده است     ( 338  –   334:    1345)تفولی  شدۀ رازیگر  رازیجر، گویا صورت دگرگون   صورت به 
وری بودند و در جامعۀ ساسانی رواج  ترین پیشه و پیشه گری که کاراترین و کاربردی های صنعت و صنعت   گونه 3

 آید:  وار در زیر می اند، با اندک توضیحی، فهرست داشته 
ششم)کار   عآهن   kār-āhanواژگانِ   پهلوی  عآهنگر     āhangar،  (305  دینکرد  :  18)روایت  د 

آن  (13 پیشۀ  و   ،āhangarīh     فلزکاری سرآ از:  عآهنگری،  هفتم    kār-band؛  (14)دینکرد 
بندزن  ششم)  عبندکار،  )عساروچ   čārūgar؛  (305  دینکرد  وندیدادگر      4(؛  84:    8  پهلوی 

čēlāngar     ؛  (7ب :    37)روایت پهلوی  عچیلنگرdōsēnaggar   دینکرد کار  )گر، سفالعدوسین
(؛ در ظروف سازی و تعمیر  85:    8  پهلوی وندیدادکار  )عسفال  dōsēnkār( و  12:    752  هشتم

 (2:    5)گجستگ ابالیش  عدرودگر، نجّار     durgar(؛  12:    28  متون پهلویعرویگر  )  rōygarآن  
ساز  گر، گِ عگِ    gilgar؛  (14)دینکرد هفتم سرآ از:  عدرودگری، نجّاری     durgarīhو پیشۀ آن  
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دینی   رختشوی     gāzar؛  (107:    36)دادستان  ششم)عگازُر،  آن    ف(  22اِی    دینکرد  پیشۀ  و 
gāzarīh   رخت )عگازُری،  ششمشویی   شیشهعجام   paz-āmĵ(؛  305  دینکرد  پهلوی )  گر پز، 

نیز85:    8  وندیداد و  پیاله عپیغاله   paygālgar  (؛  دیگری  گر،  ظروف  هرگونه  یا  و  جام  که  ساز، 
(؛  21:    701  دینکرد هشتمبند  ) گیر، نع عکفچ  kafčgīr(؛  16:    44  دینکرد سوم ساخته است  )می

kafšgar  و پیشۀ آن  (2:  5)گجستگ ابالیش  عکفشگر، کفّاشkafšgarīg   عکفشگری، کفاشی
دبّاغ   عچرم   kūrwārgar(؛  20:    40  نیرنگستان) ای  ساز،  ششم  آن    ف(   22)دینکرد  پیشۀ  و 

kūrwārgarīh   گونه در این راستاف(، همین   22ای    دینکرد ششمسازی، دبّا ی  ) عچرم  pōstgar*  
  دینکرد ششم گری، چرمسازی  )عپوست   pōstgarīhساز، یا چرمساز ، کارِ وی  گر، پوستعپوست

نقاشی:  305 هنر  زمینۀ  در  )  nigārīh(؛  پنجمعنگارگری   و  21:    19  دینکرد   )nigāragēnāg  
 ۀرز  شغ  و پیشعرنگ  *raz-rang(؛ کار با رنگ 12:  250 دینکرد سوم کننده  )گر، نقاشیعنگاره 

رنگ عزنگ   razīh-rangآن   )رزی،  هشتمآمیزی   منسوجات  5:    745  دینکرد  تولید  در  (؛ 
kardārīh-wistarag   پارچه )عبسترسازی،  هفتمبافی     paz-zamīg(؛  14سرآ از:    دینکرد 

ساروچعزمین ) پز،  آجُرپز   شاید  وندیدادگر،  عزرگر،   zarrīggarو    zarrgar(؛  84:    8  پهلوی 
دادستان سازی  )افزاروری، زین عزین   zēnwarīh  (؛ و سرانجام 14:    207  دینکرد سوم طلاساز  )

  *zēnwar  صورتِ به توان آن را  ( که به سازندۀ آن در متون موجود اشاره نشده، که می 7:    45  دینی
 افزار  بازسازی کرد   ور، سازندۀ زین عزین

 

 های وابسته به خدمات دریایی:  پیشه   - رَسته چهارم 

 وری که با امورات آب و دریا پیوند دارند:  ای دیگر از کارها و پیشه و پیشه گونه 
1   nigerīdārīh-band   (  22:  759  دینکرد هشتم )   کردن بر بند )سدآب(  عنگاهداریِ بند، نظارت 
2   kārīh-drayāb     (، و 5:  181  92  دادستان دینی ) عدریاکاری، کارِ دریایی  rawišn-drayāb    ، عدریاروش، دریانوردی

   ( 9:  182  92  دادستان دینی ) عدریانوردان     rawišnān-drayābابواب جمعی    صورت به 

 های وابسته به خدمات بازرگانی:  پیشه   - رَسته پنجم  

عبازارگانی، بازرگانی، تجارت    wāzāragānīhهای وابسته به بازار و دادوستد و خریدوفروش که همگی با نام پیشه 
پهلوی )  یاد می 1:  42  روایت  را  (  پیشه  این  پردازندگان  ابواب    wāzāragānشوند،  تاجر ، در  بازرگان،  عبازارگان، 

با عنوان   )   wāzaragānānجمعی  این حوزه وابسته  ( می 42:  112  متون پهلوی عبازرگانان   به  گفتند  واژگانی که 
 هستند، عبارتند از: 

1   frōxtār   (  9:  769  دینکرد هشتم عفروختار، فروشنده  ،)frōxt   (  انجام  3:  110  52  دادستان دینی عفروخت، فروش ،)
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دینکرد  عفروشش، عم  فروش  )   frōšišnīh(، و خود عم   1:  30  روایت پهلوی عفروختن  )   frōxtanکار یا عم  آن  
 (  1:  738  هشتم 

2   xrīdār   (  و  94:  768 دینکرد هشتم عخریدار ،)xrīndār  (  نیز  13:  109  51  دادستان دینی عخریدار ،)xrīnēndag  
 ( و خودِ عمِ   7:  709  دینکرد هشتم عخریننده    ،)xrīd   ( کار  3:  52  دادستان دینی عخرید   انجام   ،)xrīdārīh  

  xrīdan(، فع  آن 10:  102 مادیان هزاردادستان عخریدگی  )  xrīdagīh( و  8:  6 مادیان هزاردادستان عخریداری  ) 
 خورد  عخریدن ، به چشم می 

ثبت شده   ( 17: 110  52  دادستان دینی عپُرخریدار، دارایِ خرید فراوان، مشتریِ مشتاق  )   xrīdār-purr  نیز صفات آن  3
مانندِ    است   دینی فروشی  ) عمِی   frōšīh-mayاز سوی دیگر همکردهایی  یا  12:  106  49  دادستان  و   ،)garān 

frōxtan   (، و نیز 8:  48 دادستان دینی فروختن  )  عگران frōxt-ud-xrīd  (  110  52  دادستان دینی عخریدوفروش  :
 در متون آمده است     ( 3

عارزانی    arzānīh xrīdanعارزیدن، ارزش داشتن ، و دیگر همکردهای آن    arzīdanو    arzistanدر این حوزه، فع     
 ( دینی خریدن   )   wahāgīh-arzān(،  6:  48  دادستان  ارزانی   دینی عبهای  برابرِ  6:  48  دادستان  در   )-wēš

wahāgīh   برای ارزش بها و قیمت کالای مورد دادوستد و معامله در    ( 15:  105  48  دادستان دینی بهایی  ) عبیش
   ( 155  –   144:    1387)برای آگاهی بیشتر نک  منصوری  خورد  متون به چشم می 

 

 های وابسته به خدمات کشاورزی و برزگری: پیشه   - رَسته ششم  

کشت پیشه  گلّه های  و  کشاورزی  و  عنوان  وکار  که  آنان    wāstaryōšداری  طبقۀ  برزگر     wāstaryōšānعدامدار، 
( در متون گوناگونی  5:  31  های زادسپرم گزیده عدامداری، برزگری  )   wāstaryōšīhعدامداران، برزگران ، و پیشۀ آنان  

گر  و دیگر طبقات اجتماعی همراه و همسان بوده است  برای نمونه در  کوشا، صنعت عنیک   hutūxšکار رفته، که با  به 
 خوانیم:  های زادسپرم می متن گزیده 

čahār pēšag mardōm ī hēnd hammōzgār āsrōn ud zadār artēštār ud parwardār 

wāstaryōš ‹ud› paristār hutuxš. Gignoux et Tafazzoli 1993: 30.18 

پ وش  ی مرد(، و ارتشتار )یعنی( جنگنده، و واسترمردم که آموزگار )یعنی( آسرون )دین  ۀ شیعچهار 
 گر( هستند  ور )صنعتشه یکننده( )یعنی( پستار )خدمتی )یعنی( پرورنده و پر

( باید  20:  18 پهلوی وندیداد دار  ) یعنی عبرزگر دارایِ رمه یا کشاورز گلّه   fšā(g)-wāstaryōš  در این راستا از همکردِ 1
 یاد کرد  
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  wāstarēnišn(، واستریوشانْ کارِ  21:  18  پهلوی وندیداد دارِ کشاورز  ) به معنی عگلّه   wāstarPP-fšā(g)  یا همکردِ   ؛ و 2
 دادند  ( را انجام می 16:  24  نیرنگستان عکارِ برزیگری  ) 

3   wāstarōmand   کشاورز( دارایِ چراگاه  که گوسفندان را به چراگاه می(برد همراه با واژۀ  عwāstar-barišn    )عبردن )دام
برای گردآوری و ذخیره کردن علوفه از برایِ فص  سرد یا زمستان عمِ     ؛ و شود ( یاد می 8:  1به چراگاه  )پهلوی ویسپرد  

wāstar-drūnišnīh     کار رفته است   به   ( 2:  1)پهلوی ویسپرد  عدرودنِ علوفه، چیدنِ علوفه 

کنار رَسته اجتماعی واستریوشان، دسته 4 که هم   در  با عنوان  ای  ایشان است  عورزکننده،    warz-kardārشأن و همراه 
عورزکنندگان یا همان برزگران و کشاورزان  است  در کارنامۀ اردشیر بابکان   warz-kardārān  گر ، رَسته آنان کِشت 

   مهر به آنان تعلّق دارد: خوانیم که آتشکدۀ آذربرزین می 
ud ādur Burzēnmihr wāstaryōšān ud warz-kardārān ī gēhān. Antia 1900: 

1.13 
  داران و برزگرانِ جهان ]است[  ن مهر ]از آنِ[ گلهی عو آذربرز

(  3:  42  روایت پهلوی عبرزیگری  )   warzīgarīhعبرزیگر ، پیشۀ آن    warzīgarوریِ  ووَرز یا کشاورزی با پیشه   کِشت 5
 هم یاد شده است  

گری   عکِشتاری، کِشت   kištārīhگر  و عم  و پیشۀ آن را  عکِشتار، کِشت   kištārافشانی، واژۀ  برای انجام کاشتن و تصم    6
عکِشتزار    kišwzār kardanبردند  شصم زدن زمین را با فعِ   کار می ( به 36:  2  دینکرد هفتم ؛  7:  778  دینکرد هشتم ) 

   کنند  ( یاد می 6:  43  متون پهلوی کردن  ) 

 کردند، چند اصطلاح دراین باره در متون موجود است: داری هم می این کشاورزان، گلّه 
1   fšag   شان  ، ابواب جمعی ( 10:  31)پهلوی یسنا  دار   عگلّهfšagān   پیشۀ آنان  ( 4:  8  پهلوی وندیداد ) داران   عگلّه ،fšahīh  

 بوده است    (   18:    865)دینکرد نهم    داری  عگلّه 
 (    57:  2  دینکرد هفتم عچارپادار، نگاهدارِ گلّه  )   sālār-pahچنین    هم 2
3   sālār-ramag   (، واژۀ که امروزه نیز کاربرد دارد  28:  13  بندهش سالار، نگاهدارِ رمه  ) عرمه 
4   šubān   (  دسته یا رَسته آنان  33:  35  های زادسپرم گزیده عشُبان، چوپان ،)šubānān     ( 5:    5)کارنامه اردشیر  عشُبانان  ،

 در متون یادشده آمده است     ( 14سرآ از :    دینکرد هفتم عشُبانی، چوپانی  )   šubānīhپیشۀ آنان  

 هایی که به امورات زمین و املاک وابسته بودند: پیشه   – رَسته هفتم 

  ĵōrdāعخواربار  و    xwār-bār صورت به عخواسته ، و خورد و خوراک و آذوقه  xwāstagدارایی و ثروت با عنوانِ  
کاری، دستگره   عدست   dastkarīhوکار و کشاورزی، با واژۀ  های مردم، از طریق درآمدِ کِشت ع لّه  و دیگر خوردنی 
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یا  13:  37  مادیان هزاردادستان )   )dastgird     املاک عمِلک،  معنی  به  اردشیر  عدستگرد   بیان    ( 19:    4)کارنامه 
  sālwār  بندهش ساله به گفتۀ نویسندۀ  که روشن است کار کِشتن یا کاشتن افزون بر گیاهان یک چنان   ؛ و شود می 

(، چند  بندهش )   mēwag( و میوه  6:    16  بندهش )   dār ud draxt(، دار و درخت  9:    16  بندهش عسالوار، سالانه  ) 
   برند: کار می گونه به گفتند و امروزه نیز این ساله نیز وجود داشته که در آن روزگار بدان عبا داری  و یا عبا بانی  می 

1  bānγbā     و پیشۀ آن  ( 64:   4وِزار )شکندگمانیک عبا بانbānīhγbā*   ، 2عبا بانی   dārγbā  (  نیرنگستان عبا دار  
83    :10  ) 

   کارهایی چون زنبورداری و شکارگری نیز آمده است:   ۀ افزون بر دامپروری و با داری، نام پیش   
1   dār‹īh›-wabz   ع ( ) زنبوردار  دینی ی(   دام عتله   čīn-talag    2(   21:  91  45  دادستان  صیّاد   چین،  گستر، 

  naxčīrgarīh،  ( 1:    12)کارنامه اردشیر  عنصچیر، شکار     naxčīrصید    ۀ   در زمین 3    ( 72:    4وِزار  )شکندگمانیک 
  naxčīrīg، ( 3:   8نشایست  )شایست عنصچیرگری     naxčīrīh (، 7:   45  دادستان دینی ) عنصچیرگری، شکارگری   
 ( شکارگاه   وندیداد عنصچیرگاه،  نیز  10:    14  پهلوی   ،)rād-naxčīragān   نصچیر   عنصچیرگان آزادکنندگان  راد، 

 ( شایان ذکر است  9:    311  دینکرد سوم ) 
 

تم  ته هشـ ه   – رَسـ تی(  هایی که به امورات دیوان پیشـ سـ لات )خدمات چاپار یا پی ال و مرسـ الاری مانند نامه و پیغام و ارسـ سـ
 وابسته بودند: 

وری در متون زبان پهلوی آمده که یادآوریِ آن خالی  دربارۀ رساندن پیام و ارسال و مرسلات چند گونه نامِ پیشه و پیشه   
 از لطف نیست  

1   ašt   عپیام ( وندیداد آور   ) عپیام   aštag  (، 34:  19  پهلوی  آن  77:  4  دینکرد هفتم آور   پیشۀ   ،)aštagīh   آوری   عپیام
بری و دیگر سفارشات عم   ( است که در امور ارسال و مرسلات و یا هر گونه ایلچی و نامه 7،  5،  1:  87  نیرنگستان ) 

 کردند   می 
عانجام   kardārīh-aštagān(، 12:  688 دینکرد هشتم آور  ) عفرستادنِ پیام   frēstišnīh-aštagهمکردهایی چون 

  ( 12:    24)دینکرد پنجم  آوران   عفرستادن پیام   frēstišnīh-aštagīhā(،  4:  8  داستان گرشاسب آوری، سفیری  ) پیام 
  واژۀ دیگر  2مزداه قلمداد شده است   دینی و تقدّم نیز داشته و درحوزۀ اختیارات اهوره   ۀ کارهایی است که جنب   ازجمله 

frēstag   (  5:    1  متون پهلوی عفرسته، فرستاده  ،) گروهی و ابواب جمعی    صورت بهfrēstagān     عفرستادگان، پیکان
  243  دینکرد سوم عفرستنده  )   frēstīdār  (، 10:    734  دینکرد هشتم ) عفرستاده     frēstīdag  (، 8:    1  دادستان دینی ) 
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( و  9:  19 متون پهلوی عفرستیدن  )  frēstīdanهایی شود  انجام عم  این واژگان با فع  ( در متون مشاهده می 5: 
frēstādan     لازم    صورت به ،  ( 14:    1)کارنامه اردشیر  عفرستادنfrēstīhistan     2)دینکرد پنجم  عفرستاده شدن    :

 پ یرفت   صورت می   ( 2
واژه شده شناخته  هم ترین  که  واژ ای  داشته،  همگانی  و  فراگیر  کاربرد  و  دارد  کاربرد  فارسی  زبان  در  نیز    ۀ اکنون 
paygām   ور آن  ، و پیشه ( 20:    1)ارداویرافنامه  پیغام یا پیام   عpaygāmbar   متون  آور، قاصد  ) عپیغامبر، پیامبر، پیام

(  1:    53  روایت پهلوی عپیغامبری، پیامبری، سفیری  )   paygāmbarīhوری آن  ( و شغ  و پیشه 22:    60  پهلوی 
 است   

  burdanعآوردن ،    āwurdanهایی مانند  با فع    ( 4:    9)کارنامه اردشیر  عپیغام     paygāmشود که  یادآوری می   
عپیک، قاصد     paygگرفت  ولی واژۀ  عپ یرفتن ، جز آن انجام می   padīriftanعفرستادن ،   frēstādanعبردن ، 

  paygīhو پیشۀ آن    (، 19:    3  متون پهلوی ها  ) عپیکان، پیک   paygānگروهی    صورت به (،  1:    160  متون پهلوی ) 
چنان که در  گری و رزمی رایج بوده، آن (، گویا در کارهای درباری و سپاهی 305  دینکرد ششم عپیکی، قاصدبودن  ) 

   رفته است کار می نظام، سربازِ پیاده  نیز به نظام، به معنی عپیاده برابرِ سواره 
 

 های وابسته به امور خانه یا پیشۀ خانگی: پیشه   – رَسته نیهم  

شده است، اگرچه های سربسته و مسکونی یاد  هایی در پیرامون خانه و کاشانه و دربار و دیگر جایبرخی پیشه
 بسامد چندانی ندارند ولی درخور یادآوری هستند  

1   kārīh-dast   ( 9:    43)مینوی خرد  کاری، کارِ دستی، صنایعِ دستی   عدست   
2  gāzar  (  و کار و پیشۀ آن    22ای   دینکرد ششم عگازُر، رختشوی )فgāzarīh  دینکرد ششم شویی  ) عگازُری، رخت  

   نیز به شمار آمده است    3  ۀ (  این پیشه جزء رسته سوم، شمار 305
3   pāk-nān   (،  21:  59  دینکرد سوم پز، نانوا  ) عنانxwarīh-nān   خوری، خدمتکاری در خوردن نان و خوراک   عنان

  دینکرد سوم عخوالیگری، آشپزی  )  xwālīgarīhعخوالیگر، آشپز ، پیشۀ آن  *xwālīgar  5(، 305 دینکرد ششم ) 
59  :21  ،)6   wirāy-wars   (   3:  757  دینکرد هشتم )  ویرای، سلمانی، آرایشگر  عموی 

شود که زنان دوشادوش مردان به کار و پیشه به فراخورد توانایی خود مشغول بودند، در کنار آن در کار  یادآوری می   
هایی ظریف وجود داشت که بدون آنان  کار داری و پرورش کودکان، و دیگر امورات مربوطه، برخی  همسرداری، خانه 
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  šōy-wirāyīhبند به خانه و خانواده بودند، از صفاتِ  میّسر نبود  در این راستا، به برخی از زنان که شوهردوست و پای 
عسورویرایی، آماده کردن سفره و برگزار کردن و پ یرایی کردن در سور   sūr-wirāyīhویرایی، شوهرداری ، و عشوی 

  دینکرد ششم کنند  در این مورد در  عدربانی، نگهداری و مراقبت از خانه  یاد می   pānagīh-darو میهمانی  و نیز  
 خوانیم:  می 

zan kē ēn and daxšag ast nārīg bawēd: šōy-wirāyīh ud sūr-wirāyīh ud Pdar-

pānagīh. Shaked 1997: 93 
در  و نگهبانیِ    ییرای و سورو  ییرای ویپارسا( باشد: شو  ن چند نشانه را داراست، بانو )زنیکه ا  یعزن 

 خانه(   )

 

 ارزش اجتماعی:  های پَست و کم پیشه   – رَسته دهم  
تراز  سنگ و هم های یادشده در بالا، یک نوع از کارهایی وجود داشت که از لحاظ ارزش و شایستگی هم در کنار پیشه 

وری نیز بنا به نیاز و ضرورت در جامعه ساسانی رایج  ها و پیشه های معمولی نبودند، وانگهی، این گونه پیشه با پیشه 
شده است   ( قلمداد می 305  دینکرد ششم ها  ) عکارواره  kārōgīhāارزش اجتماعی  که از کارهای پَست و کم بود، 

شغ  بشمار آید یا ممکن    عنوان به شود که عناوین و اصطلاحات گاهی ممکن است صفات شغلی باشد و  یادآوری می 
 است صفات بدشغلی باشد و گاهی بیانگر کارهای پَست بدکاران و دشمنان و جدکیشان و انیرانیان به شمار آید   

و ابواب جمعی آنان  (  49:  3  های زادسپرم گزیده عجادو، جادوگر  )   ādūgĵ   1گران:  برای نمونه، ساحران و جادو   
ādūgānĵ     آنان    ، ( 16:    48)مینوی خرد  عجادوگران )   ādūgarīhĵپیشۀ  پهلوی عجادوگری     (، 24:    20  متون 
bizešk-ĵādūg    عجادوپزشک ، ابواب جمعی آنbizeškān-ĵādūg   (  2  دینکرد هفتم عجادوپزشکان    :

53  ،)kunendag-ādūgĵ   (  و  10:    24  داستان گرشاسب عجادوکننده )  کارهای جادوگرانهkārīhā-ĵādūg  
ādūgĵ-و کسی که از طریق جادو آسیب دیده باشد و یا کُشته شده باشد  (  67:    24  دینکرد هفتم عکارهای جادوگرانه  ) 

zad   ( برشمرده شده است  4:    7  پهلوی وندیداد جادوگر  )   ۀ عجادوزده، کُشت 
2   kaftār   (  14:  102  اوستا زند خرده عافسونگر ،)   چنین  و همkēd     ابواب    (، 4:  2  دینکرد هفتم ) عپیشگو، فالگیر

عفالگیری، پیشگویی     kēdagīhو پیشۀ آنان    ( 4:    11)کارنامه اردشیر  عپیشگویان، فالگیران     kēdānجمعی آن  
 ذکر شده است     ( 5:    5  دینکرد هفتم ) 
   نام و کارهایی که در کفن و دفن مردگان کاربرد داشت از این قرارند: 3
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1   kēš-murd  نعشعمرده ابواب  کش،  و  پهلوی کشان  )عمرده  kēšān-murd  شانیجمع کش  
عنسابُر،    kirrēn-nasā(،  5:  47  پهلوی وندیدادبر  )عنساکش، نعش  kēš-nasā  ( و 11:  8  وندیداد

: a  15  مادیان هزاردادستانکنندۀ مرده  )عدفن   nigān-nasā(،  26:  7  پهلوی وندیدادبُرندۀ جنازه  )
عنساپاک یعنی    pāk-nasā، و  (23:    4)زند بهمن یسن  عدفن کردن مرده     nigānīh-nasā(، و  10

(، و پیشۀ  11:    35  داستان گرشاسبعنساپز  )  paz-nasā   6( و  2: ب  37  روایت پهلوینساسوز  )
nasā-(، و  31:    31  بندهش؛  3:    10دینکرد پنجم  عنساپزی  )  pazišnīh-nasāو    pazīh-nasāآن  

pōš   ( مرده   کردن  کفن  گرشاسبعنساپوش،  عنساسوزان،    sōzān-nasā(،  50:    17  داستان 
  بندهش شویی  )عنساشویی، مرده šōyišnīh-nasā(، 50:   17 داستان گرشاسبسوزاندن مرده  )

، و  (23:    4)زند بهمن یسن  عنسابستری، کفن و دفن کردن مرده     wistarišn-nasā( و  26:    33
مرده  xwarān-nasā  ۀ واژ گوشتِ  )عنساخوران،  گرشاسبخوار   و  50:    17  داستان   )-nasā

xwarišn  (   13:  16 دادستان دینیخواری  )عنساخواری، مرده 

 خورند: انگاری و کارهایی ناروا و جز آن اصطلاحات زیر در متون پهلوی به چشم می چنین در حوزۀ جرم   هم 4
 apparag  ( پهلویعرباینده،  ارتگر   یغماگر    apparāg،  (4:  20  روایت  عرباینده،  ارتگر، 
سوم ) سوم )عرباینده،  ارتگر     appārēnīdār،  (12:  304  دینکرد  نیز  و    (21:  36  دینکرد 

appurdār  (  4:  29  دادستان دینیعرباینده،  ارتگر)،    پیشۀ آن  وapparagīh     دینکرد  ع ارتگری(
  appurīh(، و  9:    80  مادیان هزاردادستانعیغماگری،  ارتگری  )  appurdārīh  ،(4:    11پنجم  

عمال    xwāstag-appurdبرخی همکردهایی چون    (،21:    17  هاپرسشنیعرباندگی،  ارتگری  )
دینکرد  ع اصب مالکیّت  )  xwēšīh-appār(،  2:    743  دینکرد هشتم صبی، خواستۀ  صبی  )

:    63  متون پهلویعدُزد  )  duzdهایی که امروزه نیز رایج است:  (، قاب  ذکرند  واژه 19:    739  هشتم
آن  68 پیشۀ  نیز   ،)duzdīh     را    (3:    10نشایست  )شایستعدُزدی دزدیده شده    duzdīgو چیز 

  دینکرد هشتم عدُزدیار  )  ayārag-duzdدستِ دُزد را  و هم  (12:    15نشایست  )شایستعدُزدیده   
( 21:    9عراهزن، سارق  )پهلوی یسنا    gadagگفتند  واژۀ دیگری به همین مومون  ( می1:    722
های گزیدهعسارقان  )  gēgānو ابواب جمعی آنان را    ،(77:    4)دینکرد هفتم  عسارق     gēgو یا  

  نیرنگستان گاه سارقان، پناهگاه دُزدان  )عکمین   gadagēstānگاه آنان  ( و سکونت 4:    32  زادسپرم 
  عراهدار، راهزن    rāh-dārها هم روبرو هستیم:  دربارۀ راهزنان با این واژه   ؛ و( یاد شده است 2:    8
پهلوی) ب    10  روایت  آنان    (،3:  جمعی  راهزنان     dārān-rāhابواب  های گزیده )عراهداران، 

که انواع و اقسام    (9:    9)دینکرد پنجم  عراهداری، راهزنی     dārīh-rāhو پیشۀ آنان  (  4:    32  زادسپرم 
شناسی به  دهند  برای توضیحات بیشتر برخی از واژگان جرم کارهای ناروا و مجرمانه را نشان می 

 رجوع شود   (1395 )منصوری فرهنگ حقوقی زبان پهلوی 
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 گیری  ( بحث و نتیجه 5
شدۀ جامعۀ ساسانی که به تکرار از سوی خاورشناسان و  در این گفتار هدف این بوده است که جز سه طبقۀ شناخته 

شده  های آ ازین دورۀ اسلامی ایران تکیه  ها پرداخته شده است و بیشتر به منابع فارسی و عربی سده شناسان بدان ایران 
متون زبان پهلوی )فارسی میانه(    یۀ بر پا ها و مشا   فراگیر اجتماعی این بار  ، آن روی سکّه نیز دیده شود و پیشه است 

گردد   ی موردبررس  واقع  تحقیق  تشکی   همچنین    .و  مردم  عامۀ  از  که  روزگار ساسانی  چهارم  که طبقۀ  روشن شود 
های گوناگون بدونِ کارکرد و  اندازی دستگاه عظیم فرمانروایی و حکمرانی در عرصه گمان پیشرفت و راه شدند و بی می 

 پ یر نبود و آنان سهم بزرگ و بسزایی در به راه انداختن چرخ زندگی روزمرۀ آن جامعه داشتند  آفرینی آنان، امکان نقش 
مانند جوامع دیگر،    ۀ ، روشن است که جامع رو ن ی ازا    نیز  و سازمان به دستگاه   تنها نه ساسانی  نهادها  های  ها و 

وران  ها و پیشه های گاهی عریض و طوی  دولتی، به پیشه کشوری و لشگری نیازمند بود، بلکه در کنار این دستگاه 
توانست  ها می از طریق گردآوری باج و خراج و از درآمدِ آن   که ی طور به فراگیر اجتماعی کشور سصت وابسته بود،  

دهد که در کنار سپاهیان و  کشور را از رهگ ر بنیادِ اقتصادی و مالی، رهبری و مدیریت کند  اسناد و مدارک نشان می 
، کار  ی دست ع ی صنا گران و سازندگان  صنعت   ورانی چون دامداران، کشاورزان، بازرگانان، آوران، موبدان و دبیران، پیشه رزم 

ای ایستا و  این روزگار جامعه  ۀ آید، جامع از متون زبان پهلوی برمی   که چنان بردند   می  ش ی پ به و امورات کشور ایران را  
افزون بوده  این جامعه در پویایی و پیشرفت روز   بسا چه برنامه نبوده است، و با تلاش و کوشش شهروندان ساسانی  بی 

 است   
ها هنوز هم در جامعه امروزی ایران کاربرد دارد و در  پیشه  ْجاست یادآوری شود که برخی از این نام سرانجام به   

توان  گزینی زبان فارسی می سازی و واژه برداری در حوزۀ واژه سازی و گرته بیشتر موارد از واژگان متروک یا رایج برای برابر 
   مند گشت  های نویافته و نوپدیدار بهره سود جُست و در نامگ اری پیشه 
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 کتابنامه 
 ن  ی نشر مع   . نکرد ی کتاب پنجم د     ( 1386)     )مترجمان(     ا  ی تفول آموزگار، ژ ، و  

 توم      ی ، فَرْنْبَغ دادگ بندهش   . ( 1369)     )مترجم(     بهار، م 
    ی قات فرهنگ ی مطالعات و تحق   ۀ مسسس     انه( ی م   ی به زبان پارس   ی )متن   ی بندهش هند     ( 1368)     )مترجم(    ، ر ی بهزاد 

   338- 334صفحات      3  ۀ شمار     18سال      نشریۀ دانشکدۀ ادبیات تبریز     عرازیجر یک لغت کهنۀ فارسی      ( 1345)     تفوّلی، ا 
 نشر نی       شیرین مصتاریان و مهدی باقی   ۀ ترجم     )سپاهیان، کاتبان و دبیران، دهقانان(   جامعه ساسانی     ( 1385)     تفوّلی، ا 
ا  مرکز      به کوشش ژاله آموزگار یگانه     9  مانسرنسک از دینکرد تصحیح و ترجمه سوتکرنسک و ورشت     ( 1397)     تفوّلی، 

 المعارف بزرگ اسلامی   ۀ دائر 
 انتشارات توم     خرد   ی نو ی م     ( 1364)     )مترجم(     تفوّلی، ا 

    ی و مطالعات فرهنگ   ی پژوهشگاه علوم انسان     سن ی زند بهمن      ( 1385)     )مترجم(    ت    راشدمحصّ ، م 
م  انسان     زادسپرم   ی ها ی دگ ی وز     ( 1385)     )مترجم(    ت    راشدمحصّ ،  فرهنگ   ی پژوهشگاه علوم  )چاپ جدید    ی و مطالعات 

1390  ) 
    ی و مطالعات فرهنگ   ی پژوهشگاه علوم انسان     نکرد هفتم ی د     ( 1389)     )مترجم(     ت  راشدمحصّ ، م 

 (   1372ن )چاپ  ی نشر مع     ق ژاله آموزگار ی ترجمه و تحق     رازنامه( ی نامه )ارداو راف ی ارداو     ( 1984)     )مترجم به فرانسه(     و، ف ی ن ی ژ 
 نشر مرکز      شتان ی د اشوه ی ت ام ی روا     ( 1376)     )مترجم(     ، ن ی اصفهان   ی صفا 

 کشور    ی راث فرهنگ ی سازمان م     ج  د  م  جاماسب آسانا   ۀ د ی گردآور     ی پهلو   ی ها متن     ( 1382)     )مترجم(     ان، م ی عر 
    ی نشر علم     فرّخ مرد بهرامان     ( ی حقوق   ی )هزار رأ   ان هزار دادستان ی ماد     ( 1391)     )مترجم(     ان، م ی عر 
 انتشارات دانشگاه تهران      ر بابکان ی اردش   ۀ کارنام     ( 1378)     )مترجم(     ، ب ی وش فره 

قات  ی مطالعات و تحق   ۀ مسسس     ( ی ساسان   ی انه )پهلو ی م   ی به زبان پارس   ی ، متن ست ی ست ناشا ی شا     ( 1369)     )مترجم(     مزداپور، ك 
   ی فرهنگ 
 نشرآگاه      گر( ی د   ی ها )داستان گرشاسب و متن   29س م.او ی دستنو   ی بررس     ( 1378)     )مترجم(     مزداپور، ك 

    دهم  ۀ دور    37پیاپی   ۀ شمار    فرهنگستان  ۀ نام     عاصطلاحات حقوقی در زبان فارسی میانه )پهلوی(      ( 1387)    ی ، ی منصور 
   155  - 144صفحات      زمستان     چهارم   ۀ شمار 

 انتشارات دانشگاه شهید بهشتی      جلد   5    انگلیسی( - ی فارس   - )پهلوی   ی فرهنگ زبان پهلو     ( 1400  –   1394)     ی ،  ی منصور 
 انتشارات آوای خاور      فرهنگ حقوقی زبان پهلوی     ( 1395)     ی ،  ی منصور 
 آوای خاور       نامه، نمایۀ پهلوی( )متن انتقادی، واژه   های منوچهر نامه     ( 1394)   ، پ  شریفانی   و    ، ی ،  ی منصور 
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   ی پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگ     ی ت پهلو ی روا     ( 1390)     )مترجم(     ، م یی رفصرا ی م 
   ی پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگ     نکرد ششم ی د   ی بررس     ( 1392)     )مترجم(     ، م یی رفصرا ی م 
 پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگی       دادستان دینی     ( 1397)     )مترجم(     ، م یی رفصرا ی م 

 ران   ی اد فرهنگ ا ی بن     گ ی درخت آسور   ۀ منظوم     ( 1346)     )مترجم(     م   ی ،  ی نواب 
 ر   ی انتشارات اساط     ران ی ادگار زر ی     ( 1374)     )مترجم(     م     ی ،  ی نواب 
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Abstract 

The social relationships of individuals create unequal power in society. Power is unstable and unequal, and 

individuals are constantly trying to maintain their power relations. Language is one of the main components 

that reveals unequal power relations. Analyzing language plays a prominent role in critical discourse 

analysis, which is an effective theory for analyzing power. Norman Fairclough, a prominent theorist of 

critical discourse analysis, emphasizes the unequal role of power in social relations. In this study, Nezami 

and Jami’s Leili and Majnoun were analyzed using Fairclough's three-dimensional model and emphasizing 

the power component. The influence of Sufism and mysticism prevalent in Jami's social environment leads 

to a different conclusion and ending. Majnoun connects to divine love and abandons virtual love. Nezami 

values women's role in society differently and ends love with the name Leila and then Majnoun. 
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 چکیده 
گردد  قدرت علاوه بر نابرابری ناپایدار است و افراد پیوسته در حال  روابط اجتماعی افراد سبب ایجاد قدرت نابرابر در جامعه می

کند و در های اصلی است که روابط نابرابر قدرت را آشکار میتلاش برای حفظ روابط قدرت خویش هستند  زبان یکی از مسلفه
پردازان های کارآمد برای تحلی  قدرت است، نقش برجسته دارد  نورمن فرکلاف از نظریهتحلی  گفتمان انتقادی که از نظریه

کید می  کند  در این پژوهش منظومه لیلی و مجنون  برجسته تحلی  گفتمان انتقادی به نقش نابرابر قدرت در روابط اجتماعی تأ
کید بر مسلفه قدرت تحلی  شده است  دستاوردهای این پژوهش نشان   نظامی و جامی با استفاده از الگوی سه بعدی فرکلاف و تأ

دهد، شرایط اجتماعی متفاوت سبب تغییر نقش قدرت در منظومه نظامی و جامی است  تأثیر تصوف و عرفان رایج در محیط  می
کند   گردد و عشق مجازی را رها می شود  مجنون به عشق الهی متص  میگیری و پایان متفاوت می اجتماعی جامی سبب نتیجه 

 کند  نظامی که برای نقش زن در اجتماع ارزشی متفاوت قائ  است، عشق را به نام لیلی و پس از آن مجنون ختم می 
   لیلی و مجنون، نظامی، جامی، تحلی  گفتمان انتقادی، فرکلاف کلیدواژه

 
 1403  06 22انتشار برخط:   ⁘ 1404 01  31: رش یپ  ⁘ 1404 01 29: ی بازنگر   ⁘ 1403 11 28ارسال:  

    .zahraamini288@gmail.com1  :یکی الکترون پست
    .Rozatian@yahoo.com1  :یکی الکترون پست

 ارجاع به این مقاله:
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 مقدمه  
گردد  قدرت در ادبیات و زبان نمود  با یکدیگر سبب ایجاد روابط نابرابر قدرت می   ها آن تعام  اجتماعی افراد و روابط  

گزینند   های کلامی خاصی را بر می کنند و شیوه یابد و افراد برای پیشبرد اهداف خویش آن را به دیگران تحمی  می می 
یابد   توانایی فرماندهی و یا در اختیارگرفتن رفتار دیگران یکی از تعاریف رایج قدرت است که در دو بعد اشتقاق می 

کند و گاه با استفاده از اقتدار مشروع خود دست  گاه فرد یا گروهی با استفاده از زور دیگران را وادار به انجام کاری می 
توان به اجتماع و تأثیر دوسویه این دو بر    در کنار مسلفه قدرت می ( 205  ،    1379)ممتاز،  زند  به چنین کاری می 

دهد نیز  گیرند و تغییراتی که در اجتماع رخ می قدرت شک  می   له ی وس به یکدیگر اشاره کرد  ساختارهای اجتماعی  
می  دگرگون  را  و  قدرت  افراد  اجتماعی  روابط  در  ناپایدار  قدرت  ارزیابی  پژوهش  این  مهم  اهداف  از  یکی  کند  

گردد و این  آشکارکردن نمود آن در زبان است  موقعیت و ایدئولوژی سبب تفاوت نقش و جایگاه افراد در اجتماع می 
دهنده قدرت  های زبانی، اجتماعی و ایدوئولوژیک که بازتاب گ ارد  بر این اسام لایه تفاوت در قدرت و زبان تأثیر می 

های کیفی تفسیری است و با استفاده از  در دو بعد اجتماعی متفاوت است، بررسی شد  این پژوهش در زمره پژوهش 
ر چارچوب نظری نورمن فرکلاف تبیین شده است  برای  نای نظری این  رویکرد تحلی  گفتمان انتقادی و با تکیه ب 

های شعری با روش  سازی شد  پس از آن نمونه های لاتین ترجمه و تا حد ممکن بومی پژوهش متون کلیدی از کتاب 
بعدی فرکلاف تحلی  متن،  های نظامی و جامی انتصاب شدند و با تکیه بر مدل سه گیری هدفمند از میان منظومه نمونه 

  گفتمان و اجتماعی شد  

 مبانی نظری  - 1
های مصتلف روانشناسی، زبانشناسی فلسفه  مطالعه زبان در طول تاریخ موضوع مورد علاقه بسیاری از محققان رشته  

گران متن قرار گرفته است  زبان نقش ارتباطی دارد  های اخیر این مسئله مورد توجه تحلی  و    بوده است و در سال 
اندازی  کشیدن قدرت، راه تواند برای به چالش گیرد؛ اما زبان می   قدرت از زبان سرچشمه نمی ( 1401نژاد،  )پهلوان 

کوتاه  و  درازمدت  در  آن  توزیع  و  تغییر  و  آن،  قدرت  در  تفاوت  برای  دقیق  ابزاری  زبان  ببرد   بهره  قدرت  از  مدت 
های اصلی تحلی  گفتمان انتقادی    یکی از مسلفه 1( 2001)وداک،  کند  ساختارهای سلسله مراتب اجتماعی فراهم می 

های  مند است؛ زیرا معمولًا در زبان است که رویه نیز قدرت است  تحلی  گفتمان عمدتاً به زبان و قدرت علاقه 

 
1. Wodak  
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های اجتماعی به چالش  شود و عدم تقارن شود  در زبان روابط نابرابر قدرت ایجاد و بازتولید می آمیز اعمال می تبعیض 
ظهور کرد  با نگاهی    1970گفتمان در اواخر دهه    ه ی نظر     1( 2005)بلک لیج،  گردد  شود و دگرگون می کشیده می 

توان حداق  سه نس  مصتلف را شناسایی کرد  نس  اول گفتمان را به معنای  گ را در نظریه گفتمان و تحلی  گفتمان می 
،  2نمایندگان این نس  عبارتند از شگلوف   ن ی تر مهم کنند   تعریف می   ازجمله تر  محدود زبانی یک واحد متنی بزرگ 

های  تری از شیوه کنند؛ بلکه آن را به مجموعه وسیع   نس  دوم نظریه گفتمان را به زبان محدود نمی 4و باختین   3ساکس 
  نس  سوم نظریه  7و هابر مام   6، فوکو 5نمایندگان این نس  عبارتند از فرکلاف   ن ی تر مهم دهند   اجتماعی تعمیم می 

پردازان این نس   نظریه   ن ی تر مهم دهند   های اجتماعی آن را تعمیم می و به همه پدیده   داده گفتمان را بیشتر گسترش  
    13( 2005)هاوارث و همکاران،   12و ژاک لاکان   11، ژولیا کریستوا 10، رولان بارت 9، استرا فورالیند 8عبارتند از دریدا 

کنندگان قدرتمند کنترل گفتمان  کند  او معتقد است شرکت فرکلاف به نقش نابرابر قدرت در روابط اجتماعی اشاره می 
می  عهده  بر  شرکت را  حق  کنترل  این  و  است گیرند  محدود ؛  کنندگان  برای  مشارکت بنابراین  مستقیم  ها،  کردن 

را  کنندگان قدرتمند می شرکت  انتصاب نوع گفتمان دیگران  با  کنند    صورت به توانند  نیز محدود  )فرکلاف،  مستقیم 
ای که میان تحلی   های اجتماعی دارد؛ اما با مقایسه فرکلاف در تحلی  گفتمان تأکید بیشتری بر پدیده     14( 1989

کند  تحلی  گفتمان از نظر فوکو  دهد، به این تفاوت با تأکید بر بعد اجتماعی اشاره می گفتمان فوکو و خود انجام می 
عناصر سازنده متون است؛ اما از نظر فرکلاف علاوه بر آنکه بر    عنوان به ها  ها یعنی متون و گفته تحلی  حوزه گزاره 

شود، با روابط و ساختارهای جهان مادی )افکار، احساسات، باورها( و جهان  ها حاکم می مجموعه متون و گفته 
پ یر نیست؛ بلکه    از دیدگاه فرکلاف تعریف دقیق گفتمان امکان ( 2003)فرکلاف،  کند  اجتماعی نیز ارتباط برقرار می 

توان با تحلی  روابط آن را درک کرد؛ زیرا تمرکز تحلی  گفتمان انتقادی بر افراد نیست؛ بلکه بر روابط اجتماعی  می 
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ها پیچیدگی بسیار دارند؛ زیرا شام  روابط اجتماعی افرادی است که با یکدیگر  شود  به این سبب گفتمان متمرکز می 
متن      ی وتحل ه ی تجز   فرکلاف از  ( 2010)فرکلاف،  کنند  نویسند یا به طرق دیگر ارتباط برقرار می کنند، می صحبت می 
کند تا به بینشی در مورد نحوه عملکرد زبانی فرایندهای گفتمانی در متون دست یابد  برای او تحلی  متن  استفاده می 

شود  به تنهایی برای تحلی  گفتمان کافی نیست؛ زیرا پیوندهای میان متون و فرایندها و ساختارهای اجتماعی روشن نمی 
بودن نیز بدان سبب است که زبان و عملکرد اجتماعی با یکدیگر مرتبط شود    عنوان انتقادی 1( 2002)یورگنسن،  
های مطالعه  توان هدف از تحلی  گفتمان انتقادی را تغییر زبانشناسی و سایر حوزه   بر این اسام می ( 1995)فرکلاف،  

با معرفی دیدگاه  زبان دانست؛ دیدگاه زبان  انتقادی در مورد  از نظریه های  انتقادی در علوم اجتماعی  هایی که  های 
    ( 2012،  و فرکلاف   )فرکلاف کند  گیرد  تحلی  گفتمان انتقادی به تحلی  اجتماعی انتقادی نیز کمک می سرچشمه می 

توان در سه سط  متون را تحلی   با تأکید بر عوام  اجتماعی در زبان و متن بر اسام نظریه تحلی  گفتمان فرکلاف می 
های رسمی متن یعنی واژگان،  کرد  سطوح نظریه فرکلاف شام  توصیف، تفسیر و تبیین است  در توصیف ویژگی 

ای  های تجربی، رابطه شود  واژگان و دستور در سه سط  ارزش بررسی می   ازجمله های معنایی بالاتر  دستور و ساخت 
های  کند  ارزش های تجربی تولیدکننده متن تجربه خود را از جهان بیان می گردند  در بصش ارزش و بیانی تحلی  می 

)فرکلاف،  گردد  های اجتماعی سر و کار دارد و در سط  بیانی نیز اقتدار گوینده یا نویسنده بررسی می ای با رابطه رابطه 
و روابط    3، افراطی 2بندی دگرسان تری چون عبارت بندی جزیی های تجربی تقسیم   در سط  واژگان ارزش ( 1989

شود  سط  دستور  ای به حسن تعبیر و استفاده از زبان رسمی و  یر رسمی تقسیم می های رابطه معنایی دارد  ارزش 
دادن فاع  به فع  دیگر، فرایند اسمی، کاربرد جملات مثبت و منفی است  تفسیر، متن را  شام  مواردی چون نسبت 

  سط  تفسیر به دو بصش  ( 1989)فرکلاف،  گیرد  محصول فرایند تولید و یک منبع در روند تفسیر در نظر می   عنوان به 
)فرکلاف،  گیرد  بصشی از فرایند اجتماعی در نظر می   عنوان به شود  تبیین یک گفتمان را  بینامتنیت و موقعیت تقسیم می 

1989 )    

 پیشینه پژوهش - 2
های بسیاری در مورد تحلی  گفتمان انتقادی بر مبنای نظریه فرکلاف در ادبیات فارسی انجام شده  تاکنون پژوهش  
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های زیر اشاره کرد:  توان به نمونه اند، اندک هستند  می است؛ اما مقالاتی که نقش قدرت را در این نظریه تحلی  کرده 
( در عگفتمان حکومتی در گلستان سعدی  عوام  قدرت و ایدئولوژی در اجتماع  1390ملک مرزبان و فردوسی ) 
از    ( 1392) وند  دارلو و جلال اند  خزانه قرن هفتم را بررسی کرده  انتقادی گفتمان قدرت در دو فص   در عتحلی  

الملک و سیاست تبعیض م هبی او در جامعه را با استفاده از تحلی  گفتمان  نامه  گفتمان عقیدتی خواجه نظام سیاست 
کرده  تحلی   زاده  فرکلاف  بندرریگی  و  جهانگیری  آشکارسازی    ( 1392) اند   به  ایدئولوژی   و  قدرت  عزبان،  در 

  ( 1394) زاده و همکاران اند  قلی خصوصیات این رویکرد و ذکر تمایز آن نسبت به سایر رویکردهای مشابه پرداخته 
اند   در عتحلی  دگردیسی گفتمان قدرت  با تمرکز بر اوستا و شاهنامه فردوسی تأثیر قدرت فره ایزدی را بررسی کرده 

در عرابطه زبان و قدرت  کاربرد زبان را در شعر ابوالقاسم لاهوتی بر اسام مناسبات    ( 1396) زمانی و همکاران  
کرده  تحلی   همکاران قدرت  و  میرزابیاتی  ارتباطی    ( 1398) اند   نظام  قدرت   مفهوم  انتقادی  گفتمان  عتحلی   در 

اند  امینی شلمزاری و همکاران  ها را براسام سلسله مراتب قدرت در نهاد خانواده و جامعه ارزیابی کرده شصصیت 
بعدی  قدرت در خسرو و شیرین نظامی  روابط نابرابر قدرت را بر اسام مدل سه   انتقادی   در عتحلی  گفتمان   ( 1402) 

نابرابر   صورت به های منظومه قدرت نیز اند که با توجه به تفاوت شصصیت فرکلاف تحلی  کرده و به این نتیجه رسیده 
کند  مرادی و همکاران  شکنی قدرت را در مقاب  خسرو از آن خود می توزیع شده است  در این میان شیرین با سنت 

طبقه فرودست و فرادست    عنوان به در عتحلی  و بررسی خسرو و شیرین نظامی  مناظره خسرو و فرهاد را    ( 1402) 
  یابد  ها تولید و تداوم می رسند که مناسبات قدرت در روابط آن کنند و به این نتیجه می ارزیابی می 

 بحث اصلی  - 3

 توصیف:  - 3-1
)فرکلاف،  شود های فراتر از متن تحلی  می های رسمی متن یعنی واژگان، دستور و ساخت در سط  توصیف ویژگی 

1989    ،  26 )   

 واژگان - 3-1-1
   بندی دگرسان(: های تجربی )عبارت ارزش - 3-1-1-1

تواند دیدگاه موافق و یا مصالف را بر اسام ایدئولوژی  بیان متن با واژگانی که ارزش معنایی مثبت یا منفی دارد، می 
گردد  در برخی موارد  مدنظر آشکار کند  به همین سبب گاه عبارتی در تقاب  آگاهانه با عبارت دیگری جایگزین می 
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است   آن  واژگان  انتصاب  دارد،  اهمیت  ایدئولوژیک  نظر  از  متن  مورد یک  در     ( 11  ،    1989)فرکلاف،  آنچه 
های منظومه لیلی و مجنون نظامی و جامی از نظر ابراز قدرت متفاوت هستند  اولین شصصی که در داستان  شصصیت 

آید، پدر مجنون است  تفاوت این شصصیت در دو منظومه در نوع اقتداری است که هر دو  از او سصن به میان می 
داند؛ اما او صاحب فرزند نیست  نداشتن  کنند  نظامی پدر مجنون را صاحب بصت و اقبال و قدرت می شاعر بیان می 

 دهد:  الشعاع قرار می فرزند تا حدودی قدرت او را تحت 
خاالاایاافااه ماای  مشااااهااور بااود   وار 

 
بای   بای وز  چاو شاااماع   ناور خالافای 

 ( 58 ،    1390نظامی،  )  
دهد  تصویر جامی قدرت بیشتری  ثمر بودنش را نیز توضی  می دادن جایگاه او بی نور علاوه بر نشان اصطلاح شمع بی 

برد که هیچ خللی در  کند  وصف ثروت در کنار داشتن ده فرزند پسر اقتدار پدر مجنون را تا حدی بالا می را آشکار می 
 شود:  جایگاهش وارد نمی 

فار داشااات  زیاب و   از جااه هازار 
 

داشت    پسر  ده  که  به  همه  از   وان 
 ( 241  ،    1378جامی،  )  

 اش است:  رود، نشان از عجز و ناتوانی هایی که در توصیف او به کار می مجنون قدرتمند نیست  واژه 
دل   شاااکساااتاه ماجاناون  اریاب 

 
خاازانااه  افاالام گاانااجااور   هااای 

 

نانشسته   جوش  ز   دریای 
 ( 66  ،    1390نظامی،  )  

فسااااناه  وساااوام رناجاور   هاای 
 ( 241 ،    1378جامی،  )  

 توان زیبایی را از ابزار اصلی قدرت معشوق دانست:  شود  در ادب فارسی می لیلی با زیبایی توصیف می 
رخ  بااه  عاارباای   ناامااودن ماااه 

 
سااااروی  دیااد  ناااز  حاالااه   در 

 

دل   بااه  عااجااماای   ربااودن  تاارک 
 ( 61 ،    1390نظامی،  )  

تاا روی  روان  دری  کاابااک   چااون 
 ( 242 ،    1378جامی،  )  

گ ارند  دیوانگی  بر اسام قدرتی که دارند، به یکدیگر احترام می   ها آن داند  نظامی قدرت هر دو قبیله را یکسان می  
 کند: مجنون سبب رد اوست  این دستاویزی است که با وجود ثروت، خاندان مجنون را توعیف می 

هااماای   ناامااایااد دیااوانااگاای 
 

نشااااایااد   مااا  حااریااف   دیااوانااه 
 ( 72 ،    1390نظامی،  )  
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دانند  پدر مجنون لیلی را در حد  اما جامی رویکرد دیگری دارد؛ هر دو قبیله از نظر قدرت خود را از دیگری برتر می   
 ستاید:  کند و فرزند خود را می بیند  او را تحقیر می خاندان خود نمی 

تااازه  نااه  گاالاای  تااو  خااس   ساااروی  او 
 

تااا روی   ناااازنااایااان  تاااو  زاغ   او 
 ( 265 ،    1378جامی،  )  

لیلی می  به خواستگاری  گیرند، مجبور  روند، به سبب آنکه در موقعیت فروتری قرار می زمانی که خاندان مجنون 
علاوه بر ستایش لیلی، مجنون    ها آن کنند   شوند، پدر لیلی را بستایند؛ اما همچنان به خود و خاندانشان نیز تفاخر می می 

 ستایند:  را نیز از نظر مقام و موقعیت می 
فاارشاااتااه  ایاان  و  حااورنااد  یااک   آن 

 
سااارشاااتااه   قاادسااایااان  جااوهاار   از 

 ( 294،    1378جامی،  )  
ستاید  آبرو و دیدگاه مثبت مردم  های مستوره و گوهر می داند و او را با واژه در مقاب  پدر لیلی نیز دختر خود را برتر می 

 آفریند:  نسبت به او و دخترش برایش قدرت می 
نااکااویاای  حااجاالااه   مسااااتااوره 

 
خااوب   سااااتاار   رویاای مااحااجااوبااه 

 ( 288،    1378جامی،  )    
 بیند: کند و او را در حد قبیله خویش نمی در مقاب  مجنون را تحقیر می 

 دیاااده دیاااو   رای یااافاااتاااه شااااا آن  
 

دریاااده   دهااا    رساااااواشاااااده 
 ( 288،    1378جامی،  )  

 بندی افراطی:  عبارت - 3-1-1-2
بندی افراطی  های خا  واقعیت به درجات مصتلف با تعداد کلمات بیشتر و یا کمتر سبب ایجاد عبارت بیان جنبه 

شوند  بیان بیش از حد  مترادف هستند، شام  می   باً ی تقر ها به شیوه  یرعادی کلمات زیادی را که  بندی شود  جمله می 
مجنون در منظومه نظامی عاشق      ( 115  ،    1989)فرکلاف،  دهد  هایی از واقعیت را نشان می واژه، اشتغال به جنبه 

گردد که از  شود  دیوانگی و شوریدگی او سبب می ای است که با واژه دیوانه و مست توصیف می دل از دست داده 
اجتماع زمانش رانده شود  در اجتماعی که عق  معیار پ یرش اجتماعی است، خروج از آن نوعی تهدید علیه قوانین  

یک عاشق از هرگونه قدرت و قاعده که جامعه بر او تحمی     عنوان به جامعه است  عشق نقطه مقاب  عق  است  مجنون  
گزیند که از تمام ساختارهای اجتماعی فراتر است و با قدرتی که از این عشق به  گریزد و عشقی را بر می کند، می می 

 یابد:  آورد، حق شورش و طغیان علیه هنجارهای اجتماعی را می دست می 
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و مساااتایام هسااات   چاون شااایافاتاگای 
 

در مسااات   دل ماجاوی و   در شااایافاتاه 
 ( 75 ،    1390نظامی،  )  

عاشق خلوت را به   عنوان به دهد، او  شود که نشان می نشین بودنش نیز با عبارات مکرر توصیف می انزواطلبی و گوشه 
ای که روابط و ساختارهای بیرونی قدرت )خانواده و قبیله( در برابر عشق مجنون  دهد  در جامعه صحبت ترجی  می 

کند، عشق او را در چارچوب قوانین جامعه مشروعیت بصشد، مجنون که ارزش ذاتی و درونی  ایستد و سعی می می 
به جای توجیه دیگران سکوت می  را دریافته است،  بیرونی عشق را در درون خود  عشق  کند و گاه به جای مبارزه 

کند  رفتارهای متقاب  او در برابر  نشینی برخلاف رسم و قوانین جامعه عم  می سازد و با عزلت و گوشه ورتر می شعله 
 کشد:  ن جامعه قدرت رسمی جامعه را به چالش می قوانی 

گااوشاااه  گااوش آن   سااافااتااه نشااایاان 
مشاااغالاه  جاوش از  بار  جاوش   هاای 

 

گاوشاااه   باه  گاناج  ناهافاتاه چاون   ای 
باود و هام گاوش   هام گاوشاااه گارفاتاه 

 ( 83،    1390نظامی،  )  
کند  عشقی که قدرت مقابله با جامعه  بیند و خود را زنده به عشق معرفی می به این شیوه او قدرت خود را از عشق می 

 زمانش را دارد:  
ماای  عشااااق  ز  قااوت   پاا یاارم ماان 

 
بااماایاارم   ماان  عشااااق  ماایاارد   گاار 

 ( 80،    1390نظامی،  )  
شود  او با آنکه حوور محدودی  نشین توصیف می های منزوی و پرده یک زن در جامعه عرب با واژه   عنوان به لیلی نیز  

دارد، قدرتمند است  راز این قدرت در چند مسلفه مستوربودن، حجب، نگاه اجتماعی و آبرو نهفته است  پوشیدگی  
ای که پدر او نیز همواره به این  گونه شود  به لیلی براسام فرهنگ اجتماع زمانش سبب نجابت و منزلت اجتماعی می 

 داند:  کند و دیدگاه مثبت مردم و نگاه اخلاقی جمع را دلی  قدرت خود می ویژگی دخترش اشاره می 
 لیلااااای پاااااس پااااارده عمااااااری 

 
 داری دری ز پااااااااارده در پااااااااارده  

 ( 102،    1390نظامی،  )    
توان تفاوت مستی مردانه و مستوری زنانه را در منظومه نظامی چنین تحلی  کرد: لیلی نماد مستوری  بر این اسام می 

شود و نقش اجتماعی و فرهنگی  است؛ اما این مستوری برای او نشانه ضعف نیست  بلکه سبب اقتدار پنهان در او می 
که مستی مجنون صفت مردانه و اجتماعی است و  برد؛ درحالی یک زن بالا می   عنوان به لیلی را در اجتماع زمانش  

شورشی است، علیه جامعه و نظم اجتماعی قبیله زمان  در منظومه جامی مستوری لیلی با زهد و اخلاق دینی معنا  
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رساند   یابد و عاشق را به فنا می شود و مظهری از عفت اجتماعی است و مستی مجنون با عرفان و تصوف ارتباط می می 
دهد به  اتحاد مسلفه دیگر برای قدرتمندی است، به همین دلی  مجنون برای آنکه قدرتمند شود، به لیلی پیشنهاد می 

گردد  او با تکرار ضمیر عمن و تو  و سپس عما  وحدت  وحدت برسند؛ وحدتی که سبب قدرت عاشق و معشوق می 
 گردد:  و یگانگیشان را به لیلی مت کر می 

 زین پس تو و ماان ماان و تااو زیاان پااس 
 

بااس یااک   تاان  دو  مااا  ماایااان  بااه   دل 
 ( 215،    1390نظامی،  )  

کند   داند؛ به همین دلی  از زبان مجنون نام لیلی را تکرار می اش ابتدای عشق مجنون را مجازی می جامی در منظومه 
 ای است که هنوز عشق حقیقی را نچشیده است:  به اعتقاد جامی او در مرحله 

 الا ز هااااااااااوای روی لیلاااااااااای  
 لیلااااای اسااااات امیااااادگاه جاااااانم 

 

 وز دعااااااااااوی آرزوی لیلاااااااااای  
 سااااااارمایه عمااااااار جااااااااودانم 

 ( 278 ،    1378جامی،  )    
شود  تنها عشق است که بر زبانش تکرار  یابد و به منبع عشق الهی متص  می پس از آنکه به عشق حقیقی دست می 

 شود:  می 
راناد  باه ماوج خاون   عشاااقام کشاااتای 
عشااااق  قاالاازم  مااوج  بااه   افااتاااد 

 

راناد   بارون  و عااشاااقای   ماعشاااوقای 
عشاااق  تاالاطاام  از  شاااده   باایااصااود 

 ( 382،    1378جامی،  )    
آفرین نیست  دلبستگی او در چارچوب نظم و قوانین اجتماعی  عشق مجازی برای مجنون در منظومه جامی قدرت 

ماند  او پس از شکست در عشق  فردی که قصد دارد، با عشق به قدرت برسد، ناکام می   عنوان به قبیله است؛ در نتیجه  
کردن عشق مجازی  یابد؛ زیرا نظم اجتماعی توان محدود شود و در عشق الهی قدرت را باز می مجازی خود متحول می 

جامی عشق مجازی را مقدمه عشق حقیقی    که ی درحال را دارد؛ اما عشق حقیقی فراتر از ساختار اجتماعی است   
  داند  کند و این عشق را نهایت کمال انسان می داند، نظامی عشق زمینی را باشکوه وصف می می 

 تضاد معنایی(   - معنایی هم )   یی معنا روابط  - 3-1-1-3
معنای ناسازگاری معنایی دارد  معنای یک کلمه با معنای کلمه دیگر ناسازگار است  تضاد معنایی  - الف - 3-1-1-3

و مجنون بیش از دیگران گرفتار تواد در رفتار هستند و این تواد گاه سبب قدرت      لیلی ( 116  ،    1989)فرکلاف،  
شکن و  دار است  او به عاشق توجهی  شود  براسام سنت شعر فارسی معشوق همواره پیمان می   ها آن و گاه ضعف  
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  کند: این ویژگی وصف می   کند، لیلی را با دهد  پدر مجنون زمانی که فرزندش را نصیحت می ندارد و او را آزار می 
گاا   در  پااای  تااو  گااُ   چااو  تااو  باای   او 

 
سااانااگ   دل او  باار  تااو سااانااگ  و   دل 

 ( 88 ،    1390نظامی،  )    
شود در مرتبه والایی از  رساند، زیبایی معشوق است که سبب می قدرت دیگری که معشوق و عاشق را به تواد می 

 قدرت قرار گیرد؛ اما عاشق در حال زار روزگار بگ راند:  
گایاتای  ناه کاه صااابا    افاروز لایالای 

 
 سااوز مجنون ناه کاه شاامع خویشااتن  

 ( 68 ،    1390نظامی،  )  
عاشق و معشوق توجه دارد  مجنون همواره از ریاکاری لیلی    عنوان به جامی بیش از نظامی به تواد حال مجنون و لیلی  

گرداند،  کند و مجنون را به زبان خرسند می داند که با شوهر خویش زندگی می آوری می گوید، او را زبان سصن می 
 دل بداند:  تواند خود را با او یک هرچند ایمان دارد، لیلی به او وفادار است؛ اما پس از ازدواج لیلی نمی 

فارد  و مان چانایان   او جافات کساااان 
 

درد   چااناایاان  ماان  و  دوا  کااان   او 
 ( 342 ،    1378جامی،  )    

دیدگاه لیلی نسبت به خود با مجنون متفاوت است  با توجه به اجتماع و عقاید اعراب چهره دیگری از لیلی وصف  
شود که فاقد قدرت است  وجود لیلی به سبب قوانین جامعه و عشق سبب تواد و تناقض است  از یکسو عشق به  می 

کند و این تواد نشانه ضعف است  او  دهد و از سوی دیگر جامعه او را مجبور به پ یرش و سکوت می او قدرت می 
 زن است و زن در مقاب  جنس مرد قدرت زیادی در ابراز آزادانه عشق ندارد:  

باارخاایااز   کااه  دهااد  دلاام  عشاااق   گااه 
باانشااایاان  ناانااگ  و  نااام  گااویااد   گااه 

 
حاالاناد  هاماه جاا خاجساااتاه   ماردان 

 

باگاریاز   و ز ان چاو کاباک   زیان زاغ 
قاوی  اسااات شااااهایان کاز کاباک   تار 

 ( 184 ،    1390نظامی،  )    
بااالاانااد  بساااتااه  کااه  زنااان   باایااچاااره 

 ( 250 ،    1378جامی،  )  
شود و این تواد نشانه ضعف اوست  عاشق هیچ است و هیچ بودن با تواد  های متواد توصیف می مجنون نیز با واژه 

های متناقض نشان از شدت عشق و نابسامانی احوال اوست   شود  عشرح حال پریشان مجنون با واژه توصیف می 
  (: 166  : ب 1402)امینی شلمزاری و همکاران،  

 حااااارف از ورق جهاااااان ساااااترده 
 

 بااااود نااااه ماااارده و نااااه زنااااده می  
 ( 74 ،    1390نظامی،  )  
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های مطلق  یا مترادف موردی است که کلمات یک معنی داشته باشند  یافتن مترادف   معنایی هم   - ب - 3-1-1-3
را بر    ها آن را در جمله به جای یکدیگر به کار برد و تأثیر اندک    ها آن توان  های نسبی می دشوار است  برای یافتن مترادف 

شود   متفاوت وصف می   کاملاً مجنون در منظومه نظامی با دو دیدگاه      ( 116  ،    1989)فرکلاف،  معنا ارزیابی کرد  
جوید، ناتوان  شود و از عق  دوری می دیدگاه اول توصیف او بر اسام قوانین رایج در جامعه است؛ فردی که عاشق می 

 کند:  عاشق آشکار می   عنوان به شود، نهایت عجز و ناتوانی او را  هایی که برای وصف حال او انتصاب می است  واژه 
 دیوانااااااه و دردمنااااااد و رنجااااااور 

 
 چااااون دیااااو ز چشاااام آدماااای دور  

 ( 84 ،    1390نظامی،  )    
می واژه  بازگو  را  مجنون  ناتوانی  و  ضعف  نهایت  و     رنجور  دردمند،  دیوانه،  و  ؛  کند های  عشق  دیدگاه  از  اما 

ای که تابع هیچ نظم و قوانینی نیست، قدرت متفاوتی از  گونه هایی که یک عاشق در جامعه دارد؛ به هنجارشکنی 
 ساختار و قوانین رایج تعیین شده در اجتماع دارد: 

صااابا   ساااریار   خایازان سااالاطاان 
باای  باای کاایااصسااارو  و   تااصاات کاالاه 

ماااوران اقاااطااااع  ساااااپااااه   ده 
 

اشااااک   سااااپاااه   ریاازان ساااارخاایاا  
بای دل    کان صاااد هازار   تاصات خاوش 

گااوران اورنااگ  پشاااات   نشاااایاان 
 ( 66- 65 ب  ص ، 1390نظامی،  )  

هایی با بار معنایی قدرتمند هستند  با این تفاوت که این قدرت  ده و    واژه سلطان، سریر، سرخی ، کیصسرو، اقطاع 
زننده  زند، بر هم گردد؛ قدرتی که عشق برای او رقم می فراتر از ساختار اجتماعی و قوانین حاکم بر جامعه تعریف می 

کند  قدرت عشق مجنون در منظومه  تمامی قوانین و قواعد رایج بر عق  است و مجنون را از تعلقات دنیوی رها می 
اما قدرتی که عشق حقیقی برای مجنون رقم  ؛  ای برای رسیدن به عشق حقیقی است جامی بر هم زننده عق  و وسیله 

 زند، نسبت به عشق مجازی تفاوت بسیاری دارد:  می 
تاا دوسااات  فارق  از دوسااات   لایاکان 

 
پاوسااات   تاا  ماغاز  ز  بااشاااد   افازون 

 ( 234 ،    1378جامی،  )  
شااود کااه ایاان ضااعف را  هااایی وصااف می بااه همااین دلیاا  ابتاادای داسااتان قاادرت چناادانی ناادارد و بااا واژه 

 کند: آشکار می 
 دیودیااااااااااده   رای یفته شاااااااااا آن  
 

 دریااااااااااده رسواشااااااااااده ده   
 ( 288 ،    1378جامی،  )  

 شود: گونه دیگر وصف می یابد، به اما پس از آنکه به عشق حقیقی دست می 
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 مسااااتیش ز باااااده بااااود نااااز جااااام 
 چشااامه ز شاااکاف سااانگ جوشاااید 

 

 از جااااام رمیااااده شااااد ساااارانجام  
 دریااااا شااااد و ساااانگ را بپوشااااید 

 ( 390 ،    1378جامی،  )  
ترین منبع قدرت مردان وابستگی  های رایج قدرت در آن زمان است  یکی از مهم مقبولیت شوهر لیلی به سبب ملاک 

به قبیله بزرگ و با نفوذ بوده است  قدرت دیگر جنگاوری و شجاعت قبیله است  قهرمانی و حفظ ناموم قبیله باعث  
شده  افتصار بوده است؛ در مقاب  نسب و پیوند خانوادگی، زیبایی و نجابت از معیارهای قدرتمندی زنان محسوب می 

دهد و این  شود که قدرت، نسب و ثروت او را نشان می هایی توصیف می سلام با واژه   ابن ( 1960)الویف،  است  
 شود:  یکی از عواملی است که مورد پ یرش پدر لیلی واقع می 

قاارابااات  و  قااباایاالااه   بساااایااار 
قاوی هام سااایام  هام  و   پشااات خادا 

 
 از حااااااای ثقیاااااااف ناااااااازنینی 

 

مااراعااات   و  خاادماات  هاامااه   کااارش 
اناگشااات  او کشاایاده   خالاقای سااوی 

 ( 101 ،    1390نظامی،  )  
قااماارجااباایااناای   خااورشاااایاادرخاای 

 ( 333 ،    1378جامی،  )  
گردد در چشم دیگران خواستنی باشد  در این میان  کند  زر و زور او سبب می سلام را توصیف می ها قدرت ابن این واژه 

توجه به عاشق  معشوق و از نگاه مجنون در منظومه جامی بی   عنوان به لیلی در منظومه نظامی و جامی متفاوت است  او  
اش است  علت این  گردد  لیلی در منظومه نظامی زنی است که تابع قوانین سصت و ناشکستنی قبیله وصف می 

به نقش لیلی در ماجرای عشق است  در منظومه نظامی با وجود  بی  توجهی تفاوت ایدئولوژیک دو شاعر نسبت 
که جامی عشق لیلی را  رود؛ درحالی محدودیت لیلی در شرایط اجتماعی، همواره در عشق پا به پای مجنون پیش می 

گیرد  به همین سبب مشارکت عاطفی لیلی کمتر  داند و معشوق نهایی را خدا در نظر می تنها یک واسطه ظاهری می 
شود، جامی چهره  کرد که سبب می توان به تفاوت نقش اجتماعی زنان در دوره تیموری اشاره  شود  همچنین می می 

های بیشتری برای لیلی قائ  شود   تری نسبت به نظامی ارائه دهد و تحت تأثیر ادبیات دوره تیموری آزادی متفاوت 
ای مغولان تأثیر پ یرفتند و  تیموریان با توجه به ماهیت ایلیاتی و ارتباط نزدیکی که با قبای  مغول داشتند، از قوانین قبیله 

 :  ( 1403)محمدی،  زنان از آزادی عم  و نفوذ برخوردار بیشتری شدند  
 افتاااده چااو زلااف خااویش در تاااب 

 
 تااااااب قااااارار و بی ماااااونس و بی بی  

 ( 103 ،    1390نظامی،  )  
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آتاش  در  ایان چانایان  از  اماش   مان 
 

 او خااااارم و شاااااادکام و دلصاااااوش 
 ( 251 ،    1378جامی،  )  

 ای ارزش رابطه - 3-1-2

از ارزش   عنوان به   : حسن تعبیر - 3-1-2-1 برای اجتناب  یا آشناتر استفاده  ای متعارف های منفی از واژه راهی  تر 
(  ایدئولوژی حاکم بر جامعه و عقاید متفاوت دیگران نسبت به عشق لیلی و  117  ،    1989فرکلاف،  شود ) می 

شود که گاه با عباراتی ستوده شوند و گاه نکوهش گردند  در منظومه نظامی دو قبیله لیلی و مجنون از  مجنون سبب می 
گیرند  نکوهش مجنون به سبب رفتار شصصی اوست   در یک سط  قرار می   باً ی تقر نظر جایگاه اجتماعی و قدرت  

شود؛ بلکه به سبب آنکه رفتارهایش مطابق با هنجارهای مرسوم زمان  مجنون به سبب منزلت پایین اجتماعی طرد نمی 
 شود  در مقاب  از نظر قبیله خود و پدرش فرد ارزشمندی است:  نیست، نکوهش می 

 نمایاااااااااااد دیاااااااااااوانگی همی 
 

 دیواناااااه حریاااااف ماااااا نشااااااید  
 ( 72 ،    1390نظامی،  )  

شود؛ زیرا مطابق با هنجارهای مرسوم اجتماعی عم   در منظومه نظامی ستایش لیلی از زبان دو قبیله بیشتر دیده می 
بودن را همواره  کند  لیلی قربانی شرایط اجتماعی است؛ اما آنچه جامعه از او انتظار دارد، چون عفاف و مستوره می 

 شود لیلی ستایش گردد نیز همین ویژگی در اوست: کند  آنچه بیشتر سبب می حفظ می 
سااافاات  دران  را  نسااافااتااه  در   کااان 

 
جاافاات   کاانااد  خااود  طاااق  گااوهاار   بااا 

 ( 70 ،    1390نظامی،  )    
دانند و به همین  در روایت جامی قبیله لیلی از نظر قدرت، ثروت و موقعیت اجتماعی خود را برتر از قبیله مجنون می  

 شود:  دلی  مجنون از زبان پدر لیلی بیشتر نکوهش می 
 او کیسااات کاه گااه صااب  و گاه شاااام 

 
 در طاااوف حاااریم مااان زناااد گاااام  

 ( 284 ،    1378جامی،  )  
لیلی در منظومه جامی تا زمانی که رسم و رسوم رایج جامعه را حفظ کند، در نگاه پدر و قبیله ستودنی است و آنگاه که  

بیند  شود  دیدگاه پدر مجنون نسبت به لیلی مثبت نیست؛ زیرا لیلی را سبب تباهی مجنون می آن را بشکند، تحقیر می 
های منفی توصیف کند  این دیدگاه به خاطر برداشت ذهنی پدر  کند، لیلی را با عبارت و در مقاب  مجنون سعی می 
 مجنون نسبت به لیلی است: 
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 بااا خااس گاا  و ساارو را چااه نساابت  
 

 باااااا زاغ تااااا رو را چاااااه نسااااابت   
 ( 265 ،    1378جامی،  )  

 زبان رسمی و غیر رسمی - 3-1-2-2
های  نسبت به واژه   های رسمی گردد و مشارکین گفتمان از واژه شدن واژگان می وضعیت روابط اجتماعی سبب رسمی 

  صورت به ها که موقعیت را  المث  (  کاربرد الفاظ عامیانه یا ضرب 117  ،    1989فرکلاف،  برند )  یررسمی بهره می 
دهد، متناسب با سبک شصصی این دو شاعر متفاوت است  نظامی به تفاوت گفتار اشصا    یررسمی نشان می 

المث  نیز متفاوت است  موقعیتی که فرد با مصاطب خود  داستانش توجه بیشتری دارد، به همین دلی  کاربرد ضرب 
گردد   المث  افزون می کند، یکی از مواردی است که کاربرد ضرب احسام صمیمت بیشتری دارد و یا نصیحت می 

تری را میان خود و  گیرد تا فوای صمیمی المث  بهره می هایی که با فرزندش دارد، از ضرب پدر مجنون در نصیحت 
 فرزندش ایجاد کند:  

اسااات  اماایااد  بسااای  نااوماایاادی   در 
 

اسااات    پاایاان شاااب ساایاه سااپایاد 
 ( 78 ،    1390نظامی،  )  

های اجتماعی است که  های مهم در موقعیت کند  رسمیت یکی از ویژگی زبان  یر رسمی قدرت کمتری را ایجاد می 
گیرند و افراد برای تصاحب  هایی قرار می های رسمی در معرض محدودیت گ ارد  گفتمان تأثیر خاصی بر فرم زبان می 

های رسمی باید واجد شرایط خاصی باشند  افرادی که در شرایط اجتماعی معتبر هستند، یاد  ها در گفتمان موقعیت 
کنند؛  رسمی عم  کنند و با انحصار زبانی افراد  یر آشنا به زبان رسمی را از گفتمان قدرت محدود می   طور به گیرند،  می 

(  صمیمت سبب  68- 65  ، صب  1989فرکلاف،  گردد ) بنابراین رسمیت هم سبب محدودیت و هم قدرت می 
های داستان احسام قدرت کمتری نسبت به مصاطب خود داشته باشند  مجنون فردی است که با  شود شصصیت می 

 گیرد   المث  بهره می روابط قدرت بیگانه است و بدون توجه به مقام و موقعیت افراد هرگاه لازم ببیند، از ضرب 
مث  رشد  دلی   و  عیک  ابعاد  گسترش  امروز  تا  و  هندی  به  خراسانی  سبک  از  شاعران  شعر  در  ها 

دهد تا چه میزان شاعران از زبان مردم  های اجتماعی در شعر آنان است که این امر نشان میجنبه
اند  با نگاهی به فهرست شاعران  اند و تا چه اندازه به زندگی و تجربیات مردمی توجه داشته بهره گرفته

توان به اثبات رساند که شاعرانی چون سعدی، مولوی،  و کاربرد امثال در شعر آنان این نظر را می
اند، شاعرانی اجتماعی و مردمی  سازی شهره یمین که در کاربرد مث  و مث صائب، بیدل، پروین، ابن 

 : (106 ،   1391)ذوالفقاری، هستند  
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 چاااون آخااار رشاااته ایااان گاااره باااود 
 

 ترسااام ز رسااان کاااه ماااار دیااادم  
 

 ایااان رشاااته نرشاااته پنباااه باااه باااود   
 (  122 ،    1390نظامی،  )  

 چااااه مااااار کااااه اژدهااااا گزیاااادم  
 ( 181 ،    1390نظامی،  )  

برد  زبان او در بیشتر مواقع رسمی است و از الفاظ عامیانه و  المث  کمتری بهره می جامی نسبت به نظامی از ضرب 
بودن  سازد و رسمی محور جامی زبان او را از زبان عامیانه دور می های عرفانی و حکمت برد  گرایش  یررسمی بهره نمی 

آگاهانه  انتصاب  او  بر می زبان  تعلیمی و عرفانی  در جهت اهداف  تر  گزیند  همچنین نقش کم رنگ ای است که 
بهره وگوهای شصصیت گفت  از ضرب های منظومه جامی به نسبت منظومه نظامی فرصت  المث  را محدود  گیری 

برد، در وخامت حال لیلی و مجنون است که قصد دارد به مصاطب  المث  بهره می کند  یکی از مواردی که از ضرب می 
 هیم کند:  خود آن را تف 

افااتاااد  ساااصااتااش  و  افااتاااد   کاااری 
 

افااتاااد   رخااتااش  و  راه  بااه  ماارد   خاار 
 ( 271 ،    1378جامی،  )  

 های بیانی  ارزش - 3-1-3
های بیانی برای استفاده  کند  یکی از کاربردهای ارزش به ارزشیابی مثبت و منفی بر اسام ایدئولوژی حاکم اشاره می 

(  یکی  117  ،    1989فرکلاف،  برند ) افرادی است که سعی در اقناع مصاطبان خود دارند و از زبان اقناعی بهره می 
های اقناعی با توجه به ارزشیابی مثبت و منفی است   گردد، شیوه های بیانی استفاده می هایی که در ارزش از روش 

های اقناعی  های دو منظومه به میزان بهرمندی از قدرت شیوه قدرت در اقناع مصاطبان تأثیر بسزایی دارد  شصصیت 
گزینند  تهدید یکی از  خاصی را برای توجه مصاطب نسبت به ارزشیابی مثبت یا منفی که در ذهن دارند، بر می 

های اقناع مصاطبان است که با قدرت وابستگی دارد  نوف  یکی از اشصا  قدرتمند داستان در ماجرای جنگ و  شیوه 
 برد: خواستگاری لیلی از تهدید بهره می 

دریاااسااات  مااوج  کااه  کسااای  راه   از 
 

 زان پاااااایش کااااااه آورم سااااااپاهی 
 

بارخااسااات    فاتاناه  و گارناه   خایازیاد 
 ( 110 ،    1390نظامی،  )  

 خواهی چاااااون دور زماناااااه کیناااااه 
 ( 303 ،    1378جامی،  )  

پاسخ می  تهدید  با  را  نوف   تهدید  لیلی قدرتمند است،  اقناع و  پدر  تا نشان دهد قدرت و ترم هرگز سبب  دهند 
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 کردن خواسته نوف  نیست:  برآورده 
ماااه  چااون  عااروم  آن  ساااار   باارم 

 
 از تیاااغ زنااام باااه ساااینه چااااکش 

 

راه   ایان  در  افاکانام  پایاش ساااگ   در 
 ( 120 ،    1390نظامی،  )  

 آلاااوده باااه خاااون نهااام باااه خااااکش 
 ( 304 ،    1378جامی،  )  

سوگند شیوه اقناعی دیگری است که با توجه به اتصال به منبع قدرت یعنی خداوند به شدت در دل مصاطبان اثرگ ار  
بیشتر می  را  قطعیت سصنش  به خداوند  اتصال  با  تأثیر  است  سوگند خورنده  این شیوه در دل مصاطب  به  و  کند 

تواند خاندان  شود با توس  به هیچ سصن نمی گ ارد  در ماجرای خواستگاری از لیلی پدر او زمانی که متوجه می می 
 کند:  شود و به این شیوه ختم سصن می مجنون را راضی کند، به سوگند متوس  می 

 گفتاااااا باااااه خااااادایی خااااادایی 
 یااااک مااااوی وی و هاااازار مجنااااون 

 

 کااز وی نااه تهاای اساات هاایچ جااایی  
 گااااو دساااات ز وی باااادار مجنااااون 

 ( 298-297 ، صب  1378جامی،  )  
یکی از    عنوان به های منظومه جامی بیش از نظامی است  جامی سوگند را  بسامد کاربرد سوگند از زبان شصصیت 

گزیند؛ زیرا معتقد است با اتصال به منبع قدرت الهی جای  ترین راهها برای اقناع مصاطبان در منظومه بر می قطعی 
هایی  نمونه   حال ن ی باا ماند  سوگند به خداوند در هر دو منظومه بیش از موارد دیگر است؛  گونه مصالفتی باقی نمی هیچ 

 خورد:  شود که سوگند خورنده به امور ارزشمند سوگند می نیز یافت می 
دیااده  بااه  روشاااان سااااوگاانااد   هااای 

 
 و آنگااااه بااااه رسااااالت رسااااولش 

 

 بااااااار عاااااااالم راز پرتاااااااوافکن  
 ( 252 ،    1378جامی،  )  
قاابااولااش کااایاامااان  شاااد  عااقاا    ده 
 ( 106 ،    1390نظامی،  )  

افتد که مصاطبان قدرت کمتری  هایی اتفاق می تری نیز وجود دارد و این در موقعیت های متعادل در اقناع مصاطبان شیوه 
اش از لیلی  سلام در ماجرای خواستگاری برند  ابن کردن بهره می های دیگری در مجاب دارند  برای همین از شیوه 

آور که قدرت و ثروت او را به خاندان لیلی معرفی کند، به  گزیند  استفاده از قاصدی زبان ای هوشمندانه بر می شیوه 
 کند: شیوه  یرمستقیم و با واسطه مصاطب را راضی به پ یرش می 

اسااات  ناام  بالاناد  تایاغ او   صااااحاب 
 

باازرگاای   اسااات اساااباااب  تاامااام   اش 
 ( 138 ،    1390نظامی،  )  
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هایی که پدر لیلی در ذهنش نسبت به  داند ارزشگ اری کند  او می تر عم  می سلام هوشمندانه در منظومه جامی ابن 
بودن قدرت خاندان لیلی اعتراف  خواستگار دخترش دارد چیست  فردی قدرتمند و در عین حال متواضع که به افزون 

 کند:  
قاباول خاود خاوش  کانای  زاناکاه   گار 
خااریاادن  زر  بااه  نااتااوان   ورناای 

 

 یک خوش چه ساصن بود که صاد خوش  
خاااریااادن  دل  قاااباااول  ذره   یاااک 

 ( 335 ،    1378جامی،  )  
هایی که خشمگین نیستند یا قدرت کمتری دارند،  تمثی  شیوه اقناعی متعادلی دیگری است که مصاطبان در موقعیت 

کند تا با تجسم حسی او را راضی به پ یرش کند  آنچه  برند  پدر لیلی دخترش را با تمثی  نصیحت می از آن بهره می 
آبرویی را بازگو  کند که عواقب بی هایی بیان می در ذهنش ارزش و اهمیت دارد، حفظ آبرو است؛ به همین دلی  مثال 

 کند:  می 
نام  ز یاک   دیاوار چاو سااسااات شاااد 
مااعاامااار  ز  نااناامااایاادش  رو   گاار 

 

خاام   شااااود  دگاار  ناام  دو  یااک   از 
نااگااون  شاااود   ساااار پشاااتاایااواناای 

 ( 280 ،    1378جامی )  

 دستور  - 3-2

 های تجربی ارزش - 3-2-1
  دادن فاعل یا کنشگر به فعل دیگر نسبت - 3-2-1-1

شود، فاعلی که  یرجاندار است و به جای آنکه فع  به افراد نسبت داده  گاه فاع  به فعلی نامتعارف نسبت داده می 
فرکلاف،  افتد ) شود که چنین امری به سبب دلای  ایدئولوژیک خا  اتفاق می شود، به  یرجاندار نسبت داده می 

(  جبر از عوام  ایجاد قدرت است  عاشق و معشوق در جریان عشق از خود اختیاری ندارند و هر  123  ،    1989
  پ یرند: کند، می تحمی  می   ها آن چه عشق بر  

داد  در  خااام  جااام  و  آمااد   عشااااق 
 

خااوب   دو  بااه  داد جاااماای  در   نااام 
 ( 62 ،    1390نظامی،  )  

می  عاشق  هلاک  قصد  لحظه  هر  و  دارند  جان  نیز  معشوق  بدن  اعوای  عشق  عاشق  در  دلی   همین  به  کنند؛ 
دهد  دل دردمند است؛ بدان سبب که زلف معشوق  اش را به قدرت اعوای بدن معشوقش نسبت می دردمندی 

 گری کرده و یا قدرت جادویی چشمان معشوق عاشق را اسیر کرده است:  عشوه 
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دوخات  دل  چاه  هار  دریاد  تاو   زلاف 
 

 چشاااامش باااااه نگاااااه جاوداناااااه 
 

پاارده   آمااوخاات ایاان  کااه  ورا   دری 
 ( 76 ،    1390نظامی،  )  

 نیرناااااااگ فریاااااااب جادواناااااااه 
 ( 334 ،    1378جامی،  )  

بیند، مقصر بداند  زمانی که لیلی در خیمه  شود عاشق هر چه را سد راه خود و معشوقش می فراق و جدایی سبب می 
 بیند: ها خیمه را دلی  دوری می پنهان است، مجنون به جای مقصردانستن قوانین و انسان 

 لیلاای اساات ماارا چااو چشاام روشاان 
 

 تااااو پاااارده چشاااام روشاااان ماااان   
 ( 250 ،    1378جامی،  )  

برای عاشق دلصسته و از معشوق بریده    ها آن جان طبیعت و دادن شعور و شصصیت انسانی به  گفتن با مظاهر بی سصن 
 طلبد تا به جای او به دیدار معشوق برود:  گوید و از قدرت باد کمک می مرهم است  او با باد صبا سصن می 

 ای بااااد باااه ساااوی او گااا ر کااان 
 

 وز مااان باااه جماااال او نظااار کااان  
 ( 342 ،    1378جامی،  )  

 ای  های رابطه ارزش - 3-2-2
شود: خبری، پرسشی و امری  در این سه وجه فاع   در این سط  از نظریۀ فرکلاف سه وجه اصلی جمله بررسی می 

این معنا که در وجه خبری جایگاه فاع ، دهندۀ اطلاعات و جایگاه مصاطب، گیرندۀ   به  جایگاه مشصب دارد؛ 
شود و گوینده در جایگاه قدرت از مصاطب  اطلاعات است  در جملاتی که وجه امری دارند، بحث قدرت مطرح می 

جای هم به کار روند  برای مثال گاه وجه  توانند به کند که این سه وجه می خواهد  فرکلاف تصری  می خود چیزی را می 
می  مطرح  ) پرسشی  است  امری  وجه  منظور  و  صب  1989فرکلاف،  شود  خبری  126- 125  ،  وجه  کاربرد    )

رود  در مقاب  وجه امری متناسب با موقعیت برای  آشکارکننده قدرت نیست و بیشتر در جهت پیشبرد داستان به کار می 
رود  در این موقعیت الزام و قدرت چندانی  شود  گاه وجه امری برای نصیحت به کار می دادن قدرت استفاده می نشان 

گفتن پدر مجنون با فرزندش  شود  شیوه سصن پیشنهاد مطرح می   صورت به در متقاعدکردن مصاطبان وجود ندارد؛ بلکه  
امر برای نصیحت و پیشنهاد است  وجه امری ملایم با قصد نصیحت در سصنان پدر لیلی نسبت به دخترش نیز به  

 رود:  کار می 
 کن از آن زبااااااان مااااااردم کوتااااااه 

 
 بااااااار دَر ورق گماااااااان ماااااااردم  

 ( 280 ،    1378جامی،  )    
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برای راندن حکم    ها آن کنند  جملات امر و نهی  خاندان مجنون از وجه امری برای خواهش و التمام استفاده می 
 نیست؛ بلکه به قصد متقاعدکردن پدر لیلی است:  

مااپسااانااد  مااراد  ایاان  از   مااحاارومااش 
 

 داماااااااد گ اشااااااتیم و فرزنااااااد  
 ( 294 ،    1378جامی،  )  

کننده وجه  شود  در این موارد استفاده های متعدد نیز از وجه امری برای اقتدار و اجبار و الزام استفاده می در موقعیت 
سعی دارد قدرت خود را به مصاطب گوشزد کند  نوف  در مسئله خواستگاری از وجه امر به همراه اجبار و الزام بهره  

 گیرد تا قدرت خود را تثبیت کند: می 
 گفتااااا کااااه عااااروم بایاااادم زود 

 
خاوشاااناود   قابایالاه  ایان  از   تاا گاردم 

 ( 118 ،    1390نظامی،  )  
کننده روابط قدرت است؛ به همین  موقعیت در استفاده از وجه امر به همراه اجبار و الزام نقش بسزایی دارد و آشکار 

بستگی دارد  وجه پرسشی    ها آن دلی  در دو منظومه نظامی و جامی تفاوت افراد در استفاده از وجه امر به اقتدار و قدرت  
شود  پدر لیلی نسبت به مجنون در  هایی برای آشکارسازی قدرت و یا تحقیر مصاطب استفاده می نیز در موقعیت 

 گیرد: دادن قدرت خود و تحقیر مجنون بهره می وضعیت قدرتمندی است؛ به همین دلی  از پرسش انکاری برای نشان 
 او کیسااات کاه گااه صااب  و گاه شاااام 

 
گااام   زنااد  ماان  حااریاام  طااوف   در 

 ( 284 ،    1390نظامی،  )    
کشد   نفی مطلق نشانه آن است که مجنون هیچ ارزشی ندارد و با پرسش انکاری هیچ بودن او را به رخ مصاطبان می 

 کند:  در موقعیت دیگری نیز مجنون برای تحقیر نوف  از وجه پرسشی استفاده می 
 ایااااان باااااود بلنااااادی کلاهااااات 
 ایاااان بااااود حساااااب زورمناااادیت 

 

 شااامشااایار کشااایادن ساااپااهات؟  
بااناادیاات  دیااو  فاانااون  بااود   ویاان 

 ( 114 ،    1390نظامی،  )  
مطلق وجه خاصی را به    طور به توان  در مصاطبان با استفاده از موقعیت است و به همین دلی  نمی   ها آن ها و کاربرد  وجه 

تواند از وجه امر برای الزام و  قدرت ارتباط داد  در هر موقعیتی زمانی که قدرت گوینده بر شنونده برتری پیدا کند، می 
ارزش جلوه دادن بهره بگیرد تا به این شیوه قدرت خود را به مصاطبان گوشزد  اجبار و یا پرسش انکاری برای تحقیر و بی 

 کند  
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 های بیانی ارزش - 3-2-3
ای با اقتدار گوینده یا  شود  وجهیت رابطه ای بررسی می در این مبحث وجهیت بیانی و تفاوت آن با وجهیت رابطه 

شود: نصست در صورتی  نویسنده سروکار دارد و بسته به اینکه جهت اقتدار با کدام سو است، از دو بعد برخوردار می 
گوییم و دوم اگر مسئلۀ  ای سصن می که مسئلۀ اقتدار یکی از مشارکین در رابطه با دیگران مطرح باشد، از وجهیت رابطه 

اقتدار گوینده یا نویسنده در رابطه با احتمال صدق یا بازنمایی واقعیت مطرح باشد، با وجهیت بیانی سروکار داریم؛  
های منظومه    شصصیت ( 193  ،    1379)فرکلاف،  یعنی وجهیت ارزیابی گوینده  نویسنده از صدق یک موضوع  

کنند   دهند و کمتر از عباید  در سصن استفاده می لیلی و مجنون اقتدار در سصن را با وجه امر و نهی و تهدید نشان می 
هایش از سوگند  توان به سوگند اشاره کرد  جامی بیش از نظامی از زبان شصصیت در تلاش برای صداقت گفتار می 

  را بالا ببرد و مصاطبان به راحتی اقناع شوند:   ها آن گیرد تا صداقت در سصن  بهره می 
 ساااااااوگند باااااااه آفریااااااادگارم 
 کااااز ماااان  اااارض تااااو برنصیاااازد 

 
 ساااوگند باااه صااانع صاااانع پااااک 
 خاااود را بکشاااام باااه تیااااغ بیااااداد 

 

 خاااود نگاااارم   کاراسااات باااه صااانع  
 ور تیااااغ تااااو خااااون ماااان بریاااازد 

 ( 141 ،    1390نظامی،  )  
 اعجوبااااه نگااااار تصتااااه خاااااک 
 وز دسااااات جفاااااات گاااااردم آزاد 

 ( 328 ،    1378جامی،  )  
شان اشاره کرد  نظامی اثرش را عاری از هر  توان به تلاش نظامی و جامی برای برتری منظومه در بررسی وجه بیانی می 

 داند:  عیبی می 
 هاااار بیتاااای از او چااااو رسااااته دَر 

 
 از عیاااااب تهااااای و از هنااااار پااااار   

 ( 29 ،    1390نظامی،  )  
 کند:  وری اشاره می جامی در مقاب  نظامی به خلاقیتش در سصن 

 جااام از کااف دساات خااویش کااردن 
 باااه ز آنکاااه خاااوری باااه کاساااه زر 

 

 آب از نااام جاااوی خاااویش خاااوردن  
 از حاااااااوزه سااااااااقیان دیگااااااار 

 ( 236 ،    1378جامی،  )    
تعاملی - 3-3  گفت قراردادهای  شام   )مکالمه :  تک - وگو  و  مطرح  مصاحبه(  بصش  این  در  آنچه  است   گویی 

توانند تصمیم  می   ها آن وگو است  براسام روابط قدرت که بین افراد وجود دارد،  دهی در گفت شود، نظام نوبت می 
آموز و یا  وگو چه کسی باشد  گاه این قدرت نابرابر است، مانند معلم و دانش کنندۀ بعدی در گفت بگیرند که صحبت 



 ( 1404 تابستان) 2 ه  ، شمار17سال  ،، دانشگاه فردوسی مشهدهای خراسانشناسی و گویش بانز  126

 

کنند  گفتن می وگو برمبنای توافقی که با هم دارند، شروع به سصن کنندگان در گفت برابر است که در این صورت شرکت 
صب  1989فرکلاف،  )  سصن 135- 134  ،  روابط  موقعیت (   و  قدرت  می گفتن  سبب  متعدد  در  های  افراد  شود 

کردن دیگران برگزینند  در منظومه نظامی در ماجرای  های متعدد برای کنترل وگو متناسب با روابط قدرت شیوه گفت 
گوید؛ اما مجنون  گوید  پدر لیلی با رعایت ادب پس از پدر مجنون سصن می خواستگاری ابتدا پدر مجنون سصن می 

کند و به این شیوه قدرت را در گفتگو به خود اختصا   کند و اجازه ادامه سصن را از پدر مجنون سلب می را تحقیر می 
  دهد: می 

فاراماوش  ایان ساااصان  باکان   باا مان 
 

 ختم اسااات بر این و گشااات خااموش  
 (  72 ،    1390نظامی،  )    

گوید  پس از خواستگاری  در منظومه جامی پدر لیلی در جایگاه برتر و از موضع قدرت با خاندان مجنون سصن می 
دهد و به این شیوه قدرت خود را تثبیت  نمی   ها آن گفتن به  رساند و دیگر اجازه سصن با نهی سصن دیگران را به پایان می 

 کند:  می 
ماگاویایاد  ایان ساااصان  دگار   باا مان 

 
مااجااویاایااد    خااویشااااتاان  دل   کااام 

 ( 298 ،    1378جامی،  )  
میزان قدرت پدر لیلی در منظومه جامی بیش از نظامی است  کاربرد وجه امر و نهی و سپس اختتام سصن با قدرت و  

های اجتماعی افراد با  توجه به روابط قدرت و موقعیت دهد  مجنون در منظومه نظامی بی اقتدار جایگاه او را نشان می 
شمارد   های مادی را هیچ می بصشد که قدرت کند  عشق قدرتی ویژه به او می را تحقیر می   ها آن گوید و  سصن می   ها آن 

 برد:  می   سسال وگوی خود با نوف  ابتدا با تحقیر و تعریض قدرت نوف  را زیر  در گفت 
 زن برآشااااافت باااااا نوفااااا  تیاااااغ 

 
 کااای از تااو رساایده جفاات بااا جفاات  

 (  114 ،    1390نظامی،  )  
گفتن  گیرد و نوف  را در مرتبه سصن و سپس بدون آنکه منتظر توجیه نوف  نسبت به قویه بماند، راه صحرا را پیش می 

گوید  در ماجرای نوف   گری با مصاطبانش سصن می کند  مجنون در منظومه جامی با قدرت عق  و چاره تحقیر می 
بیند و با دلای  عقلی نوف  را تبرئه  کند؛ اما پس از آن مشک  را از بصت و اقبال خود می نیز ابتدا از او شکایت می 

 کند:  می 
 لاایکن نااه ز توساات از ماان اساات ایاان 

 
 باار هاار کااه نااه کااور روشاان اساات ایاان  

 ( 305 ،    1378جامی،  )  
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نمی  مطرح  قدرت  که  دیگری  موارد  سصن در  شیوه  شصصیت شود،  میان  همراه  گفتن  به  و  طرفه  دو  منظومه  های 
 دهی است   کردن نظام نوبت رعایت 

 تفسیر  - 4
عنوان محصول فرایند تولید و یک منبع در روند تفسیر در  تفسیر با مناسبات بین متن و تعام  مرتبط است و متن را به 

شود  براسام یک متن  (  در تفسیر به دو بصش بافت متن و متن توجه می 26  ،    1989فرکلاف،  گیرد ) نظر می 
یابد  بافت متن نیز به دو قسم بافت موقعیتی و بافت  مایۀ متن دست می تفسیرکننده از ظاهر کلام به ساختار و جان 

 شود  بینامتنی تقسیم می 

 بافت موقعیتی - 4-1
اند ماجرا چیست؟ چه کسانی درگیر ماجرا هستند؟ روابط میان  شود عبارت سسالاتی که در بافت موقعیتی مطرح می 

چیست؟ و نقش زبان در پیشبرد گفتمان به چه صورتی است؟ منظومه لیلی و مجنون داستان عشق و دلدادگی   ها آن 
را از   ها آن سرایی جامی و نظامی متفاوت است  نظامی عشق لیلی و مجنون در سرزمین عربستان است  شیوه سصن 

کننده این عشق در بزرگسالی است  مجنون پیش از عشق  کند و جامی روایت خانه آ از می کودکی و در محیط مکتب 
بودن عشق این دو دلداده در منظومه جامی نسبت به نظامی کمتر است   آلایش توجه نیست و پاک و بی به زیبارویان بی 

سلام و اشصا  فرعی در  یکسان هستند  پدر و مادر، نوف ، ابن   باً ی تقر لی داستان در هر دو منظومه  های اص شصصیت 
توان تفاوت در شیوه روایت این دو شاعر را به تفاوت شرایط اجتماعی و سیاسی  ک  می   طور به دو منظومه تفاوت دارد   

به عرفان و تصوف    ها آن نسبت داد  نظامی و جامی هر دو شاعران عارف مسلکی هستند؛ اما میزان تمای     ها آن عصر  
گیری عرفانی را به پایان این منظومه پیوند  تری دارد و جامی نتیجه با یکدیگر متفاوت است  عرفان نظامی شیوه معتدل 

گوید  نظامی زاهدی متقی بوده است، عاری از  دهد و از کشف حقیقت و رسیدن به یگانگی با خداوند سصن می می 
منبع الهام شناخته شده است   عنوان به شاعران صوفی مسلک   ژه ی و به ستی و تعصب او در میان شاعران ایرانی پر خرافه 

و  ( 94  ،    1335)براون،   حکیمان  نزد  و  یافت  دست  عرفانی  و  دینی  ادبی،  والای  مقام  به  هرات  در  جامی    
   ( 18- 17  ، صب  1378کدکنی،  )شفیعی عربی بود  الدین ابن مردان حرمت یافت  او در تصوف پیرو محی دولت 

ها  های دوران تیموریان بسط و توسعه تصوف و ازدیاد خانقاه زیسته است  یکی از ویژگی جامی در دوره تیموریان می 
های تصوف بود که در طریقت شیوه معتدل و در شریعت متعصب  بندیه یکی از مهمترین فرقه بوده است  سلسله نقش 
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)میرجعفری،  بود    ها آن ای برخوردار بودند که جامی نیز یکی از  بودند  برخی از مشایخ این سلسله از شهرت ویژه 
  این در حالی است که در عصر نظامی و دوره سلجوقیان عرفان و تصوف به تازگی به  ( 180- 176  ، صب  1388

توان به حمایت فقها برای پیوند شریعت و طریقت،  شعر راه یافته بود  از عل  مهم گسترش تصوف در این عصر می 
های خود  های مصتلف با سیاست کردن توده های اعتقادی و سیاسی، حمایت طبقه حاکم برای همراه وجود مجادله 

پیش از دوره سلجوقیان در دوره سامانی و  زنوی گرایش شاهان به    ( 42  ،    1389)پرگاری و همکاران،  اشاره کرد  
های عرفانی به شعر نظامی نیز راه یافت؛ اما شیوه استفاده او از مباحث عرفانی به شیوه متعادل است؛  مدح بود  اندیشه 

های عاشقانه ادبیات فارسی چون لیلی و مجنون یا خسرو و شیرین از مباحث عرفانی  ای که در جریان داستان گونه به 
گوید  مجنون و لیلی تا پایان داستان عاشق یکدیگر هستند  آنچه برای او اهمیت دارد، لیلی است  خداوند  سصن نمی 

پردازد  دیدگاه او با شریعت اسلام منطبق است  در منظومه  منبع الهی و قدرتمندی است که مجنون با او به راز و نیاز می 
 :  جوید یابد و از عشق لیلی دوری می جامی با رویکرد عرفانی عالمجاز قنطرة الحقیقة  مجنون به حقیقت دست می 

 بااااارد از نظااااارم  باااااار صاااااورت 
 

 دیگاااار نشااااوم شااااکار صااااورت  
 ( 382 ،    1378جامی،  )  

های صوفیانه به گونه دیگری است  مجنون پس از مرگ به خواب  پایان داستان در منظومه جامی نیز متناسب با اندیشه 
 گوید که خداوند او را به سبب مشغول شدن به عشق مجازی توبیخ کرده است: آید و از این سصن می صوفیی می 

 گفاات ای بااه بساااط عشااق گسااتاخ 
 خاااوردی مااای ماااا ز جاااام لیلااای 

 

نااماد کاه چون در این کااخ    شاارمات 
لاایاالاای  نااام  بااه  را  مااا   خااواناادی 

 ( 391 ،    1378جامی،  )    

 بافت بینامتنی - 4-2
توانند متون قبلی را تغییر دهند و قراردادهای  کند  به اینکه چگونه متون می وری متون نیز اشاره می مفهوم بینامتنیت به بهره 

  بینامتنیت  ( 102  ،    1992)فرکلاف،  ها( را بازسازی کنند تا متن جدید را ایجاد کنند  موجود )ژانرها، گفتمان 
های مصتلفی برای ترکیب عناصر دیگر  های متن است؛ اما روش حوور واقعی عناصر واقعی متون دیگر در نق  قول 

توان آنچه را گفته یا نوشته شده  می   تنها نه شده توجه کنیم،  به گفتار، نوشتار یا اندیشه گزارش   مثلاً متون وجود دارد  اگر  
  علاوه بر تغییرات سیاسی و  ( 39  ،    2003)فرکلاف،  توان آن را خلاصه کرد  است، جای دیگر نق  کرد؛ بلکه می 

نسبت به مفاهیم مدنظرشان نیز اشاره کرد     ها آن توان به تفاوت سبک شصصی هر دو شاعر و گرایش  اجتماعی می 
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های او تا حدی تحت تأثیر اطلاعات خودش  کند؛ اما مثنوی سرایی دنبال می جامی گرچه شیوه کار نظامی را در مثنوی 
و همین سبب    ( 90- 89  ب  ص ، 1379)خلوصی،  گزیند  پردازی بر می است  وی سبکی عالمانه و به دور از خیال 

شود تا جامی بر خلاف نظامی عنصر عشق را به تصوف متص  کند و نظامی حقیقت عشق را بستاید  منظومه لیلی  می 
شود  نکته برجسته تلاش جامی  و مجنون جامی نسبت به منظومه نظامی با توجه به نقش قدرت دچار تغییر و تحول می 

به نظامی است  لیلی صاحب قدرت بیشتری است  آزادی عم ،  برای ساخت شصصیت  های قدرتمندتر نسبت 
قدرت تکلم بهتر، واهمه نداشتن از ننگ و نام، جرئت و جسارت بیشتر در ماجرای شب زفاف در تواد با شصصیت  

س از آن به  لیلی در منظومه نظامی است  مجنون نیز در ماجرای داستان از قدرت عق  بیشتری برخوردار است و پ 
کند  تأکید بیشتر جامی بر نقش قدرت در منظومه به شصصیتش باز  انتصاب می   گ رد و خدا را راحتی از لیلی می 

کند و از آوردن نام لیلی  نام مجنون را ذکر می   صراحتاً داند و  گردد  او در ابتدای منظومه سبب سرایش را عشق می می 
توان با توجه به پایان متفاوت منظومه قصد جامی را ابتدای کارش توجیه کرد  او به دنبال نظم  کند  می خودداری می 

  داستانی است که عشق الهی را بازتاب دهد و عشق مجازی لیلی و مجنون تنها راه رسیدن به حقیقت است: 

 چاااون قرعاااه زدم باااه فاااال میماااون 
 

 افتااااااد باااااه مااااااجرای مجناااااون  
 ( 236 ،    1378جامی،  )    

اند؛ اما  کند که پیش از او نظامی و امیرخسرو این داستان را سروده پس از آشکارکردن هدفش به این نکته اشاره می 
شدن عرفان و  تنها تقدم زمانی دارند  برجسته   ها آن کند که کارش با دو استاد پیش از خود متفاوت است و  تصری  می 

 شود:  تصوف هدف مهم او است که با توجه به نقش عشق و شصصیت مجنون تحلی  می 

 از چشااااامه همااااات آب جاااااویم 
 

 وز روی خاااااود آن  باااااار شاااااویم  
 ( 236 ،    1378جامی،  )  

شدن قدرت دلیلی است بر آنکه جامی قصد دارد جایگاه خود را نسبت به استادان پیش از خود تثبیت  تأکید و برجسته 
 کند  های داستان بر مبنای آن عدم تمای  جامی برای مقلدبودن را بیان می کند  تکرار نقش قدرت و تحول شصصیت 

 تبیین  - 5
توانند ساختارهای  ها می دهد گفتمان کند و نشان می بصشی از فرایند اجتماعی توصیف می   عنوان به تبیین گفتمان را  

جزیی از    عنوان به اجتماعی را بازتولید یا تغییر دهند  منظور از ساختار اجتماعی روابط قدرت است و تبیین گفتمان را  
(  گفتمان از نظر اجتماعی سازنده  163  ،    1989فرکلاف،  بیند ) مبارزه اجتماعی در ظرف مناسبات قدرت می 
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دهد و محدود  مستقیم یا  یر مستقیم آن را شک  می   طور به است  گفتمان به تشکی  تمام ابعاد ساختار اجتماعی که  
  ذکر مسائ  اجتماعی متناسب با موضوع قدرت در دو منظومه  ( 64 ،    1992)فرکلاف،  کند  کند، کمک می می 

های متعدد  های سبکی نظامی آن است که در خلال داستان و در موقعیت های متفاوت است  یکی از ویژگی به شیوه 
را نصیحت می  او در  مصاطب خود  بهبود عملکرد  براسام حوور مصاطب در جامعه و  این نصیحت گاه  کند  

مناسبات قدرت است  زر و سیم و تلاش برای کسب آن یکی از عواملی است که گاه زندگی بشر را به خود معطوف  
ای که گاه ممکن است انسان تمام عمر خود را صرف زراندوزی کند  ضبط ثروت و در جریان نینداختن  کند؛ به گونه می 

  تواند سبب آبادانی و داد و ستد شود: کند؛ قدرتی که می آن قدرت را از انسان سلب می 
در چاناگ  مادار   چاون چاه مساااتاان 

 
 بساااتان و باااده چاااو آسااایا سااانگ  

 ( 161 ،    1390نظامی،  )  
تواند برای انسان تولید قدرت کند و بصشنده با بصشش مال خود دیگران را تحت سلطه خود  احسان و بصشش نیز می 

 آیند:  دارد  صاحبان قدرت و ثروت با پ یرفتن احسان و بصشش از دیگری از مرتبه قدرت به زیر می 
 احسااااان همااااه خلااااق را نااااوازد  
 همصااوان تااو گاار خلیفااه نااام اساات 

 

 آزادان را بنااااااااااااده سااااااااااااازد  
 چااون از تااو خااورد تااو را  االام اساات 

 ( 172 ،    1390نظامی،  )  
کند زمانی که  کند  نظامی تصری  می نیازمندی نقطه مقاب  احسان و بصشش است و قدرت را از انسان سلب می 

 نیازی سبب سرافرازی است:  انسان نیازمند باشد، قدرتمند نیست؛ اما بی 
 آن گاااااه رسااااای بااااه ساااااربلندی 

 
 کااااااایمن شااااااوی از نیازمناااااادی  

 ( 208 ،    1390نظامی،  )  
شود  آنگاه که انسان در روابط خود با دیگران گستاخی کند، پس از آن  گستاخی با دیگران نیز سبب سلب قدرت می 

روی است  نه  گردد و این اظهار ناتوانی و عدم تعادل اخلاقی انسان است  توصیه نظامی میانه نیازمند ع رخواهی می 
 چنان گستاخ باش و نه نیازمند ع رخواهی پس از گستاخی:  

کااس گساااتاااخ  بااا  مااباااش   ساااصاان 
 

 تاااا عااا ر ساااصن نصاااواهی از پاااس  
 ( 225 ،    1390نظامی،  )  

برد، بر زبان  هایی که نظامی خارج از جریان داستان پیش می تأثیر قدرتمندی در روابط اجتماعی علاوه بر نصیحت 
شود  پدر مجنون که از ضعف فرزند خویش به تنگ آمده است، به فرزندش  های داستان نیز جاری می شصصیت 
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  کند، با دولتیان نشست و برخاست داشته باشد که سبب قدرتمندی است: نصیحت می 
باارخاایااز  و  نشاااایاان  دولااتاایااان   بااا 

 
بااگااریااز   گااریاازپااای  بااصاات   زیاان 

 ( 87 ،    1390نظامی،  )  
ها مبنای منظومه اوست؛  کند  پیشبرد داستان از زبان شصصیت جامی برخلاف نظامی در جریان داستان نصیحت نمی 

کند که قدرت یا ضعف را در اجتماع به  های داستان به عواملی اشاره می اما گاه در خلال داستان از زبان شصصیت 
گیرد  تفأل نیک و بد  شود و قدرت اختیار را از انسان می کشد  اعتقاد به خرافات سبب سلب قدرت می تصویر می 

بیند، آن را به  برد  زمانی که مجنون کلا ی را می یکی از مواردی است که انسان با اعتقاد به آن جریان امور را پیش می 
داند  لیلی می بیند، آن را دلیلی برای ندیدن  رویی را می کند و آنگاه که پیرزن زشت گیرد و با لیلی دیدار می فال نیک می 

 کند:  و به همین دلی  تلاشی برای دیدار نمی 
 گفتااااا بنگاااار چااااه پیشاااام آمااااد 

 
 بااار ریاااش جگااار چاااه نیشااام آماااد   

 ( 282 ،    1378جامی،  )  
کند  جامی از زبان لیلی تصری   در اجتماع نیز دیدگاه جامی و نظامی را متفاوت می   ها آن نقش زن و مرد و تفاوت  

 کند که زن چندان قدرتمند نیست که زمام عشق را به دست گیرد: می 
نایسااات   زن   آماد شاااد عشاااق کاار 

 
نایسااات    زن ماالاک کاار خاویشاااتان 

 ( 250 ،    1378جامی،  )  
رعایت آداب و رسوم خواستگاری در منظومه جامی یکی از نکات مهمی است که به تناسب آن روابط قدرت آشکار  

واقع  می  پ یرش  مورد  خواستگاری  رسوم  رعایت  عدم  سبب  به  است،  عاقلی  انسان  آنکه  وجود  با  مجنون  گردد  
 شود:  نمی 

باودی   ناصسااات  از  طالاب  ایان   گار 
 

 در کاااایش خاااارد درساااات بااااودی   
 ( 297 ،    1378جامی،  )  

گیرد تا بتواند پدر لیلی را راضی کند   آور را به کار می کند  او قاصدی زبان سلام آداب و رسوم را رعایت می در مقاب  ابن 
کند  در منظومه نظامی  پس از آن با حقیردانستن خود و دادن اختیار تام به پدر لیلی شرایط ازدواج خویش را فراهم می 

سلام به سبب قدرت  اش است  ابن دادن عشق و دیوانگی مهری و رد مجنون است، ضعف او در نشان آنچه سبب بی 
 گیرد   و ثروت مورد پ یرش قرار می 
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 گیری نتیجه 
گردد در سرایش منظومه لیلی و  اجتماعی عصر نظامی و جامی سبب می های شصصی و تغییرات سیاسی تفاوت   

شود  مجنون  مجنون شیوه متفاوتی را به کار گیرند  در منظومه نظامی قدرت دو قبیله و تقاب  این دو با هم مطرح نمی 
که مجنون در منظومه جامی عاق  است؛ اما به سبب رقابتی که دو  به سبب عشق و دیوانگی مطرود است؛ درحالی 

توان به تفاوت نگاه دو شاعر نسبت به قدرت  بندی دگرسان می رسد  در عبارت قبیله در ابراز قدرت دارند، به وصال نمی 
در منظومه نظامی ابتدا فاقد فرزند    که ی درحال پدر لیلی و مجنون اشاره کرد  پدر مجنون در منظومه جامی مقتدر است؛  

  ، بندی افراطی در منظومه نظامی ست و این سبب ضعف اوست؛ زیرا پس از آن در مقاب  فرزندش ناتوان است  عبارت ا 
بودن لیلی نیز  نشین بودن و پرده های رایج اجتماع است  منزوی نشانه مبارزه او با قدرت  ، دیوانگی و شوریدگی مجنون 

شود  هاست  در منظومه جامی ابتدا نام لیلی از زبان مجنون تکرار می بر اسام دیدگاه مثبت جامعه نسبت به این مسلفه 
زن در جامعه فاقد قدرت    عنوان به و پس از آن واژه عشق تا به این شیوه قدرتمند بودن عشق حقیقی برجسته شود  لیلی  

قدرت در ادبیات    نماد   عنوان به نماد معشوق در ادبیات فارسی قدرتمند است  جامی چهره لیلی را بیشتر    عنوان به است و  
کند  به این شیوه آنچه برای خواننده  برد و بارها از زبان مجنون به تفاوت عاشق و معشوق اشاره می فارسی به کار می 

شود  در کاربرد حسن  شود، آن است که لیلی در مقایسه با مجنون درد کمتری را در راه عشق متحم  می متصور می 
های  توان به تفاوت دیدگاه افراد و نقش قدرت در اجتماع برای توصیف مثبت و یا منفی افراد اشاره کرد  شیوه تعبیر نیز می 

گیرد و به اهمیت این شیوه  اقناعی در دو منظومه شام  تهدید و سوگند است  جامی بیش از نظامی از سوگند بهره می 
کنندگان  اقتدار نهفته است و استفاده   نیز   های امری و پرسش انکاری کند  در استفاده از وجه از نظر م هبی اشاره می 

توان به تأثیر عرفان و تصوف و گسترش آن در عصر  وجه سعی در آشکارکردن روابط قدرت دارند  در بصش تفسیر می 
کند و به عشق حقیقی  شود  مجنون، لیلی و عشق مجازی را رها می جامی اشاره کرد که سبب تغییر در نتیجه داستان می 

رسد  تأثیر  که درمنظومه نظامی عشق لیلی و مجنون با مرگ این دو شصصیت به اوج می شود؛ درحالی متص  می 
شود  لیلی در منظومه نظامی  اجتماع و تفاوت شصصی دو شاعر سبب تفاوت در نوع نگاه نسبت به جنس زن می 

آموزد  در منظومه جامی لیلی پس از مرگ مجنون  میرد و راه و رسم عاشقی را از او می والاست و مجنون پس از او می 
توان به تفاوت دیدگاه شصصی دو شاعر در طرح مسائ  اجتماعی  داند  در بحث تبیین می رو عشق او می را دنباله خود  

پردازد تا راهگشای مصاطبانش باشد  طرح مسائ   توجه به داستان به طرح مسائ  اجتماعی می اشاره کرد  نظامی گاه بی 
 گیرد  های منظومه صورت می اجتماعی متناسب با قدرت در منظومه جامی در جریان داستان و از زبان شصصیت 
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Abstract 

Cohesion is one of the fundamental components of every text. It is created through the juxtaposition of 

words and the establishment of semantic, grammatical, and pragmatic relationships between sentences 

within the text. Within a functional linguistics framework, Halliday and Hassan (1976) suggested the 

category of cohesion and its subcategories including grammatical and lexical cohesion. This study used 

their theory to examine the elements of grammatical cohesion in the short story Modire Mdreseh (The 

School Principal). To this end, different samples from the text were analyzed to explore the application of 

the elements of grammatical coherence including reference, ellipsis, substitution, and conjunctions. The 

results indicated that reference (69.9%) and conjunctions (25.1%) have the biggest roles and ellipsis 

(4.01%) and substitution (0.91%) have had the smallest impact in the cohesion of the text. The findings are 

in line with stylistic characteristics of Jalal Al-e-Ahmad in colloquial writing. Moreover, the results showed 

that the story Modire Madreseh is cohesive as far as the grammatical cohesion is concerned and the writer 

has made proper use of reference and conjunctions to maintain the relatedness of words and sentences. 

Using the elements of grammatical cohesion, Al-e-Ahamad has been successful in attracting readers and 

making them keep reading.  

Keywords: Cohesion, Grammatical Cohesion, Halliday and Hassan’s Theory, Text, Modire Madreseh. 
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 چکیده 

ها و ایجاد ارتباط معنایی، دستوری و کاربردشناختی جملات  از کنار هم قرار گرفتن واژه و  انسجام از ارکان اساسی هر متن است 
شام  عناصر انسجام    های آنانسجام و زیرشاخه   گرا مقولهشناسی نقشدر زبان  (1976)آید  هلیدی و حسن  می  به وجوددر متن  

مدیر  هلیدی و حسن عناصر انسجام دستوری در داستان کوتاه    ۀ حاضر با تکیه بر نظری   ۀمقال   اندمطرح کردهرا  دستوری و واژگانی  
  ۀ های مصتلف در داستان م کور، نحومنظور، با استفاده از مثال نیبه ادهد  قرار می  یموردبررس جلال آل احمد را  ۀ نوشت  مدرسه

به  تحلی  شد  نتایج نشان داد که   موردنظردر متن  ،کاربرد عناصر انسجام دستوری شام  ارجاع، ح ف، جایگزینی و ادات ربط 
)بیترت  ارجاع   ،9 69  ( ربط  ادات  و  در  25 1درصد(  و  انسجام  در  تأثیر  بیشترین  )  درصد(  ح ف  و   4 01مقاب ،  درصد( 

نویسی  محاوره   ۀ های سبکی جلال آل احمد در زمین  این نتیجه با ویژگیداشته استدرصد( کمترین تأثیر را    0 91جایگزینی )
کارگیری عناصر انسجام دستوری ارجاع  نظر به   از  مدیر مدرسه کاملًا منطبق و همسو است  همچنین، نتایج حاکی از آن بود که  

جملات   و ادات ربط، متنی منسجم بوده و نویسنده با انتصاب درست و بجای این دو عنصر در متن توانسته پیوند میان کلمات و
در تأثیرگ اری آن و تر یب   یخوبی حفظ کند  آل احمد با کاربرد مناسب عناصر انسجام دستوری در این متن عملکرد موفق را به 

 است   خواننده داشته 
 .مدیر مدرسههلیدی و حسن، متن،  ۀی نظرانسجام متن، انسجام دستوری،  واژگان کلیدی: 

 
 1403  06 22انتشار برخط:   ⁘ 1404 01  31: رش یپ  ⁘ 1404 01 29: ی بازنگر   ⁘ 1403 11 28ارسال:  

    .hosseinimasum@pnu.ac.ir1  :یکی الکترون پست
    .hoda.davtalab@gmail.com1  :یکی الکترون پست

 ارجاع به این مقاله:
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 . مقدمه 1
  در شناسی قرار دارد  یکی از مطالب مهمی که از ابعاد مصتلف مورد توجه پژوهشگران زبان   1های زبانی تحلی  پیکره 

متن است  این امر چنان حائز اهمیت است    2انسجام   ۀ گرا مورد بحث قرار گرفته مقول شناسی نقش این زمینه ذی  زبان 
و    1976های  مایک  هلیدی و رقیه حسن قرار گرفته است که در سال   ازجمله   ی ار ی شناسان بس که مورد توجه زبان 

  ژه ی و به پژوهی در شرق و  مطالعات متن اند  لازم به ذکر است که پیش از آن  مورد آن ارائه کرده   خود را در   ۀ نظری   1985
برخی از علمای مسلمان  کنند، اشاره می  ( 1392)  فلاحتی و اشرف که جهان اسلام نیز مورد توجّه بوده است  چنان 

(، جاهز و مبرّد هر یک به طریقی به مبحث انسجام )در متون م هبی و قرآن کریم(  1420چون عبدالقاهر جرجانی ) 
( با استفاده از نظرات علمای پیش از خود مبحث انسجام را با نام عنظریه نظم  بیان  1420اند  مثلًا جرجانی ) پرداخته 

کلمه ظهور کند، در ذهن نویسنده است    صورت به که ها پیش از آن کند که طبق آن نظم و ترتیب معانی و اندیشه می 
 گیرند، قراردادی است  وی معتقد بود نظمی که حروف در یک واژه به خود می 

کنند که  اشاره می   ( 4  ،    1976) ها دارای عناصر انسجام هستند  هلیدی و حسن  همه متون در همه زبان 
بصشد    بودن می کند و به آن ویژگی متن عانسجام یک مفهوم معنایی است که به روابط معنایی موجود در متن اشاره می 

ظهور رسانده و    ۀ واژگان، متن را به عرص   3نشینی پس نویسنده یا مترجم با کمک گرفتن از عناصر انسجام و به مدد هم 
   دهد ی م صورت بافتی منسجم ارائه  آن را به 

دسته  به  زبان اگر  زبان بندی کلی  کنیم،  از سایر شاخه   5گرا و نقش   4گرا شناسی ساخت شناسی دقت  های  بیش 
برجسته زبان  حسن  شناسی  و  هلیدی  میان،  این  در  زبان   ( 1976) اند   نقش به  ویژه شناسی  توجه  داشتند   گرا  ای 
گرا به نقش زبان و واحدهای زبانی  شناسی نقش که در زبان پردازد، حال آن گرا به تحلی  جمله می شناسی ساخت زبان 

گرایان معتقدند عزبان ابزاری برای تعام  اجتماعی و واحد  نقش     ( 157 ،    1381)علوی مقدم، شود پرداخته می 
ها با بافت است که معانی خا  را  تحلی  متن در بافت است  در این معنا نسبت واحدهای زبانی و روابط صوری آن 

از روابط    ی ا ك متن، شبکه ی   ی ها ها و جمله ن واژه ی بنابراین ب ؛  ( 176  ،    1399)امرائی و بامری،  کنند   افاده می 

 
1. linguistic futures 

2. cohesion 

3. Collocation 

4. Structural Linguistics 

5. Functional Linguistics 



 (  1404 تابستان) 2 ه  ، شمار17سال  ،، دانشگاه فردوسی مشهدهای خراسانشناسی و گویش بانز  140

 

 جوید  شک از عناصر انسجام بهره می گیری این رابطه، بی شود و نویسنده برای شک  ی   م ی تشک   ی و دستور   یی معنا 
انسجام هلیدی و حسن    ۀ تحلیلی با استفاده از نظری   - صورت توصیفی ای و به روش کتابصانه   در این پژوهش که به 

قرار    ی موردبررس   ( 1337) نوشته جلال آل احمد  مدیر مدرسه  شود، عناصر انسجام در داستان  انجام می   ( 1976) 
کاربرد عناصر انسجام در متن ادبی و میزان استفاده از این عناصر    ۀ گیرد  هدف از انجام این پژوهش، بررسی نحو می 

یک از عناصر انسجام دستوری برای  توسط نویسنده است  در پژوهش حاضر نشان داده شده است که نویسنده از کدام 
 برده است    پیوند بین جملات و هماهنگی بیشتر ساختارها بهره 

یه انسجام هلیدی و حسن  2  . نظر
  ،    2001)   ی   گفتمان است  ماند ی و خصوصاً تحل   ی کاربرد   ی شناس ن مباحث زبان ی تر از مهم   ی ک ی مبحث انسجام  

شود، مصاطب با  داند  زمانی که متنی خوانده می ی ای از مباحث مربوط به تحلی  متن م   گفتمان را شاخه ی ( تحل 89
های موجود در متن و همچنین به کمک پیوندهای موجود بین جملات، به  ای از علائم و نشانه نظر گرفتن مجموعه   در 

  پس عاگر مصاطب، پیامی را در زبان بصواند که بیشتر از یک جمله داشته باشد، احتمالًا  رسد ی م یک درک کلی از متن  
متوجه خواهد شد که آیا این متن منسجم است یا اینکه فقط از یک سری از کلمات نامرتبط تشکی  شده است   

تا متنی    چراکه توان به اهمّیّت انسجام و پیوستگی در متن پی برد   می   رو ن ی ازا    ( 4  ،    1976هالیدی و حسن،  ) 
شود این است که  که در اینجا مطرح می   ی سسال پ یرد  حال،  منسجم نباشد درکی از سوی مصاطب صورت نمی 

توان فهمید که یک متن  از کجا می  اصلاً های آن در متن چیست و  آید و نشانه انسجام و پیوستگی در متن از کجا می 
پردازانی هستند که  نظریه   ازجمله  ها آن   شود ی م مطرح  ( 1976) هلیدی و حسن    ۀ که نظری   نجاست ی ا  منسجم است  

بصشی از    ، معتقدند انسجام   ( 5- 4  ب  ص ،  1976) اند  هلیدی و حسن  در رابطه با انسجام نظریه خود را ارائه داده 
بستگی    ، یک جزء   1نظام زبان است و یک مفهوم معنایی است که به روابط معنایی موجود در متن اشاره دارد و تفسیر 

اجزای دیگر در متن بوده و بدون در نظر گرفتن    2فرض یک جزء، پیش  گر ی د عبارت به ؛  ر دیگر اجزای متن دارد ی به تفس 
 توان به معنای درست دست یافت   ارتباط ک  اجزاء نمی 

  ،    1976هالیدی و حسن،  )   های موقعیتی است  است که عمتناسب با ویژگی   3همچنین متن دارای عسیاق  

 
1. interpretation 

2. Presupposition 

3. Register 



 141 154- 137داوطلب  صب    ی معصوم و هد   ینی محمد حس   ید در …   س   ی انسجام دستور   ی   واکاو 

 

4شود  زمینه، همان موضوع می   3و فحوا   2، وجه 1و شام  سه عمتغیر  زمینه   ( 26
متن در مورد   است یعنی چیزی که  

دهد؛ یعنی  وه ارتباط  را نشان می ی سازد و فحوا عش کنندگان در گفتگو را مشصب می آن نوشته شده است  وجه، شرکت 
را برای    7ی شگان ی و اند   6ی نافرد ی ، ب 5توان سه نقش متنی کتبی یا شفاهی بیان شده است  بعلاوه می   صورت به ا متن  ی آ 

و مفهوم متن سروکار دارد و مقصود    8، با محتوا ی شگان ی که مرتبط با متغیرهای م کورند  نقش اند  زبان در نظر گرفت 
پردازد  در  به تعیین نوع روابط میان گوینده و شنونده یا مصاطب می   ی نافرد ی رساند  نقش ب و محتوای کلام یا متن را می 

دارد  نقش متنی، عناصر سازنده جمله و متن    د ی تأک بر گوینده و عانگیزه ی او از بیان مطلب   ی نافرد ی حقیقتت نقش ب 
دهد که خود شام  بصش ساختاری جمله )مبتدا و خبر( و بصش  یر ساختاری )انواع انسجام(  قرار می   ی موردبررس را  
نده یا نویسنده را در رابطه با موضاوع مورد بحث مشصب  ی مبتدا و خبر، هدف گو    هر بند از طریق ساخت باشد ی م 

  ۀ شود و هما نامیده می   10شاود خبر ی درباره مبتدا گفته م  آنچه نام دارد، و    9اام مبتدا ی پ   ی اصال   ۀ کند  موضاوع و نکت می 
هالیدی و  )   رد ی گ ی بر م   ند، در ی آ ی سازند و در آ از بند م ی کاه مبتادا را م   ی اا عناصار ی عناصارِ بناد را، جاز عنصار  

توان گفت نقش اندیشگانی با زمینه، نقش بینافردی    با توجه به مطالب یاد شده می ( 27- 26  ب  ص ،  1976حسن،  
 با وجه و نقش متنی با فحوا در ارتباط است  

شود عمجموعه پیوندها و روابطی است که میان اجزای سازندۀ متن  انسجام که در بصش  یر ساختاری مطرح می 
اند، متمایز و آن را به  وجود دارد  این پیوندها و روابط، متن را از جملاتی گسیصته که تصادفی در کنار هم قرار گرفته 

  پس بنا به گفته هلیدی و حسن  ( 110  ،    1137پور ساعدی،  )لطفی کند   کلّیّتی یکپارچه و منسجم تبدی  می 
  نجا ی ا در    .توان گفت یک متن منسجم است که تفسیر عناصر متن به یکدیگر وابسته باشند زمانی می   ، ( 4  ،    1976) 

متنی و  را انسجام درون   cohesionتفاوت وجود دارد  یول    11باید به این نکته توجه کرد که بین انسجام و پیوستگی 
coherence   1976) هلیدی و حسن    .( 176- 174  ب  ص ،  1985یول،  )   نامد متنی می )پیوستگی( را انسجام برون  ،
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واژگانی   ( 318      انسجام  دارد:  وجود  انسجام  نوع  دو  دستوری   1معتقدند  انسجام  انسجام دستوری شام   2و    

است که بازآیی    8آیی و باهم   7باشد  انسجام واژگانی نیز شام  بازآیی می   6و ادات ربط   5، جانشینی 4، ح ف 3ارجاع 

 شود   می   12و شمول معنایی   11، تواد 10، ترادف 9شام  تکرار 
ای گ را به مفهوم  در پژوهش حاضر تمرکز اصلی بر انسجام دستوری است، در این قسمت تنها اشاره   ازآنجاکه 

، انسجام  در مدیر مدرسه شود و در قسمت بررسی عناصر انسجام دستوری  های آن می انسجام واژگانی و زیرمجموعه 
 مورد بحث قرار خواهد گرفت      ی تفص به دستوری  

معتقدند   ( 274  ،    1976)   هلیدی و حسن   اند  پژوهشگران مصتلفی به بحث درباره انسجام واژگانی پرداخته 
طور  آید و اهمّیّت آن ا لب در گفتار و زبان شفاهی است  همان انتصاب واژگان به دست می   ۀ انسجام واژگانی در نتیج 

معنایی،  بازآیی شام  تکرار، هم از دیدگاه هلیدی  که در بالا اشاره شد، انسجام واژگانی شام  بازآیی و باهم آیی است   
(  تکرار  1976،  و حسن   هلیدی ترین نوع انسجام واژگانی است ) باشد  تکرار بدیهی تواد معنایی و شمول معنایی می 

ا  ی کند: تکرار واك، هجا، واژه، عبارت  ی ا افزون م ی آورد و  ی کلام را به وجود م   ی ق ی موس   ی ع لفظ ی است که در بد   ی عروش 
معنایی نیز یکی دیگر از اقسام بازآیی است که به اعتقاد صفوی  هم    ( 79  ،    1383سا،  ی )شم اا مصراع   ی جمله  

معنایی زمانی است که دو واژه دارای معنای یکسان باشند  البته این نکته حائز اهمیت است  هم ع   ( 106  ،    1387) 
اما تواد  ؛    پوشانی داشته باشد ها کاملًا با هم هم توان دو یا چند کلمه را یافت که معانی آن که در هیچ زبانی نمی 

ها  از واژه   ی ک ی را مفهوم  ی است، ز   ی ای انسجام عمقوله   ( 172  - 171  ، صب  1397)   یاوری و همکاران معنایی از دیدگاه  
  ی گر ی تواند موجب اثباات واژه د ی متواد نم   ی ها از واژه   ی ک ی   ی ت، نف ی ن موقع ی گر است و در ا ی نقطاه مقاب  مفهوم واژه د 

  ،    2004) بنا به نظر هلیدی و متی یسن  در برابر مثبت است      ی منف   صورت به ها  ، واژه ی باشد  در تقاب  واژگان 
، شمول  گر ی د عبارت به ؛  دیگری باشند   ۀ واژ   ۀ افتد که یک یا چند واژه زیرمجموع شمول معنایی زمانی اتفاق می ،  ( 574
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ای  استفاده از کلمه را  آیی  باهم   ( 319  ،    1976) هلیدی و حسن  بندی است  از طرف دیگر،  معنایی بر اسام طبقه 
 دیگری در متن است  این کلمه ممکن است تکرار همان کلمه یا مترادف آن باشد    ۀ که مرتبط با کلم   دانند می 

 . پیشینه تحقیق 3
داده  انسجام کارهای مصتلفی انجام  به انسجام، ونگ و گیو  پژوهشگران خارجی در زمینه  اند  در مباحث مربوط 

و    ( 460  ،    2014)  بین روش گفتمان  فرایند پویاست که با همکاری و تعام   انسجام، یک  باورند که  این  بر 
ها در بررسی خود،  باشد  آن عوام  زبانی و  یرزبانی می   ۀ شود و دربردارند اسام درک متقاب  ایجاد می   مصاطب و بر 

های انجام شده مربوط به انسجام را از دیدگاه شناختی  در جهت درک و تدریس گفتمان، پژوهش   ی دگاه ی د   ۀ با هدف ارائ 
خود انسجام و پیوستگی را   ۀ در مطالع   ( 2014) قرار دادند  از طرف دیگر، اندویانی، سکن و مرجوهان  ی موردبررس 

ها همچنین به  قرار دادند  آن  ی موردبررس نهم، نوشته شده بود،   ۀ در متون روایی که توسط سی نفر از دانش آموزان پای 
مشکلاتی که این دانش آموزان در رابطه با تولید انسجام و پیوستگی در نوشتار خود با آن مواجه هستند، اشاره کردند و  

قرار دادند  نتایج حاکی از آن بود که    ی موردبررس   ( 1976) نتایج حاص  را بر طبق چهارچوب نظری هلیدی و حسن  
،  2017)   کنند  بعلاوه، حمزه الهنداوی و ابوکروز این دانش آموزان از پنج نوع ادات انسجام در نوشتار خود استفاده می 

ها  ها به بررسی شباهت کند  آن معتقدند انسجام و پیوستگی نقش زیادی را در تحلی  گفتمان ایفا می   ( 19- 1  صب  
های بین دو تئوری  ربی و عربی در این زمینه پرداختند و مقولات انسجام و پیوستگی را در دو تئوری جداگانه  و تفاوت 

بررسی چگونگی انسجام و پیوستگی در متن    به   ( 41  ،    2020)   بررسی نمودند  در پژوهش دیگری، لطیفا و تریانو 
 پرداختند و نتایج نشان داد که متن از انسجام و پیوستگی کافی برخوردار است   

رود، مورد توجه بسیاری از محققان  می   به شمار مبحث انسجام ازجمله مسائ  مهم در تحلی  متون    ازآنجاکه 
کار گرفته شده  چهارچوب نظری به   عنوان به   ( 1976) هلیدی و حسن    ۀ ها نظری ایرانی نیز قرار گرفته است که در اکثر آن 

زاده  دستجردی و تقی وحید  طور مثال،    به اند پرداخته ها به بررسی انسجام دستوری و واژگانی  است  ا لب پژوهش 
ها به مقایسه و مقابله عوام  انسجام در  کردند  آن   ی خود کاربرد عوام  انسجام را در ترجمه بررس   ۀ در مطالع   ( 1384) 

  ( 1976) هلیدی و حسن    ۀ چند متن از گلستان به همراه سه ترجمه از آن پرداختند  در این پژوهش که براسام نظری 
ها به این نتیجه رسیدند که  دست آمد  آن های معناداری از نظر حجم کاربرد عوام  انسجام به شک  گرفته بود، تفاوت 

و    ی س ی ن دو زبان انگل ی ک گفتمان ب ی به ک ی از عدم وجود رابطه    ی ها که خود حاک گونه تفاوت ن ی از ا   ی ب و آگاه ی تشص 
 د  ی نما ی ترجمه متون فارسی و انگلیسی به یکدیگر آسان م   ی مناسب را برا   ی واژگان   ی ها است، انتصاب معادل   ی فارس 
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  زاده   ن ی  لامحس اند  برای مثال،  قرار داده   موردمطالعه اما برخی از پژوهشگران نیز تنها یک نوع خا  از انسجام را  
ارجاع را که یکی از مقولات انسجام دستوری است،    ۀ در پژوهش خود، مقول   ( 138- 117  ، صب  1387) و نوروزی  

اند  ها نشان داده اند  آن قرار داده   ی موردبررس   ( 1976) هلیدی و حسن    ۀ نظری   ۀ در انسجام شعر عروضی فارسی و بر پای 
در    آنچه از    ی ا اما بصش عمده ؛  منطبق است   ی ر مشترك فارس ی باً با ضم ی تقر   ی س ی انگل   ی د ی و تأک   ی رانعکاس ی که عضم 

ر  ی چهار نوع ضم  ی ر در فارس ی ن ضما ی جز ا حرف ربط است  به  ی شود در فارس خوانده می  ی ر موصول ی ضم  ی س ی انگل 
آن مسلم است؛ چون   ی انسجام  ی ژگ ی قرار دارد و و   ی ر شصص ی ضما   ۀ ر اختصا  که در حوز ی گر وجود دارد: ضم ی د 

  ی ، مبهم و شمارش ی ر پرسش ی ف ضما ی اما تکل ؛  را در فهرست عوام  انسجام آورده است   ی ر ملک ی ز ضما ی ن   ی د ی هال 
 ست    ی روشن ن 

قرار دادند     موردمطالعه های مصتلف در گلستان سعدی را  های ارجاع به پدیده به شیوه   ( 1393) الهیان و میرزایی  
ها عنصر ارجاع را در هفت باب  ها همچنین نقش ابزارهای انسجام را در گلستان بررسی کردند  به این منظور آن آن 

ای  ای، شصصی و مقایسه اول گلستان سعدی بررسی نمودند  درنهایت مشصب شد که هر سه نوع ارجاع اعم از اشاره 
 دارد  در گلستان وجود  با مقادیر متفاوت  

اند  مثلًا مسبوق و دلشاد  های قرآنی را مورد توجه قرار داده ها نیز بررسی انسجام در داستان برخی از پژوهش 
اند  نتایج نشان داد که انواع انسجام  در پژوهش خود به بررسی انسجام داستان حورت موسی )ع( پرداخته   ( 1395) 

های اعجاز قرآن کریم است  از طرف دیگر، صدیقی و ستایش مهر  ه ن شود و این یکی از نمو در این داستان دیده می 
ها با استفاده از روش  دهند  آن قرار می   ی موردبررس   البلا ه نهج عارجاع  را که یکی از عوام  انسجام است در    ( 1394) 

به این نتیجه رسیدند که در متن اصلی    البلا ه نهج   ی س ی و انگل فارسی    ۀ گیری سیستماتیک و تحلی  تطبیقی ترجم نمونه 
شد   البلا ه نهج  ترجمه  متون  به    ۀ و  نسبت  ربط   عادوات  و  عارجاع   از  بیشتر  استفاده  وجود  با    عوام    ر ی سا آن، 

 وجود دارد     ی دار ی معن عانسجام ، در کاربرد ارجاع، بین متن عربی و متون ترجمه شده فارسی و انگلیسی تفاوت  
در پژوهش خود که به روش توصیفی انجام شد، به بررسی انسجام و روابط واژگانی    ( 1396) وفایی و همکاران  

  ۀ ویژه عنصر تکرار باعث پیوند هم در داستان کیومرت پرداختند  نتیجه پژوهش نشان داد که عناصر انسجام واژگانی به 
می  متن  در  کرده اجزا  جستجو  اشعار  در  را  انسجام  و  پیوستگی  مقوله  محققان  از  برخی  طرفی  از  مثلًا  شود   اند  

از انسجام    ظاهر به به تحلی  مبحث پیوستگی و انسجام در  زلی از حافظ پرداختند که    ( 1389) پورنامداریان و ایشانی  
به این نتیجه رسیدند که این  زل از    ( 1985) نظریه هلیدی و حسن    کافی برخوردار نبود اما پس از تحلی  بر پایه 
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 انسجام بالایی برخوردار است   
صرفاً در مورد انسجام واژگانی صورت گرفته است    مدیر مدرسه های انجام شده در زمینه انسجام در  پژوهش  

های  بررسی شده است  یافته   که با تکیه بر نظریه هلیدی و حسن   ( 91  - 79  ، صب  1391)طهماسبی و شعبانلو،  
از    مدیر مدرسه داستان  اند و  آیی و تکرار و مترادف بیشترین کاربرد را داشته ، باهم متن حاکی از آن است که در این    ها آن 

  ی موردبررس تاکنون از نظر عناصر انسجام دستوری   داستان اما این ؛ لحاظ استفاده از عناصر واژگانی، منسجم است 
 که این مقوله را مورد تحلی  قرار دهد    کند ی م قرار نگرفته است و پژوهش حاضر تلاش  

 . روش تحقیق 4

  ( 1337) در این پژوهش سعی شده با روشی علمی نشان داده شود که این داستان با وجود نثر خا  جلال آل احمد  
برای تحلی  عوام    مدیر مدرسه ، دوازده بصش ابتدایی از داستان رو ن ی ازا از نظر انسجام دستوری نیز منسجم است  

و    ( 6719) براسام چهارچوب نظری هلیدی و حسن    نمونه انتصاب شد  پژوهش حاضر  عنوان به انسجام دستوری  
بنابراین ابتدا عوام  انسجام دستوری شام  ادات ربط، ارجاع، ح ف  ؛  گرفته است تحلیلی انجام    - روش توصیفی   به 

استصراج و بسامد هر یک در متن مشصب شد  سپس تعداد ک  عوام  انسجام دستوری    موردنظر و جایگزینی از متن  
همین اسام نمودار کاربرد عناصر انسجام    صورت جداگانه محاسبه گردید و بر ها به دست آمد و درصد هریک از آن به 

و    مدیر مدرسه چگونگی کارکرد عوام  انسجام دستوری در داستان    ب ی ترت ن ی ا به ترسیم شد     موردنظر دستوری در متن  
 میزان استفاده از عناصر انسجام دستوری در آن مشصب گردید  

 مدیر مدرسه . بررسی عناصر انسجام دستوری در  5

انسجام دستوری شام  ارجاع، ح ف، جانشینی و ادات ربط است که در  ،  ( 6719) بر اسام نظریه هلیدی و حسن  
 شود  ، نشان داده می مدیر مدرسه هایی از داستان  این قسمت با مثال 

 . ارجاع 1.  5

حقیقت ارجاع ععنصری است که با اشاره به    کند  در طور که از نام آن پیداست به شصب یا چیزی اشاره می همان 
)میر احمدی و آقاجانی،     گردد ی م عنصر دیگر قاب  تفسیر است و معنای آن از طریق کشف مرجع آن مشصب  

عنصر    ی عن ی ن ارجاع،  ی از طرف   ی ک ی ر  ی آن تعب   ی است که ط   ی ا توان گفت عارجاع رابطه بنابراین می ؛  ( 240  ،    1396
  ی عن ی گر رابطه،  ی ن منظور به طرف د ی ا   ی شود، بلکه برا ی آن عنصر انجام نم   یی معنا   ی ها ی ژگ ی انگار براسام و ش ی پ 
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ها معتقدند عدر متن باید به دنبال عواملی بود که به    آن ( 2  ،    6719هلیدی و حسن،  )     شود ی مرجع، رجوع م 
پرداز بر این باورند که    این دو نظریه ( 2،     1976هلیدی و حسن،    ) در قب  یا بعد آمده است ارجاع دهند     آنچه 

درون  دارد:  وجود  ارجاع  نوع  برون دو  و  حسن،    ) متنی  متنی  و  صب  1976هلیدی  ارجاع  ( 306- 303  ،  در    
متنی، مرجع ضمیر را باید در خارج از متن جستجو کرد   متنی، مرجع ضمیر داخ  متن است و در ارجاع برون درون 

باشد  مرجع پیشین را باید در جملات ماقب  ضمیر،  می   2مرجعو پس   1مرجعمتنی، خود شام  پیش مرجع درون 
کنند  ( اشاره می 39 ،    1984حسن ) شود  جستجو نمود و مرجع پسین در جملات و کلمات بعد آن، یافت می 

گردد    شود و به مقوله شصب برمی که سه نوع ارجاع وجود دارد: ارجاع شصصی که عدر موقعیت گفتاری فعال می 
ای عارجاع  یرمستقیمی به یکسانی یا شباهت  رود و ارجاع مقایسه کار می ارجاع اشاری برای اشاره به دور و نزدیک به 

   ( 39  ،    1984حسن،  )   عوام  خارجی است  
 آورده شده است:   مدیر مدرسه هایی از ارجاع از داستان  در این قسمت مثال 

   کند کجا را نگاه می   زند وقتی حرف می   مم بفه   تم آن روز نتوانس   من   ؛ و 1

روند  مرجع این جمله،  از انواع ارجاع شصصی به شمار می   ها ی فع  ها شناسه نیز  و    در این جمله من  ضمیر شصصی  
 توان آن را پیدا کرد  است که با خواندن جملات قب  می   م کلاس اول معل  

 اباطی  را نداشتم    این   حوصله    2

 سیگار لعنتی بود    این   تقصیرها از   این   همه   به نظرم    3

   که لنگر به سینه انداخته بود    آن     4

   هستند شده، ارجاع اشاری ساده  مشصب   ضمایرِ   4و    3،  2  ی ها مثال در  

 انداخت زورکی  بغب می    5

د در جملات قب   ی ر مح وف است که مرجع آن را با ی ن جمله ضم ی ، فاع  ا ی فارس   رانداز بودن زبان ی با توجه به ضم 
های قب  ذکر شده و خواننده در طول خواندن  اشاره دارد که در جمله   فرهنگ   س ی رئ فاع  به  ،  5جستجو کرد  در جمله  

این نوع ارجاع،    ( 1976) شود که فاع  جمله به جملات ماقب  ارجاع دارد  پس طبق نظریه هلیدی و حسن  متوجه می 
 است    مرجع متنی و از نوع پیش ارجاع درون 

 دستم را توی دست کارگزینی گ اشت     6

 
1. anaphora 

2. cataphora 
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  مرجع متنی و پیش این نوع ارجاع نیز درون   ، بنابراین ؛  است   کن کارچاق این جمله به جمله قب  ارجاع دارد و فاع  آن 
 است  
 خوان  شه، توسری می دوستی سرشون نمی   اصلاً    7

توان آن را پیدا کرد و خواننده، تنها در  ح ف شده و در جملات قب  نیز نمی   اشاره دارد که کلاً   آموزان دانش این جمله به  
 متنی نام دارد  شود  این نوع ارجاع، ارجاع برون بافت کلام است که متوجه آن می 

    زد ی م لفظ قلم حرف     8

 است که در جملات قب  آمده است    معل م کلاس چهار مرجع این جمله  
 ورقه مرقوم بفرمایید    همین زیر     9

   رفت ی م دبستان    معلم کلام سه   همان   فقط    10

 مدرسه هم بشو    همین   عرضه داشته باش مدیر    11

 ضمایر مشصب شده، جزو ضمایر ارجاع اشاری مرکب هستند    11و    10و   9  ی ها مثال در  

   دومی که کثیف شد،    اولی    12

  ی ا سه ی مقا نوعی ارجاع    است و است که در متن مشصب    اولین و دومین قالی ، عبارت  دومی و    اولی   مرجع کلمات 
 است  

 ؟ نفرمودی   اول   چرا    13
 تکه تعطیلات است نجات داده باشم    ترین تابستانم را که ل ی    آخر    تا ایام     14

 هستند    ی ا سه ی مقا نیز از نوع ارجاع    14و   13  ی ها مثال 

 است    همچون و    همچین فلانی      15

 ارجاع اشاری مرکب هستند    ، شده مشصب   کلماتِ   ، 15  در مثال 

 حذف .  2.  5
)هلیدی و حسن،   انگاشته در متن قبلی وجود دارد  متنی است و در بیشتر موارد عنصر پیش عح ف یک پیوند درون 

نویسنده یا گوینده اطمینان دارد که مصاطب در بافت متن یا کلام، عبارت ح ف شده    که ی مادام     ( 144  ،    1967
ح ف به  ع تواند با حفظ شرایطی از عنصر عح ف  در گفتار یا نوشتار خود استفاده نماید   دهد، می را تشصیب می 

  در این قسمت  ( 79  ،    1397)حاج عیدی و رضویان،      شود ی م سه صورت اسمی، فعلی و بندی استفاده  
 آورده شده است:   مدیر مدرسه از جملاتی که دارای عنصر ح ف هستند از کتاب    یی ها نمونه 
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   یک وزارتصانه بود و یک کارگزینی ]بود[ 16
 به قرینه لفظی، ح ف شده است    بود این جمله،    در 

   گفتم مدیر بشوم  مدیر دبستان! 17
؛  بشوم   مدیر دبستان باشد:  جمله به این صورت می   قت ی در حق به قرینه ح ف شده است،    بشوم   فع    نیز   17  در جمله 

 دهد  مصاطب با توجه به جمله قب  جای فع  ح ف شده را تشصیب می   که 
 کن    رفتم و از اهلش پرسیدم  از یک کارچاق 18

 به قرینه ح ف شده است    پرسیدم نیز همانند جمله قب  فع     نجا ی ا در  
 آب و آبادانی و آن ته رو به شمال  شت و بی ندَ رَ دَ    19

 در جایگاه فع  در انتهای جمله ح ف شده است    شد منتهی می در جایگاه فاع  و فع     بیابان در ابتدای این جمله  
 ام تمیز باشد و اتوی شلوارم تیز  یصه   ؛ و 20

 در انتهای جمله ح ف شده است    باشد فع   

 بی کراوات     21

 جمله کام  به این صورت بوده: معلم کلام اول بی کراوات بود  
 رو، دورافتاده  سروصدا، آفتاب بی    22

 رو، دورافتاده بود  سروصدا، آفتاب جمله کام  به این صورت بوده است: اتاقی بی 
 سد مرتفعی در مقاب  فرار احتمالی فرهنگ و ته حیاط مستراح و اتاق فراش بغلش و انبار ز ال و بعد هم یک کلام     23

 برای نصب هر بخاری سالی سه تومان.. 24

 اند  در این دو مثال نیز کلیه افعال ح ف شده 
 ]بود[  هاچاقاصفهانی بود و از آن   25

 احترامات متقابل!  ؛ و26

 منظور این است که احترامات متقاب  بین ما رد و بدل شد  
 ای.نه دیپلمی و نه کاغذپاره   27

   فراش مدرسه نه دیپلم داشته و نه مدرکی اند  منظور این است که  در این جمله هم فاع  و افعال ح ف شده 
 . ماندی نم هر که داشت    28

   ماند که هر کس کفش داشت در مدرسه نمی ح ف شده است  منظور این است    کفش   ۀ در این جمله، کلم 
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 مشق و تمرین. ده بار، بیست بار.   29

 اند  ای بسیاری از عناصر ح ف شده در این جمله نیز برای حفظ حالت محاوره 

 جایگزینی  .  3.  5
از جانشینی یک عنصر به جای عنصر دیگر در متن  هلیدی معتقد است ح ف، نوعی   جایگزینی عبارت است 

می  یاد  صفر   نام عجایگزینی  با  آن  از  و  است  محیط ع     کند جایگزینی  از  بعوی  ح ف  در  فقط  دستوری،  های 
  ،    2004)هلیدی و متیسن،      استفاده کرد   ی ن ی گز ی از جا دیگر، تنها باید    ی ها ط ی مح پ یر است و در بعوی  امکان 
کند که  ای را ایفا می دستوری است و همان نقش ساختاری مقوله   - جایگزینی متعلق به سط  واژی ع بنابراین  ؛  ( 317

  تفاوت جایگزینی و ارجاع در این است که  ( 90- 88  ، صب  1976)هلیدی و حسن،      کار رفته است جای آن به به 
،  1976هلیدی و حسن،    )    پردازی اما ارجاع، ارتباط معنایی است جانشینی بیشتر ارتباطی است و در سط  عبارت ع 

     88 )   
کار رفته  به   هاآن آورده شده که جایگزینی در    مدیر مدرسههایی از داستان  در این قسمت مثال 

 است:
 را نداشتم.   یکیتحمل این    30

 قب  اشاره دارد   ۀجمل به ک   یکی 
 نه. یا  باب میلم هست   ؛ که31
 زیر ماشین رفت. یکی اگر   32
 یکی اما این ؛ 33

 ادات ربط .  4.  5

ادات ربط    ، ( 1976) رود  به گفته هلیدی و حسن  کار می ادات ربط برای ایجاد ارتباط و پیوند بین کلمات و جملات به 
 شام  چهار بصش است: 

 مانند واو عطف     ، افزاید که کلمه یا جمله یا عبارتی را به قب  خود می   : ادات ربط افزایشی الف   
    اما مانند    ، برد کار می که دو عبارت را در مقاب  هم به   : ادات ربط تقابلی ب   
ی ج     . زیرا مانند    ، دهد که سبب و علت را نشان می   : ادات ربط عل 

    که وقتی دهنده موقع و زمان است مانند  که نشان   : ادات ربط زمانی   د  
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ادات ربط، بین بندها ارتباط برقرار کند جزو عناصر    که ی درصورت معتقدند    ( 242  ،    1976)   هلیدی و حسن 
  کار   ها ادات ربط به آمده که در آن   مدیر مدرسه هایی از داستان  مثال   ، در این قسمت   شوند  انسجام در نظر گرفته می 

 خط کشیده شده است    ها آن رفته است و زیر  
 تازه دو ماه هم دویده بودم. و  توصیه هم برده بودم  34
  وارد شدم.... که از در    35

 این حکم را به امضا رسانده بودم   تا صد و پنجاه تومان در کارگزینی کل مایه گذاشته بودم  36
 گفت... و بعد با ماشین خودش من را به مدرسه رساند   ومن را در جریان موقعیت محل قرار داد   37
 پیدا بود ... و دادندی م خودشان ترتیب کارها را  که  با شاگردهای درشت روی هم ریخته بود      38
 فرهنگ رفت و... یس رئ  وقتی  39
 سال دیگر...  وپنجیست ب تا حتما    40
 ای... کرده سر ماشین و ریشی ته  با سوخته ای بود سیاه معلم کلاس اول باریکه   41
 این تقصیرها از این سیگار لعنتی بود.  ۀ همبه نظرم  اما؛ 42
 کراوات زرد   و پوست  و شلوار پاچه تنگ   باجوانکی بود بریانتین زده،   43
 ترین شعر دری قدیمی  و  هندی  و خراسانی  واستقرا با قاف  واستغنا با غین  ؛ و44
 ایم آقا.صد تا کاغذ به اداره ساختمان نوشته  تا حالا  45
 کرد. زورکی تعادل خودش را حفظ می و سه پا ایستاده بود   46
 ...  اماگرچه معلم جماعت اجر دنیایی ندارد،   47
 آهنگری در بلخ کرده.  یا خودش نکرده  یا  48
 فرهنگ گفته بوده. یس رئ  ومعلوم شد که حدسم درست بوده   49

   ها تحلیل داده .  6
عنوان پیکره، انتصاب و از نظر  باشد که در این پژوهش دوازده قسمت ابتدایی آن به شام  نوزده بصش می   مدیر مدرسه 

قرار گرفت  عناصر انسجام دستوری شام  ارجاع، ح ف، جایگزینی    ی موردبررس کاربرد عناصر انسجام دستوری  
میان،   این   بود  در   2845  جمعاً بسامد ک  عناصر انسجام دستوری    ، )جانشینی( و ادات ربط است  در بررسی فوق 
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درصد( بالاترین درصد فراوانی    25  10)   714ادات ربط با بسامد    از آن   درصد( و بعد   69  98)   1991ارجاع با بسامد  
درصد( کمترین    0  91)   26درصد( و جایگزینی با بسامد    4  01)   114را به خود اختصا  داده بودند  ح ف با بسامد  

در جدول و نمودار زیر    ها آن درصد فراوانی در بین عناصر انسجام دستوری را دارا بودند  بسامد این عناصر و فراوانی 
 قاب  مشاهده است   

 1جدول شماره 
 مدیر مدرسه بسامد و درصد عناصر انسجام دستوری در 

 درصد  تعداد عناصر انسجام دستوری 
 % 69 98 1991 ارجاع
 % 4 01 114 ح ف

 % 0 91 26 جایگزینی
 % 25 1 714 ادات ربط 

 %  100 2845 جمع
 

 1نمودار شماره 
 مدیر مدرسه فراوانی عناصر انسجام دستوری در داستان 

 

0.00%

50.00%

100.00%

ارجاع حذف جایگزینی ادات ربط
عناصر انسجام دستوری  69.98% 4.01% 0.91% 25.10%

ی  ر و ت س د م  ا ج س ن ا ر  ص ا ن ع
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 گیری نتیجه .  7
آید   می   به وجود کنار یکدیگر، متن    نشینی جملات در آید و از هم نشینی کلمات در کنار هم جمله پدید می از هم 

گیرد  چراکه اگر متن، انسجام لازم را نداشته باشد و جملات و  که مفهوم انسجام و پیوستگی شک  می   نجاست ی ا 
دچار    کار برده شوند، مصاطب در فهم اص  مطلب قطعاً و بدون یکپارچگی لازم به   صته ی گس ازهم صورت  عبارات به 

  ( 1976) بنابراین پیوستگی و انسجام از ارکان اصلی در هر متن است  به گفته هلیدی و حسن  ؛  مشک  خواهد شد 
عناصر انسجام شام  دو گروه هستند: عناصر انسجام واژگانی و عناصر انسجام دستوری  در مقاله حاضر به بررسی  

 پرداخته شد    ( 1337) نوشته جلال آل احمد    مدیر مدرسه عناصر انسجام دستوری در داستان  
مورد انسجام دستوری )شام  ارجاع،    2845با بررسی انسجام دستوری در متن این نتیجه حاص  شد که از میان  

ترین عنصر انسجام دستوری در متن بوده و بعد  درصد، مهم   69  98ح ف، جایگزینی و ادات ربط( عنصر ارجاع با  
ها حاکی از آن است که  درصد بیشترین فراوانی را داشته است که بسامد بالای استفاده از آن   25  10از آن ادات ربط با  

کمتر  آن جایگزینی با    به دنبال درصد و    4  01متن منسجم و یکپارچه است  از طرف دیگر، عنصر دستوری ح ف با  
رفت، ارجاع و ادات ربط بیشترین بسامد را به خود  طور که انتظار می ترین فراوانی را داشتند  همان درصد کم   از یک 

توجه به ساختار زبان فارسی، برای ارتباط بین کلمات و جملات و انسجام بیشتر در متن،    داده بودند  با   اختصا  
 بنابراین ادات ربط نیز از بسامد بالایی برخوردار است   ؛  شود مکرراً از ادات ربط استفاده می 
می  به موارد فوق  توجه  داستان  با  دریافت  و    مدیر مدرسه توان  است  انسجام دستوری برخوردار  توجه از  به    با 

کار برده شده  ای بودن آن، عناصر ارجاع و ادات ربط نسبت به جایگزینی و ح ف با اختلاف زیادی، بیشتر به محاوره 
به    با توجه رود اما  کار می توان دریافت که در همه انواع متون، عناصر انسجام توسط نویسنده به بنابراین می ؛  است 

ها در مقاله حاضر نشان داد  ها در متن متفاوت است  همچنین بررسی کارگیری آن به   ۀ ماهیت و ژانر متن، بسامد و نحو 
ای دارد، از نظر کاربرد عناصر انسجام دستوری متنی منسجم بوده  حالت محاوره   که ن ی ا به    با توجه   مدیر مدرسه که متن  

 خوبی به مصاطب انتقال داده شده است  و مفاهیم به 
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Abstract 

Academic writing is widely recognized as an effective approach to transferring knowledge and information 

in academia. However, writing skills have been largely ignored in educational institutions, such as schools 

and universities. Since writing is a complex skill, student show less interest in developing it. 

Acknowledging the importance of sensory engagement in teaching writing skills, this quasi-experimental 

study explores the impact of multisensory and multimodal education on students’ willingness for academic 

writing. In doing so, 300 undergraduate students from Ferdowsi University of Mashhad were selected 

through convenience sampling. They participated in seven training sessions, divided into three groups: 1) 

multisensory education; 2) multimodal education; and 3) traditional education. Their willingness for 

academic writing was assessed through a questionnaire and a descriptive writing task in both pre-test and 

post-test evaluations. The findings revealed that students who received multisensory instruction showed a 

significantly greater willingness to write. Additionally, female students in the multimodal instruction group 

exhibited a higher willingness to write compared to male students in the other two groups. These results 

suggest that multisensory teaching methods, in contrast to traditional approaches, enhance social interaction 

and group support. Moreover, increased engagement with the environment fosters greater self-efficacy in 

writing. 

Keywords: Academic Writing, Academic Writing Willingness, Multimodal Education, Multisensory Education. 
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 چکیده 
یکی  دانشگاه  نگارش  نهادهای    حالن یباا   ؛است  یدانشگاه  طیمح  در  اطلاعات  و  دانش  انتقال  در  مسثر  یهاراه  ازی  در  نگارش  مهارت 

دهند و نگارش را شود  از طرفی دانشجویان نیز تمای  زیادی به این مهارت نشان نمی آموزشی از مدرسه تا دانشگاه چندان جدی گرفته نمی 
آزمایشی حاضر با هدف نشان دادن اهمیت استفاده از حوام در آموزش مهارت نگارش، تأثیر دانند  در پژوهش شبهیک فرآیند پیچیده می

نفر از دانشجویان مقطع   300های چندحسی محیطی و موضوعی بر میزان تمای  به نگارش دانشگاهی مورد ارزیابی قرار گرفت   آموزش 
آموزش    -1گروه )  3جلسه آموزش در    7گیری در دسترم انتصاب شدند و پس از گ راندن  صورت نمونهکارشناسی دانشگاه فردوسی مشهد به

تمای  به نگارش دانشگاهی و نگارش    ۀروش معمول تدریس( براسام پرسشنام   -3آموزش چندحسی موضوعی    -2چندحسی محیطی،  
طرفه و برای معناداری ها از آزمون تحلی  واریانس یک آزمون مورد ارزیابی قرار گرفتند  برای تحلی  داده آزمون و پسیک متن توصیفی در پیش 

ای استفاده شد  تحلی  آزمون تی جفتی نشان داد در گروهی که آموزش تی جفت نمونه  آزموننگارش از    آزمونپسآزمون و  نمرات پیش 
اند، تمای  به نگارش افزایش معناداری داشته است و تمای  دانشجویان زن در گروه چندحسی موضوعی چندحسی محیطی دریافت کرده 

های ای چندبعدی است که بر روش تمای  به نگارش سازه   رسدیم   به نظر  نی بنابرا؛  نسبت به دانشجویان مرد دو گروه دیگر بالاتر بوده است
ی با روش سنت  سهیمقا در یچندحس یهاروش  رونیازادرونی و تجربیات پیشین و خودکارآمدی فرد در نوشتن بستگی دارد،  ۀآموزش، انگیز

را در نوشتن   یبالاتر  یخودکارآمد ط،یبا مح شتریتعام  ب قی از طر  انیدانشجو و  دهند  شی را افزا یگروه  تیو حما یتعام  اجتماع تواندمی
   کنند  تجربه

  : تمای  به نگارش دانشگاهی، آموزش چندحسی موضوعی، آموزش چندحسی محیطی، نگارش دانشگاهیها کلیدواژه 
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 مقدمه 
ای برای ارتباطات دانشگاهی  فکری و آمادگی تحصیلی و شغلی دارد و وسیله   ۀ مهارت نگارش سهم زیادی در توسع 

مقطع کارشناسی، تحصیلات تکمیلی و   ازجمله های ارتباطات دانشگاهی  آید  این مهارت شام  حوزه می  به شمار 
های علمی و آموزشی و سصنرانی  ش مقاله نگار     ( 2016،  1)هایلند شود های دانشجویی می ها و نوشته انواع پژوهش 

علمی    ۀ دربار  مصتلف  است   راه   ازجمله موضوعات  دانشگاهی  در محیط  اطلاعات  و  دانش  انتقال  در  مسثر  های 
  نگارش ، شایسته است دانشجویان در انتصاب سبک نگارش و ارائه مطالب خود اهتمام داشته باشند؛ زیرا  رو ن ی ازا 

تأک   4انسجام  ، 3یکدست ی   ، 2وضوح   مانند   یی ها ی ژگ ی و   خوب  عدم    وجود ن ی باا    ( 1391نصر و همکاران، )   دارد   5دی و 
به مهارت نگارش    رندگان ی ادگ ی از عل  عدم علاقه    ی ک رسد ی می   به نظر دارد     ی متعدد     ی به نوشتن دلا   ان ی دانشجو     ی تما 

دل   ن ی ا  به  معنادار آنان  اندک،    ۀ مطالع     ی است که  اخت   ی برا   ی مطلب  در  و احمد ندارند    ار ی نوشتن    ، ی )صفارمقدم 
  ی ها روش   ر، ی اخ   ی ها سال   در دارد     ت ی اهم   ، مند کند که مصاطب را علاقه   ی س ی انتصاب روش تدر   رو ن ی ازا    ( 1394
ها  هستند و در آن   6محور محصول   شتر ی ب   ی سنت   ی ها ه ی شده است  نظر   ی معرف   نگارش مهارت    ی ارتقا   ی برا   ی مصتلف 

در مقاب ، روش      ( 1996،  7)ویدسون   است   ی اصول دستور   ت ی نوشته و رعا صحت    ، ی درست   زان ی تمرکز بر م   شتر ی ب 
  در  کند ی م   ی بررس  ند ی فرا   ک ی عنوان  را به   ر ی فراگ   ۀ نوشت  یی معنا  ی و بررس   گ ارد ی م  ر ی تمرکز را بر ذهن فراگ   8ندمحور ی فرا 

شام  محتوا،   ، ی زبان   ی رها ی قواعد خا  متغ   سنده ی است که در آن، نو   ی و شناخت  ی ن ی ع فعالیتی نگارش   کرد، ی رو   ن ی ا 
به  پژوهشگران همواره    ن، ی بنابرا ؛  رد ی گ ی کار م خود به   ۀ ش ی اند   ان ی ب   ی واژگان، کاربرد زبان و سازِکار متن برا   ، ی ده سازمان 

 اند   مهارت نگارش بوده   س ی تدر   ی برا   ی متفاوت   ی ها روش   افتن ی   دنبال 
آنان    ی از سو   رشده ی با نوع حوام درگ   ی م ی مستق   ۀ رابط   ان ی دانشجو   ی ها در نوشته   ی و نوآور خلاقیت    نکه ی با توجه به ا 

قدم و ابراهیمی،  )پیش   بهره برد   نگارش مهارت    ی در ارتقا   9ی از روش آموزش چندحس   توان ی درم دارد، م   در کلام 
در   آموزند، ی و آنچه م  شوند ی م تر وارد تعام  مشتاقانه  ران ی فراگ  س ی حوام در تدر  ۀ با استفاد رسد  می  به نظر     ( 2018

 
1. Hyland 

2. Clarity 

3. Unity 

4. Coherence 

5. Emghasis 

6. Product-based 

7. Widdoson 

8. Process-based 

9. Multisensory Education 
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و    ی شناس به انتقال واژگان، سبک   ی چندحس   ی ر ی ادگ ی     ( 2008، 1)بینز   ماند ی م   ی باق   ی تر ی زمان طولان   ی ذهنشان برا 
افزون      ( 2014،  2)مدینه   دهد ی م   ش ی را افزا   ی ر ی ادگ ی   زان ی و م   کند ی بلندمدت کمک م   ۀ مدت به حافظ کوتاه   ۀ نحو از حافظ 

با    ه ی ارتباط چندسو   6و جهان درون مغز   5واژه   جهان   ، 4رون ی جهان ب   3مند بدن   شناخت   ۀ ها در حوز در پژوهش   بر آن 
در    ها آن آموزش چندحسی نوعی از آموزش است که نقش حوام را با گنجاندن      ( 2018،  7)اوسیچرو   دارند   یکدیگر 

آموزان و حتی بزرگسالان تمای   باید توجه داشت که زبان     ( 2003،  8)بروک و تامپسون کند  فرایند یادگیری برجسته می 
های دانشگاهی نیز  ای تعاملی استفاده کنند و این امر در محیط دارند از تمام حوام خود برای شناخت محیط به شیوه 

های چندحسی، تعام  و مشارکت را در کلام افزایش  همچنین استفاده از روش    ( 2010، 9)کتی و توث وجود دارد  
ها را  کنند، این نشانه هایی از بازخورد مثبت یا منفی دریافت می فراگیران از همکلاسی خود نشانه   که ی هنگام دهد   می 

در هنگام انجام تکلیف    شان ی ها ی همکلاس توانند از  کنند و می شرط تولیدات آتی زبانی خود لحاظ می پیش   عنوان به 
    ( 1398زاده و همکاران،  )هادی مشارکتی پشتیبانی کنند  

اند که شام  آموزش چندحسی  مدلی دوسویه از آموزش چندحسی را ارائه کرده   ( 2019شایسته و همکاران ) 
  ی را مملو از عناصر   س ی تدر   ط ی مدرم مح ی  ط ی مح   ی چندحس   آموزش   در   است    11و چندحسی موضوعی   10محیطی 

متنوع و    ی ها نمونه، از رنگ   ی   برا کند ی م   ر ی درگ   م ی رمستق ی و     م ی را به شک  مستق   ر ی فراگ   ۀ گان که حوام پنج   کند ی م 
  ن ی ا  دوم  بصش   ( 2019)شایسته و همکاران،    کند ی مطبوع در کلام استفاده م   ی عطرها  نه، ی زم پس   ی ق ی روشن، موس 

  م ی تا مفاه   کوشد ی گانه م پنج   حوام   رکردن ی درگ   ی آموزش، مدرم برا   ن ی است  در ا   ی موضوع   ی چندحس   آموزش   مدل، 
  شوند ی م   ر ی درگ   م ی به شک  مستق   ی ر ی ادگ ی در    ر ی فراگ   ۀ گان حوام پنج   ق، ی طر   ن ی کند  از ا   س ی حوام تدر   ق ی مربوط را از طر 

 مطالب خواهند بود    ۀ ن ی به   ی ر ی ادگ ی قادر به    او   و 

 
1. Baines 

2. Medina 

3. Embodied Cognition 

4. World 

5. Word 

6. Brain 

7. Ó Siochrú 

8. Borek & Thompson 

9. Katai & Toth 

10. Multisensory education 

11. Multimodal education 

https://www.taylorfrancis.com/search?contributorName=Cathal%20%C3%93%20Siochr%C3%BA&contributorRole=editor&redirectFromPDP=true&context=ubx
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  ی شام  هر دو شک  شفاه  و مشتق شده است   2ارتباط   ی به برقرار    ی از مفهوم تما   1نگارش   به     ی تما از دیگر سو    
به نگارش      ی شد، از تما   ان ی طورکه ب مهارت نگارش همان   ۀ د ی چ ی پ   ند ی اما با توجه به فرا   شود، ی ارتباطات م   ی و کتب 

در کنار هم    ان ی دانشجو   ۀ نفرت، عدم علاق   ، ی نگرش منف   ، ی د ی ، ناام 9ی زگ ی انگ ی   ب کاهد ی نوشتن م   ی برا   ان ی دانشجو 
بنابراین اهمیت توجه به حوام در آموزش  ؛  ( 2019،  3)مدانگ و پلانکووا   کنند ی آشکار م   ی طورجد به مشک  را  

های  مهارت دانشگاهی و تأثیر آن بر میزان تمای  به نگارش دانشجویان، نگارندگان را بر آن داشت تا تأثیر آموزش 
  رو ن ی ازا چندحسی محیطی، چندحسی موضوعی و روش معمول را بر میزان تمای  به نگارش دانشگاهی بسنجند   

کوشند تا به این پرسش پاسخ دهند که آیا تفاوت معناداری در تمای  به نگارش توصیفی بین دانشجویانی  نگارندگان می 
اند، وجود دارد؟ به این منظور، پس  های سنتی، چندحسی محیطی و چندحسی موضوعی را دریافت کرده که آموزش 

 قرار گرفته است    ی موردبررس   آزمون پس و    آزمون ش ی پ پژوهش، نتایج    ۀ از بررسی مبانی نظری و پیشین 

 پژوهش   ۀ پیشین   - 2  
  ی ر ی ادگ ی   تواند ی می حس چند   ی ها مهم است، روش   د ی جد مطالب    ی ر ی ادگ ی   ی برا   ان ی دانشجو   ۀ ن ی زم ش ی ازآنجاکه دانش پ 

    ی دخ   مدت ی طولان   ی ر ی ادگ ی در طول    ی شتر ی حوام ب   ی ر ی ادگ ی   نوع   ن ی و هر چه در ا   کند را تسهی  می   د ی مطالب جد 
  اطلاعات معتقد است    ( 1932)   5بارتلت    ( 2023، 4)هولمز و همکاران   ماند ی در حافظه م   ی شتر ی باشند، اطلاعات ب 

  7آجا    کند منتق  شده و یادگیری مطالب جدید را تسریع می   6ی ذهن   ی ها پوشه   به   چندگانه   حوام   ق ی طر   از   شده   آموخته 
نیز در پژوهش خود معتقد است که آموزش چندحسی تأثیر بسزایی در مدیریت کلام درم و آموزش بهینه    ( 2017) 

زمان از حوام بینایی،  صوتی و تصویری، نمایش و     در واقع استفاده هم   ی آموزش کمک دارد  استفاده از ابزارهای  
یک روش برتر انتصاب    عنوان به تواند  این نوع آموزش می   شود و لمسی باعث افزایش حافظه می   - شنوایی و حرکتی 

  ی س ی در بهبود مشکلات املانو   8فرنالد   ی چندحس   آموزش  روش   ر ی تأث   ی بررس   به  ( 1395)   و همکاران  اه ی ن حسن شود  
در این پژوهش      بصشد ی آموزان را بهبود م دانش   یی روش مشکلات املا   ن ی نشان داد که ا   ج ی آموزان پرداختند  نتا دانش 

 
1.Willingness to write 

2. Willinness to communicate 

3. Madeng & Palanukulwong 

4. Holmes et al. 

5. Bartlett 

6. Mental folders 

7 . Aja 

8. Fernald Multisensory Approach 
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ریزی حرکتی، هماهنگی حسی در بهبود مشکلات املا و نمرات آن مورد  های حرکتی از قبی  برنامه اهمیت مهارت 
های چندحسی با استفاده از درگیری حوام بیشتر باعث رشد  رسد روش به نظر می   رو ن ی ازا تأکید قرار گرفته است   

روش    ی بصش ت ی ف ی ک   منظور به   ( 2018) ی  م ی و ابراه   قدم ش ی پ     ( 4319،  1)فرنالد کنند  مغز شده و یادگیری را بهتر می 
  ی بر حوام را بر مهارت نوشتار   ی و آموزش مبتن     ی حس   ت ی عنسب   ۀ ی فرض   زبانان ی رفارس ی به     ی زبان   ی ها مهارت   س ی تدر 

  ، ی دگ ی چ ی پ   ار ی و بر اسام مع   ران ی ا   ی آموز در چهار موضوع فرهنگ زبان   200    ی تحل   ج ی کردند  نتا   ی بررس   آموزان ی فارس 
روان  و  الگو   ی دقت  داد  زبان   ی حس   ت ی نسب   ی نشان  نگارش  مهارت  تأث بر  است     ر ی آموزان  داشته  مثبت  و  معنادار 

  ی ر ی ادگ ی و توان    شود ی م   ی بلندمدت درون   حافظه اطلاعات در    شتر، ی ب   ی حس   ی ها محرک   ی ر ی که با درگ   ب ی ترت ن ی بد 
توان  مراتبی می صورت سلسله در این پژوهش معتقدند با استفاده از حوام جدید به   ها آن     ابد ی ی آموز گسترش م زبان 

   های زبانی بهره برد  ها افزود و از این الگو در تدریس مهارت بر میزان دقت، روانی و پیچیدگی نوشته 
ضمن برشمردن اهمیت حوام در فرایند یادگیری به استفاده از آموزش دیجیتال    ( 2019)   2پونتیکورو و همکاران 

خاطرسپاری بهتر داستان  سرایی پرداختند  نتایج نشان داد استفاده از این روش باعث به با استفاده از حوام در داستان 
بیشتری را برای    ( 2019)   3مورگان شود   در ذهن کودکان می  با رویکرد چندحسی مسیرهای  آموزش  معتقد است 

داند که ابتدا فراگیر مطالب را  کند  او آموزش حسی را شام  سه مرحله می دریافت اطلاعات برای یادگیرنده فراهم می 
شایسته و  کند  در همین راستا کند و در آخر برای اجرای مهارت سعی می شنود، سپس آنچه را شنیده پردازش می می 

به معرفی دو سویه از آموزش   ( 2019همکاران )  های چندحسی پرداختند که چهارچوب نظری این  در پژوهشی 
های چندحسی محیطی و موضوعی بسنده شده  دهد  هرچند در این مقاله تنها به معرفی آموزش پژوهش را تشکی  می 

های زبانی و مهارت نگارش فارسی پرداخته نشده است که پژوهش حاضر به آن  است و به کاربرد آن در مهارت 
های چندحسی در آموزش  به بررسی آموزش   ( 2019)   4کلاشینیا میلیچویچ و همکاران پردازد  در پژوهش دیگری  می 

دهند و باعث تشویق  مجازی پرداختند  نتایج نشان داد تجربیات حسی توانایی حفظ اطلاعات و یادگیری را افزایش می 
  قدم ش ی و پ   ی فاران   یی طباطبا شوند   های آموزشی می طراحی تجربیات مسثر و ج اب چندحسی دیجیتال در محیط 

  سط    در   آموزان   زبان   ی برا   که   ی ا واژه   9  منظور ن ی بد    پرداختند   حوام   بر   ی مبتن   آموزش   در   جان ی ه   ی بررس   به   ( 1400) 

 
1. Fernald 

2. Ponticorvo et al. 

3 . Morgan 

4.Klašnja-Milićević et al. 
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بر    جامد ی ه   ی آموزش داده شد  الگو   )هیجان+بسامد(   2جامد ی ه   انواع   ق ی طر   از   ، بود )اطلاعات صفر(    1ی آگاه چ ی ه 
  ۀ   این سط  نقط شود ی آ از م   ی آگاه چ ی الگو از سط  ه   ن ی ا   ؛ دارد   د ی گانه تأک حوام پنج   ی ر ی کارگ از به   ی ناش   جانات ی ه 

ععدم آگاهی  است     ۀ موضوع ندارد و دانش او در مرحل   ۀ گونه اطلاعاتی دربار آ از یادگیری است که شاگرد هیچ 
فرد   آگاهی  میزان  سو سپس  دور   3ی آگاه برون   ی به  هیجانات  کسب  و  موضوع  از  کلی  سپس    ( 4)شناخت  و 

آشکار ساخت که    ج ی نتا     ی   تحل ابد ی ی ادامه م موضوع و تحقیق کردن (   ۀ مستقیم دربار   ۀ )با کسب تجرب   5ی آگاه درون 
  زمان مدت و    ی ده در دقت در پاسخ   تواند ی و استفاده از حوام در آموزش واژگان م   جامد ی سطوح مصتلف ه   ی ر ی کارگ به 

حاص  از آن را در آموزش    جانات ی استفاده از حوام و ه   ت ی پژوهش اهم   ن ی ا   ی ها افته ی کند و    جاد ی تفاوت ا   پاسخ 
های  نیز استفاده از داستان   ( 2022)   6کوسیرکوا و کامولا در پژوهش دیگری     سازد ی آشکار م   ی زبان   د ی جد   م ی مفاه 

  ی بررس   به   ( 2023)   همکاران   و  قدم ش ی پ آموزان بسیار کاربردی دانستند   چندحسی را در آموزش فرهنگ به دانش 
  ن ی تدو   و   ه ی ته   در   که   ی موارد   ازجمله   پژوهش   ن ی ا   طبق    پرداختند   ی علم   زبان   ی ها ملاک   و   ان ی دانشجو   ی زبان   حات ی ترج 

  و   ی جان ی ه   ی حس   ، ی عال   سط    سه   در   ی زبان   حات ی ترج   و   است   جانات ی ه   و   حوام   ، باشد   توجه   مورد   د ی با   ی علم   منابع 
  ان ی دانشجو   از   شتر ی ب   را   ی عال   سبک   ی ل ی تکم   لات ی تحص   ان ی دانشجو   که   داد   نشان   ها افته ی    ند گرفت   قرار   ی اب ی ارز   مورد   ساده 

  انتصاب   ها رشته   ر ی سا   از   شتر ی ب   را   ی جان ی ه   ی حس   سبک   ی انسان   علوم   ۀ رشت   ان ی دانشجو   و   دهند ی م     ی ترج   ی کارشناس 
است، این است که دانشجویان زن نسبت به مردان تمای  به استفاده از    تأم  قاب  آنچه در نتایج این پژوهش      اند کرده 

تأثیر روش    ( 2023)   7گازاو لو و کاراکوم پسندند  سبک حسی هیجانی دارند و مردان سبک ساده را در نوشتن می 
مهارت  بر  دانش چندحسی  شنیداری  پای های  نگرش    ۀ آموزان  داد  نشان  نتایج  کردند   بررسی  را  ترکیه  در  پنجم 

  ی درست به آموزان قطعات داستان را  تأثیر مثبتی داشته است و دانش   ها آن ها بر  آموزان نسبت به گوش دادن به داستان دانش 
آموزان با مشکلات یادگیری خا  با استفاده از رویکرد  به آموزش دانش  ( 2024)   8درک کرده بودند  آریاگا ریکاردز 

آموزان با مشکلات یادگیری  ها نشان داد استفاده از مواد چندحسی برای دانش چندحسی در فنلاند پرداخت  یافته 
کارمونا  ها افزایش دهند   نفس و انگیزش خود را در طول کلام کند عزت آموزان کمک می خا  مفید است و به دانش 

 
1. Evolvement 

2. Emotioncy 

3. Evolvement 

4. Distal emotions 

5. Involvement 
6. Kucirkova & Kamola 

7. Gazioğlu & Karakuş 

8. Arriaga Ricardez 
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کودک اسپانیایی با    167به بررسی مهارت نوشتاری در زبان اسپانیایی مبتنی بر بازی پرداختند     ( 2025)   1و همکاران 
های چندحسی و مبتنی بر  مشکلات خواندن و نوشتن در این تحقیق شرکت کردند  نتایج نشان داد که کاربرد روش 

بر   مهارت   ی ها مهارت بازی  تلفیق  اهمیت  بر  پژوهش  این  دارد   مثبت  تأثیر  در  نوشتاری  نوشتن  و  خواندن  های 
 های آموزشی برای افزایش عملکرد نوشتاری تأکید دارد   برنامه 

های چندحسی، متغیر دیگر این پژوهش تمای  به نگارش دانشگاهی است  مفهوم تمای  به نگارش  علاوه بر روش 
، گرفته شده است  تمای   ( 1999)   و همکاران   2اینتایر در اص  از مفهوم تمای  به برقراری ارتباط مطرح شده توسط مک 

که شام  هر دو    ، ( 9119،  3کراسکی و ریچموند )مک توان مشارکت در ارتباط تعریف کرد  می   به برقراری ارتباط را 
  وانفعال فع  تمای  به نگارش شام  محرک درونی نویسنده، انگیزش بیرونی و  شود   شک  گفتاری و نوشتاری می 

  ازجمله ماهیت چندوجهی آن   توجه به نیازمند   نگارش های مصتلف شناختی و احساسی است  درک تمای  به جنبه 
   ( 2024،  4)سوپینو و همکاران   است  شروع نوشتن، اصرار بر آن و کیفیت کلی نوشتار تولید شده 

ویژه مهارت  به - تمای  به نگارش به زبان دوم محدود شده است و در زبان فارسی    ۀ های انجام شده در حوز پژوهش 
  و   به بررسی روابط خودکارآمدی   ( 2017)   5ایزووا و همکاران کمتر به آن پرداخته شده است     - نگارش دانشگاهی 

نقش مهمی در    پرداختند  نتایج نشان داد خودکارآمدی   درسی دانشجویان پزشکی در ژاپن   در برنامۀ   گارش تمای  به ن 
گیرد     آنان دارد و در طراحی برنامۀ درسی باید مورد توجه قرار   نگارش  یب دانشجویان به یادگیری و افزایش تمای  به  ر ت 

آموزانی که در مهارت نوشتن ضعیف هستند،  به بررسی تمای  به نوشتن انگلیسی دانش   ( 2019)   6مدانگ و پلانکوانگ 
ها مای   آموزان به نوشتن پس از اجرای این طرح بیشتر از پیش شده است و آن پرداختند  نتایج نشان داد که تمای  دانش 

استفاده از این مجلات به بهبود نگرش دانشجویان و تمای  آن    و  به اشتراک گ اشتن، خواندن و پاسخ همتایان بودند 
آورند، تمای  بیشتری به مشارکت  دست می به نوشتن تأثیر مثبت دارد  وقتی دانشجویان حس تسلط بر نوشتن را به 

 دارند  فرآیند نوشتن  فعالانه در  
نتایج نشان    آموزان عراقی بررسی کرد  را بین دانش   نگارش نقش یادگیری مشارکتی در تمای  به    ( 2017)   7العبیس 
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صشد   ب می داد که نقش یادگیری همکارانه مفید و مسثر است و یادگیری همکارانه مهارت نگارش فراگیران را بهبود  
های زبان خارجی پرداختند  نتایج نشان  نیز به بررسی الگوی تمای  به نگارش برای کلام   ( 2020)   رفیعی و عباسیان 

داد که رابطۀ بین استقلال و تمای  به نوشتن از سایر عوام  بیشتر است  توانمندسازی دانشجویان برای اعمال استقلال  
دهد و منجر به تمای  بیشتر به مشارکت در فرآیند نوشتن  های خود حس مشارکت و کنترل را پرورش می در نوشته 

نگرش به نگارش زبان دوم و انگیزش با تمای  به    ازجمله شناختی  شود  همچنین نشان داده شد که متغیرهای روان می 
به بررسی تمای  به نگارش در میان دانشجویان انگلیسی در    ( 2024) و همکاران    سوپینو   نوشتن رابطۀ نزدیکی دارند  

ترین عام  در تصمیم دانشجویان برای  نشان داد شناخت مهم نتایج  آموزش مجازی در اندونزی پرداختند     ۀ دور 
بنابراین  ؛  دست آورد ترین امتیاز در تمای  به نگارش را به پایین فناوری  براین  مشارکت در نگارش زبان دوم است  علاوه 

متغیر  نگارش  به  می   ی تمای   قرار  مصتلفی  عوام   تأثیر  تحت  که  است  تدوین  پویا  برای  عوام   این  درک  و  گیرد 
است   ضروری  آموزشی  مسثر  حمزه همچنین    راهکارهای  حلمی  و  راهبردهای    ( 2024)   1رزاق  نقش  بررسی  به 

زبان  میان  در  نگارش  به  تمای   میانجی  نقش  از طریق  نوشتاری  در عملکرد  فراشناختی  انگلیسی  نوشتاری  آموزان 
بین تمای  به نگارش و راهبردهای شناختی عملکرد نوشتاری دانشجویان را    ۀ پاکستانی پرداختند  نتایج نشان داد رابط 

می  فراشناختی و خودتنظیمی در وظایف نوشتن مربیان  آگاهی  پرورش  داده است  همچنین  انگیزۀ  افزایش  توانند 
 دانشجویان و تمای  به نوشتن را افزایش دهند  

ها اشاره شد، به نظر  هایی که در روش چندحسی و نیز در تمای  به نگارش به آن پژوهش   ۀ صورت کلی، در هم به 
رسد درگیر کردن حوام جایگاه مهمی در افزایش هیجانات یادگیرنده و یادگیری مفاهیم در مهارت نگارش داشته  می 

رسد به هر میزان حوام بیشتری از مصاطبان در فرآیند آموزش دخالت داده شود، یادگیری با سرعت  می   به نظر باشد؛  
های  تأثیر آموزش   نه ی زم تا کنون پژوهشی در    وجود ن ی باا    ( 1401)ایمانی و همکاران،  شود  و عمق بیشتری انجام می 

موضوعی بر میزان تمای  به نگارش و درگیرکردن حوام مصتلف در آموزش مهارت نگارش زبان    چندحسی محیطی و 
های چندحسی بر میزان تمای  به  یکی از اهداف این پژوهش بررسی تأثیر آموزش   رو ن ی ازا فارسی انجام نشده است،  

 نگارش دانشگاهی در زبان فارسی است  

 
1. Razzaq & Hilmi Hamzah 
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 مبانی نظری پژوهش   - 3
)روبی    کنند ی م   مرتبط   گر ی همد   به   را   افراد   ی اجتماع   و   ی ک ی ز ی ف   ی ا ی دن   که   دانست   ی اطلاعات   ی ها کانال   توان ی م   را   حوام 

  ک ی نزد   از   را   ی ز ی چ   ی فرد   اگر   مثال عنوان به    شناسند ی م   را   اطرافشان   جهان   حوام   ق ی طر   از   افراد   و   ( 2016،  1و همکاران 
    ( 2022)ابراهیمی و همکاران،    است   ده ی شن   را   آن   نام   تنها   که   داشت   خواهد   ی شصص   به   نسبت   ی متفاوت   درک   ند، ی بب 

  ی جان ی ه   درک   باشد،   شتر ی ب   واژه   آن   به   نسبت   افراد   ۀ تجرب   زان ی م   هر   به   و   دارند   ی متفاوت   ی احساس   بار   افراد   دگاه ی د   از   ها واژه 
  رد ی گ   قرار   توجّه   مورد   تواند ی م   ی ر ی ادگ ی   در   حوام   ی ر ی گ بهره   از   ی ناش   ی ها جان ی ه   ر ی تأث   و   دارند   آن   به   نسبت   ی بالاتر 

به    ی داد حس معتقد است افراد به درون   3ی حس   هوش   کردن   مطرح   با   ( 2007)   2(  لمبارد 1402  قدم و همکاران، پیش ) 
  طبق  دهد ی را نشان م   گر ی و افراد د   ط ی با مح   ق ی تطب   ی حوام برا   ر یی تغ   ت ی ف ی هوش ک   ن ی و ا   دهند ی پاسخ م   ی روش خاص 

  ن، ی بنابرا ؛  است   ی هوش   ۀ درصد از عملکرد مغز مربوط به بهر   20درصد مغز متعلق به حس و عاطفه و تنها    80او    یۀ نظر 
    شود ی بر حوام پرداخته م   ی مبتن   ی آموزش   ی کردها ی رو   ی در آموزش در ادامه به معرف   حوام   ت ی اهم با توجّه به  

و    سته ی شا   ی از سو   ی موضوع   ی و چندحس   ی ط ی مح   ی چندحس   آموزش   نام   به   ه ی دوسو   یی الگو   راستا،   ن ی ا   در 
  ی را مملو از عناصر   س ی تدر   ط ی مدرم مح   ی ط ی مح   ی آموزش چندحس   در شده است     ی معرف   ( 2019همکاران ) 

  ی   برا کند ی م   ر ی ( درگ 5راحوام ی )پ   م ی رمستق ی    و ( 4)حوام مرکز  م ی را به شک  مستق   ر ی فراگ   ۀ گان که حوام پنج  کند ی م 
  ن ی ا   دوم   بصش    کند ی م   استفاده   کلام   در   مطبوع   ی عطرها   نه، ی زم پس   ی ق ی متنوع و روشن، موس   ی ها نمونه، از رنگ 

تا    کوشد ی گانه م حوام پنج   رکردن ی درگ   ی روش آموزش، مدرم برا   ن ی است  در ا   6ی موضوع   ی چندحس   آموزش   مدل، 
برای آموزش بندنوشت توصیفی مدرم ابتدا با نمایش    مثال عنوان به   کند    س ی حوام تدر   ق ی مربوط را از طر   م ی مفاه 

ها بنویسند   فیلم دانشجویان متن را در گروه   ۀ تواند دو حس بینایی و شنوایی را درگیر کند و پس از مشاهد فیلم مرتبط می 
دهند، چشمان  می که به موزیک گوش    زمان هم بصواهد  تواند از دانشجویان  همچنین مدرم برای توصیف خیالی می 

شنیداری از حس شنوایی    ۀ کند، گوش کنند  در این صورت با پصش پوش خود را ببندند و به آنچه او برایشان تعریف می 
  خواهد تا به سسالات مرتبط با سفر خیالی شود  پس از این مرحله، مدرم از دانشجویان می در محیط نیز استفاده می 

خیالی تبدی  کنند  این مرحله برای درگیر کردن حس   ۀ هایشان آن را به یک سفرنام پاسخ دهند و با استفاده از جواب 
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بندی کردن دانشجویان و ایجاد شرایط مناسب در محیط به دانشجویان در تمرین  تواند با گروه حرکتی مدرم می لمسی 
شود  این امکان برای مدرم وجود دارد  ها خوانده می های تولید شده در گروه و اجرای آن یاری رساند  پس از آن متن 

عنوان برنده  خیالی بهتری را نوشته است، به   ۀ صورت مسابقه در کلام اجرا کند و گروهی که سفرنام که این تمرین را به 
  ی ر ی ادگ ی قادر به  او  و    شوند ی م   ر ی درگ   م ی به شک  مستق   ی ر ی ادگ ی در  دانشجو    ۀ گان حوام پنج   ق، ی طر   ن ی از ا   معرفی نماید  

  ی ر ی ادگ ی   زان ی م   توان ی مدل م   ن ی با استفاده از ا   رسد ی م   به نظر    ( 2019)شایسته و همکاران،   مطالب خواهد بود   ۀ ن ی به 
  ی ر ی ادگ ی باشد، روند    شتر ی ب   ی ر ی ادگ ی حوام در    ی ر ی داد و هرچه تعداد درگ   ش ی را افزا دانشجویان    1ی  رقگ   زان ی موفق و م 

   ( 2019)شایسته و همکاران، تر خواهد بود  موفق 

 
 یطیمح و یموضوع یچندحس هاآموزش : 1 شکل

 (2019 ،و همکاران ستهیشا از)برگرفته 

  مملو از عناصر   نیز  ط ی شود و مح  ی موضوع چندحس  ی عن که این دو مدل با هم اد ام شوند )ی رسد هنگامی می   به نظر 
داشت  باشد   ی چندحس  خواهد  بهتری  نتایج  مطالب  یادگیری  در  تدر   (،  مقاب     ط ی مح   ک ی در    ی حس تک   س ی در 
تنها حالت ارائه در   عنوان به  ی دانشگاه از سصنران   ی ها که مدرم مانند کلام شود حاص    تواند ی م  ی زمان  ی چندحس 

   راحت و     استفاده کند    ی تازه، صندل   ی هوا   ، ی ع ی کلام درم با نور طب 

 
1. Flow 
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   پژوهش   روش .  3

 کنندگان . شرکت 3-1
نفر از دانشجویان مقطع کارشناسی دانشگاه    300است که حجم نمونه    1آزمایشی این پژوهش از نوع کاربردی و شبه 

 ( و    172فردوسی مشهد  باز   128زن  با  میانگین سنی    42تا    18سنی    ۀ مرد  و  به 19  36سال  صورت  ( هستند که 
نفر در درم    66نفر دانشجو در درم عفارسی عمومی  و    234گیری در دسترم انتصاب شدند  از این تعداد  نمونه 

  ۀ عمد   و   مهم   اهداف   از   ی ک ی     ی صح   نگارش   آموزش   هدف   با   زبان   آموزش   ازآنجاکه عآیین نگارش و ویرایش  بودند   
  نگارش   ن یی آ   درم   ن ی همچن   و   هاست دانشگاه   ی عموم   دروم   سرفص    چهارچوب   در   ی عموم   ی فارس   درم   گنجاندن 

  آن   ق ی طر   از   و   است   ی الزام   و   ه ی پا   دروم   از   ی ک ی   ی کارشناس   مقطع   در   ی فارس   ات ی ادب   و   زبان   ۀ رشت   سرفص    در   ش ی را ی و   و 
  ات ی ادب   و   زبان   رشته   ی کاربرد   دروم   از   ی ک ی   و   شوند ی م   آشنا   ی س ی نو درست   قواعد   و   اصول   با   رشته   ن ی ا   ان ی دانشجو 

  ۀ )برنام   دارد   مقطع   ن ی ا   ان ی دانشجو   در   ی سندگ ی نو   ی ها مهارت   پرورش   در   ی ا ژه ی و   گاه ی جا   و   د ی آ ی م   شمار   به   ی فارس 
دو   ن ی مهارت نگارش در ا اهمیت   نشان دادن  ی برا  گان نگارند (، 1391  ، ی فارس  ات ی ادب  و  زبان   ی کارشناس  ۀ دور   ی درس 

     ند پرداخت   ان ی دو گروه دانشجو   ی ها داده   ج ی نتا   ۀ س ی گروه، به مقا 

 . ابزار پژوهش  3-2

شریعت برا  پرسشنامۀ  از  دانشگاهی  نگارش  به  تمای   میزان  سنجش  همکاران  ی  و  پیش   ( 1403) پناه  و  در  آزمون 
و      ی عموم   نگارش   به     ی تما ع در دو بصش    ی دانشگاه   نگارش   به   ل ی تما   ۀ پرسشنام (   1آزمون استفاده شد )پیوست  پس 

  3ی دو بصش عموم   در   2المللی چون آیلتس های بین ساختار آزمون   ازآنجاکه تنظیم شد       ی دانشگاه   نگارش   به     ی تما ع 
است    ی ف ی توص   آن   است و سسالات   ی دانشگاه   ط ی متناسب با مح   ی بصش دانشگاه   و شده است    ی طراح   4ی و دانشگاه 

ای از نوع  درجه   5در مقیام  پرسش    12با  ، این پرسشنامه نیز در دو بصش عمومی و دانشگاهی  ( 2020  لتس، ی )آ 
با گزینه  موافقم= لیکرت  عموافقم=  5های عکاملًا  ندارم=  4 ،  عنظری  عمصالفم= 3 ،  ع 2 ،     1مصالفم=   کاملاً  ، 

شد    ی کرونباخ بررس   ی آن، توسط آزمون آلفا   ی ها رسازه ی ز   همراه   به   ی دانشگاه   نگارش   به   ل ی تما   ۀ پرسشنام   یی ا ی پا     است 
ه  شد   تأیید   ز ی ن   ی د یی تأ   ی عامل     ی تحل   ق ی از طر نیز  پرسشنامه    یی باشند  روا ی و مطلوب م   =0α  70  ی بالا   یی ا ی پا   ر ی و مقاد 

 
1.Quasi experimental 

2. IELTS 

3. IELTS General 

4. IELTS Academic 
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   ( 1403پناه و همکاران،  )شریعت   است 

 پژوهش   ی اجرا   روش .  3-3
نفر از مدرسان دیگر درم فارسی عمومی و درم آیین نگارش و ویرایش )که روش چندحسی    4نگارندگان با کمک  

برگزار گردید، آموزش دیده  ) را در کارگاهی که توسط نگارندگان  نیمسال تحصیلی  - 1402اند(، در حداق  چهار 
  سرفص    براسام جلسه از جلسات فارسی عمومی را    7اند و حداق   ( برای این دانشجویان کلام برگزار کرده 1403

، تمای  به  آزمون ها ابتدا پیش همگن شدن گروه   منظور به اند  سپس  گرفته   در نظر برای تدریس نگارش    وزارت علوم 
در    ن ی همچن   اول گرفته شده است    ۀ ، از دانشجویان در جلس تمایل به نگارش دانشگاهی   ۀ نوشتن از طریق پرسشنام 

دربار پیش  تا  دانشجویان خواسته شد  از  انشایی    ۀ آزمون  درسی،  منبع  موضوع  با  مرتبط  مکان  یا  توصیف شصب 
معمول    ۀ گروه این دانشجویان مهارت نگارش را آموزش دیدند  تدریس برای گروه اول به شیو   3بنویسند  در گام بعد در  

 محور بود  روش تدریس برای گروه چندحسی محیطی و چندحسی موضوعی به شرح زیر است: و سصنرانی 
ای، علّت و  بندی، بندنوشت مقایسه برای روش تدریس سنّتی جلسات با موضوعات بندنوشت توصیفی، رده 

هاست، توسط  معمول و سنّتی که مبتنی بر سصنرانی و بدون استفاده از رسانه   ۀ معلول و نوشتن مقاله یا متن به شیو 
مدرسان تدریس شد مدرسان طبق منبع تدریس از دانشجویان خواستند شصب یا شیء دلصواهشان را توصیف کنند   

های مرتبط با موضوع که مبتنی بر توصیف  دوم، مدرسان از تصویر و فیلم   در جلسه در روش چندحسی محیطی،  
بودند و باعث تحریک حس بینایی شد، استفاده کردند؛ همچنین برای توصیف به دانشجویان گفته شد برای درگیر  

های دلصواه را به کلام بیاورند و پس از توضیحات  توصیفی یکی از میوه   کردن حوام بیشتر و آموزش بندنوشت 
این روش حوام بویایی و لامسه   ۀ میو   ۀ شفاهی استاد، دربار  استفاده از  بنویسند  با  نیز در    موردنظر متن توصیفی 

دانشجویان درگیر شد  در روش چندحسی موضوعی نیز مدرم با استفاده از تصاویر مرتبط با توصیف و تماشای فیلم  
ها یا مکان دلصواه در  حوام دیداری و شنیداری دانشجویان را فعال کرده، سپس از دانشجویان خواسته شد شصصیت 

بندی و مراح  انجام کار، در روش چندحسی محیطی، از  فیلم را توصیف کنند  در جلسۀ سوم با موضوع نوشتار رده 
فتوحی و عباسی    فارسی عمومی نگار مرتبط با موضوع در کلام استفاده شد  در کتاب  زمینه و پرده موسیقی پس 

کردن ماست در کلام زمانبر بود  درست   ازآنجاکه بندی در قالب بندنوشت آورده شده است،  مراح  ماست   ( 4011) 
حرکتی و بویایی مدرسان از  - پ یر نبود، در روش چندحسی موضوعی برای درگیرکردن حوام مصتلف لمسی و امکان 

های درختان یا لوازم تهیۀ   ا )سالاد الویه( را به کلام بیاورند و در کلام با کمک  دانشجویان خواستند با خود برگ 
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ها کاردستی یا سالاد الویه درست کنند  مدرسان نیز در طی درست کردن کاردستی یا   ا، توضیحات شفاهی را  برگ 
یا مراح  درست کردن    کاردستی برگ   ۀ بندی تهی به دانشجویان دادند و در پایان کار دانشجویان بر اسام آن متن رده 

قرار    ی موردبررس های تولید شده در کلام خوانده شد و  تکلیف گروهی نوشتند و در پایان متن   صورت به سالاد الویه را  
ای، در روش چندحسی محیطی برای درگیر کردن حس بویایی  گرفت  در جلسۀ چهارم با موضوع نوشتار مقایسه 

،  شان ی عطر همکلاس را به کلام بیاورند و پس از مقایسه با    شان موردعلاقه مدرسان از دانشجویان خواستند عطر  
ای بنویسند  در روش چندحسی موضوعی استادان پس از توضیحات شفاهی و پصش فیلم مرتبط با  یسه متنی مقا 

شصصیت    مثلاً ها که صفات مصالف یکدیگر دارند ) وگویی با شصصیت موضوع از دانشجویان خواستند، ابتدا گفت 
اجرا کنند  از این   صورت نمایشنامه در کلاس وگو را به زرنگ در مقاب  تنب (، بنویسند، سپس در گروهشان آن گفت 

طریق حوام دیداری، شنیداری، حرکتی در دانشجویان تحریک شده است  در جلسۀ پنجم برای نوشتار علت و  
دست   تا  خواست  دانشجویان  از  استاد  لامسه  حس  تحریک  برای  ابتدا  موضوعی  چندحسی  روش  در  معلولی 

را بگیرند و لمس کنند، سپس اندکی فشار دهند و بعد از آن فشار را بیشتر کنند تا اندکی درد بگیرد، از    شان ی همکلاس 
خواستند با کمک کا  رنگی و چسب    ها آن این طریق استادان علت و معلول را به دانشجویان آموزش دادند، سپس از  

لولی مرتبط با کاردستی را  علت و معلول دلصواهشان را به روش کلاژ بسازند و سپس در گروهشان متن علت و مع 
نگار مرتبط با موضوع استفاده کردند  جلسۀ ششم نیز  بنویسند  در روش چندحسی محیطی استادان از عکس و پرده 

شنیداری متشک  از صداهای    ۀ با موضوع نوشتن متن و داستان برگزار شد  در روش چندحسی محیطی مدرم پوش 
مصتلف را پصش کرد و از دانشجویان خواست تا به آن گوش کنند و سپس داستان شک  گرفته در ذهنشان را بر اسام  
فای  بنویسند  در روش چندحسی موضوعی مدرم با نصب نقاشی از داستانی از قابوسنامه روی تصته کلام از  

حدم بزنند، سپس اص  داستان را از طریق صوتی بشنوند و در پایان با    دانشجویان خواست تا داستان مورد نظر را 
ها آن داستان را تغییر دهند و بازآفرینی نمایند  جلسۀ آخر نیز از دانشجویان خواسته شد، تا  توجه به داستان در گروه 

های خلاقیت در نگارش توصیفی،  رقگی و تمای  به نگارش دانشگاهی پاسخ داده  آزمون به پرسشنامه پس   عنوان به 
   آزمون بنویسند  پس   عنوان به را    شان موردعلاقه شود و متن توصیفی با موضوع مکان یا شصب  
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یس  زمانمدت: روش اجرای طرح در 1جدول   تدر

ات 
لس

ج
 

مان ابزار تدریس  3کلام  2کلام  1کلام 
ز

 

هی 
جی

 تو
سۀ

جل
 

 آزمون اجرای پیش آزمون اجرای پیش آزمون اجرای پیش
 پرسشنامه و توضیحات شفاهی مدرم 

پرسشنامۀ تمای  به نگارش دانشگاهی و  
 نوشتن انشای توصیفی 

90 
یقه 

دق
 

ول 
سۀ ا

جل
بند نوشت )بند نوشت   

 توصیفی( 
 ) روش سنتی( 

بندنوشت )بند  
 نوشت توصیفی( 

)روش چندحسی  
 محیطی( 

توصیف فیلم مستند و  
 استفاده از میوه 

) روش چندحسی  
 موضوعی( 

روش سنتی: توضی  شفاهی استاد و ح   
 تمارین توسط دانشجویان 

90 
یقه 

دق
 

 چندحسی محیطی: استفاده از تصاویر و فیلم 
 -عکس وچندحسی موضوعی: استفاده فیلم 

 کمیک استریپ

دوم 
سۀ 

جل
 بندی بندنوشت رده 

 مراح  انجام کار 
 )روش چندحسی محیطی( 

 بندی بندنوشت رده
 )روش سنتی( 

بندی  بندنوشت رده
)مراح  انجام کار،  

 روش به کمک نقاشی( 
)روش چندحسی  

 محیطی( 

 استاد و نوشتن دانشجویان   یتوض  سنتی:

90 
یقه 

دق
 

چندحسی محیطی: استفاده از موسیقی و  
 نگار مرتبط با موضوعپرده

  -چند حسی موضوعی: استفاده از فیلم
 برگ یا تهیۀ   ا  -نقاشی

وم 
ۀ س

لس
 ای بندنوشت مقایسه ج

)روش چندحسی  
 موضوعی( 

ای،  بندنوشت مقایسه
استفاده از کلمات  

نامه متواد و فرهنگ
 خیالی 

)روش چندحسی  
 موضوعی( 

ای  بندنوشت مقایسه
 )روش سنتی( 

یان  سنتی: توضی  شفاهی و نوشتن دانشجو

90 
یقه 

دق
 

چندحسی محیطی: استفاده از موسیقی و  
 استفاده از عطرهای متنوع

چندحسی موضوعی: تصویر و کلمات  
 متواد، اجرای نمایشنامه 

ارم 
چه

سۀ 
جل

 

 بندنوشت علت و معلولی 
 )روش سنتی( 

بندنوشت علت و 
 معلولی 

روش چندحسی 
 محیطی( 

بندنوشت علت و 
 معلولی 

روش چندحسی 
موضوعی )داستان با  

 المث ( ضرب

سنتی: توضی  شفاهی استاد و نوشتن  
یان  دانشجو

90 
یقه 

دق
 

چندحسی محیطی: استفاده از نقاشی، عکس  
 نگار مرتبط با موضوعو پرده

 -نگار و عکسچندحسی موضوعی: پرده
 استفاده از کاردستی با کا   رنگی و کلاژ 

جم 
ۀ پن

لس
 داستان و بازآفرینی:  ج

 طراحی یا نوشتن 
نوشتن داستان و 

 بازآفرینی آن
 نوشتن متن یا داستان 

 کتبی و شفاهی   صورتبهآوری نتایج جمع
استفاده از نقاشی داستان موردنظر و نوشتن  

 براسام نقاشی و فای  داستان صوتی 

90 
یقه 

دق
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ات 
لس

ج
 

مان ابزار تدریس  3کلام  2کلام  1کلام 
ز

 

نی 
پایا

سۀ 
جل

 

 آزمون اجرای پس آزمون اجرای پس آزمون اجرای پس
تکمی  پرسشنامه تمای  به نگارش دانشگاهی  

 و نوشتن انشای توصیفی 

90 
یقه 

دق
 

 

ها،  داده   ع ی نرمال بودن توز   د یی پس از تأ استفاده شد     1ها آزمون نرمالیتی در این پژوهش برای نرمال بودن توزیع داده 
با استفاده از آزمون  آزمون  آزمون و پس در پیش ،  ها آن   ی ها رسازه ی به همراه ز   ی به نگارش دانشگاه   ل ی تما یی پرسشنامۀ  ا ی پا 

  ی معنادار   ی با هدف بررس شدند     ی اب ی ارز   مطلوب و    α=  0  70بالاتر از    یی ا ی پا   ر ی مقاد شد     ی بررس   2کرونباخ   ی آلفا 
و    ی ط ی مح   ی چندحس   ، ی سنت   ی ها که آموزش   ی ان ی دانشجو   ن ی ب   ی ف ی به نگارش توص     ی تما   میزان   ن ی موجود ب   ی ها تفاوت 

های    برای بررسی واریانس استفاده شد   3طرفه   ک ی  انس ی وار     ی آزمون تحل از اند، کرده   افت ی در  ی موضوع  ی چندحس 
کنندگان طرح خواسته شد، یک انشا  آزمون از شرکت آزمون و پس در پیش   ازآنجاکه انجام شد     4گروهی آزمون لون بین 

( بنویسند، به این انشاها توسط دو نفر ارزیاب )هر دو دکتری زبان  شان موردعلاقه با موضوع )توصیف شصب یا مکان  
سال(، نمره داده شد و میانگین نمرات آنان بررسی شد  برای    10تدریس نگارش به مدّت    ۀ و ادبیات فارسی با سابق 

به    5براون  و   جاکوب دهی به نوشتار آنان از روبریک نگارش متون توصیفی و نمره   ن سنجش میزان یادگیری دانشجویا 
معیار محتوا و توسعة موضوع، سازماندهی صحی  متن    5استفاده شد  این روبریک شام     ( 2024) تلاومبانوا  نق  از  

استفاده صحی  از دستور زبان و    نحوه ها و  مسثر واژگان در متن، ساختار جمله   نحوه ها،  و تنظیم صحی  پاراگراف 
  موجود   های تفاوت   منظور بررسی معناداری   به ( 2024،  6)تلاومبانوا استفاده از علائم نگارشی و املای واژگان است  

پ   در  پس ش ی نمرات  و  انشا آزمون  آموزش ی  ان ی دانشجو   ی آزمون  چندحس   ی ط ی مح   ی چندحس   ، ی سنت   ی ها که    ی و 
  253دانشجو،  300شد  لازم به ذکر است که از   استفاده   7ی ا نمونه  جفت   ی ت  آزمون  ، از اند کرده   افت ی در  ی موضوع 

 نفر نمرۀ انشا داشتند   

 
1. Normality test 

2. Cronbach's alpha 

3. ANOVA 

4. Levene's test 

5. Jacob & Brown 

6. Telaumbanua 

7. Paired Sample t-Test 
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 ها . یافته 4
و    ی چولگ   ر ی مقاد   شود، ی مشاهده م   ( 2) طورکه در جدول  همان ها بررسی شد   بصش ابتدا نرمال بودن داده   ن ی ا   در 

آزمون  و پس   آزمون ش ی ها در مراح  پ داده   ع ی نرمال بودن توز  ۀ دهند قرار دارند که نشان   2تا  - 2  ۀ در محدود  ی دگ ی کش 
 است  

 تمایل به نگارش و آزمون نگارش متون توصیفی ۀ: آزمون نرمالیتی برای پرسشنام2جدول 

یرسازه   پرسشنامه/ ز
 آزمونپس  آزمون شیپ

 کشیدگی  چولگی  کشیدگی  چولگی 

 0 45 - 0 22 0 02 - 0 01 یبه نگارش دانشگاه لیتما 

 0 44 - 0 39 - 0 09 - 0 10 ی به نگارش عموم   یتما

 0 13 - 0 19 - 0 17 - 0 14 ی به نگارش دانشگاه  یتما

 1 49 - 0 92 0 05 - 0 55 ی فیمتون توصآزمون نگارش 

 
با استفاده از آزمون  آزمون  آزمون و پس در پیش   ی به نگارش دانشگاه     ی تما   یی ا ی ها، پا داده   ع ی نرمال بودن توز   د یی پس از تأ 

  ی اب ی ارز   مطلوب و    α=  0  70بالاتر از    یی ا ی پا   ر ی مقاد   ، دهد نشان می   3که جدول    طور همان    شد   ی کرونباخ بررس   ی آلفا 
   شوند می 

 آزمون پس و  آزمونیش پ: مقادیر پایایی تمایل به نگارش در  3جدول 

یرسازه  تعداد گویه  پرسشنامه/ز
 مقدار پایایی 

 آزمونپس  آزمون پیش

 0 78 0 81 12 یبه نگارش دانشگاه لیتما 

 0 70 0 71 6 ی به نگارش عموم   یتما

 0 72 0 74 6 ی به نگارش دانشگاه  یتما
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که    ی ان ی دانشجو   در   به نگارش     ی آزمون تما آزمون و پس ش ی موجود در نمرات پ   ی ها تفاوت   ی معنادار   ی با هدف بررس 
  استفاده شد   ی ا جفت نمونه   ی اند، آزمون ت کرده   افت ی در   ی موضوع   ی و چندحس   ی ط ی مح   ی چندحس   ، ی سنت   ی ها آموزش 

 آمده است    4که نتایج در جدول  
 :  4 جدول

 آزمونآزمون و پس شیموجود در نمرات پ یهاتفاوت یبرا  یا جفت نمونه یآزمون ت  جیو نتا نیانگیم

 به نگارش لیتما  نوع آموزش 
میانگین )انحراف از  

 معیار(
مقدار 

 تی
 درجه آزادی 

سطح 
 معناداری 

 سنتی 
 ( 8 13) 39 81 آزمون پیش

57 1 92 12 0 
 ( 8 04) 38 47 آزمونپس 

چندحسی  
 محیطی

 ( 7 17) 37 45 آزمون پیش
04 3 - 63 00 0 

 ( 5 75) 40 67 آزمونپس 

  یچندحس
 ی موضوع

 ( 8 69) 38 13 آزمون پیش
66 1 - 142 10 0 

 ( 7 45) 39 26 آزمونپس 

 

نمونه  جفت  تی  آزمون  از  حاص   نتایج  که  در ک ،  است  آن  از  پ ای حاکی  تما س نمرات  نگارش     ی آزمون    در   به 
 = t (142) = -1.66, p) ی  موضوع   ی چندحس ( و  t (92) = 1.57, p = 0.12)   های سنتی ی که آموزش ان ی دانشجو 

نمرات  ها تفاوت معناداری نداشت  این در صورتی است که  آن   آزمون یش پ دریافت کرده بودند، با نمرات  (  0.10
دریافت    ( t (63) = -3.04, p = 0.00) ی  ط ی مح   ی چندحس ی که آموزش  ان ی دانشجو   در  به نگارش     ی آزمون تما س پ 

ی در بالابردن  موضوع   ی چندحس های سنتی و  که آموزش ها بالاتر بود  درحالی آن   آزمون یش پ کرده بودند، از نمرات  
به      ی تما   زان ی م ی باعث ارتقای  ط ی مح   ی چندحس دانشجویان تأثیری نداشته است، آموزش    به نگارش     ی تما میزان  

  ی ف ی به نگارش توص     ی تما   میزان   ن ی موجود ب   ی ها تفاوت   ی معنادار   ی با هدف بررس همچنین      است   شده   ها آن نگارش  
و    5  های اند )جدول کرده   افت ی در   ی موضوع   ی و چندحس   ی ط ی مح   ی چندحس   ، ی سنت   ی ها که آموزش   ی ان ی دانشجو   ن ی ب 

  ی گروه ن ی ب   ی ها انس ی وار   ی شرط برابر   ی بررس   ی لازم به ذکر است برا طرفه استفاده شد   ک ی   انس ی وار     ی (، آزمون تحل 6
   آزمون لون انجام شد که معنادار نبود 
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و  ی طیمح یچندحس ،یسنت یهاکه آموزش یانیدانشجو  نیب دانشگاهیبه نگارش   لیتما: میانگین 5جدول 
 اندکرده  افتیدر  یموضوع یچندحس

 میانگین )انحراف از معیار( نوع آموزش  متغیر 

 تمای  به نگارش 

 ( 8 04) 38 47 سنتی 

 ( 5 75) 40 67 یطیمح یچندحس

 ( 7 45) 39 26 ی موضوع یچندحس

 تمای  به نگارش عمومی 

 (4  58) 19 83  سنتی 

 ( 3 40) 20 80 یطیمح یچندحس

 ( 4 04) 20 14 ی موضوع یچندحس

 تمای  به نگارش دانشگاهی 

 ( 4 26) 18 65 سنتی 

 ( 3 69) 19 88 یطیمح یچندحس

 ( 4 19) 19 12 ی موضوع یچندحس
 

  ن یب دانشگاهیبه نگارش  لیتما هاییکطرفه برای مقایسه تفاوت  انسیوار   لیتحل: نتایج 6جدول 
 اندکرده  افتیدر  یموضوع یو چندحس  یطیمح یچندحس  ،یسنت یهاکه آموزش  یانیدانشجو 

  متغیر 
مجموع 
 مربعات

درجه  
 آزادی 

میانگین  
 مربعات

تحلیل 
یانس   وار

سطح 
 معناداری 

 تمای  به نگارش 

 92 10 2 184 20 گروهی بین

 53 56 297 15906 72 گروهی درون  0 18 1 72

  299 16090 92 کل 

تمای  به نگارش 
 عمومی 

 18 05 2 36 11 گروهی بین

 16 76 297 4976 81 گروهی درون  0 34 1 08

  299 5012 92 کل 

 0 18 1 70 28 70 2 57 40 گروهی بین
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  متغیر 
مجموع 
 مربعات

درجه  
 آزادی 

میانگین  
 مربعات

تحلیل 
یانس   وار

سطح 
 معناداری 

تمای  به نگارش 
 دانشگاهی 

 16 90 297 5019 27 گروهی درون 

  299 5076 67 کل 
 

به نگارش      ی تما ، نتایج حاکی از آن است که تفاوت معناداری در  شود ی م ( مشاهده  6که در جدول )   گونه همان 
وجود    اند کرده   افت ی در   ی موضوع   ی و چندحس   ی ط ی مح   ی چندحس   ، ی سنت   ی ها که آموزش   ی ان ی دانشجو   ن ی ب   ی ف ی توص 

به نگارش      ی تما همچنین، نتایج حاکی از آن است که تفاوت معناداری بین    (  F(2, 299) = 1.72, p = 0.18) ندارد  
  ن ی ب   ( F(2, 299) = 1.70, p = 0.18)  دانشگاهی به نگارش    ی تما و   ( F(2, 299) = 1.08, p = 0.34)  عمومی 
  منظور به وجود ندارد     اند کرده   افت ی در   ی موضوع   ی و چندحس   ی ط ی مح   ی چندحس   ، ی سنت   ی ها که آموزش   ی ان ی دانشجو 

ای بررسی  آزمون نیز با استفاده از آزمون تی جفتی نمونه آزمون و پس تر نمرات انشای توصیفی در پیش سنجش دقیق 
 (   7شد )جدول  

:  7جدول   
 یآزمون انشاآزمون و پس شینمرات پ های موجود درای برای تفاوتمیانگین و نتایج آزمون تی جفت نمونه

.اندکرده  افتیدر  یموضوع یو چندحس  یطیمح یچندحس  ،یسنت یهاکه آموزش  یانیدانشجو   

 سطح معناداری  درجه آزادی  مقدار تی میانگین )انحراف از معیار( نمرات انشا  نوع آموزش 

 سنتی 
 ( 2 54) 34 99 آزمون پیش

11 1 - 72 27 0 
 ( 2 38) 34 23 آزمونپس 

چندحسی  
 محیطی

 ( 2 09) 34 74 آزمون پیش
50 8 - 59 00 0 

 ( 1 48) 36 17 آزمونپس 

  یچندحس
 ی موضوع

 ( 2 43) 35 28 آزمون پیش
69 5 - 119 00 0 

 ( 1 63) 36 19 آزمونپس 
 

ی که  ان ی دانشجو   ی آزمون انشا س نمرات پ ای حاکی از آن است که  در ک ، نتایج حاص  از آزمون تی جفت نمونه 
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  .( t (72) = -1.11, p = 0.27)   ها تفاوت معناداری نداشت آن   آزمون یش پ دریافت کرده بودند با نمرات    آموزش سنتی 
 ,t (59) = -8.50) ی  ط ی مح   ی چندحس های  ی که آموزش ان ی دانشجو   ی آزمون انشا س نمرات پ این در صورتی است که  

p = 0.00  ) ی  موضوع   ی چندحس   و (t (119) = -5.69, p = 0.00 )    ها  آن   آزمون یش پ دریافت کرده بودند از نمرات
  ی چندحس های  که آموزش سنتی در بالابردن نمرات انشای دانشجویان تأثیری نداشته است، آموزش بالاتر بود  درحالی 

  زان ی بر م  ت ی جنس   ر ی ث أ ت   ی بررس  منظور به ها شده است  وضوعی باعث ارتقای نمرات انشای آن م  ی چندحس ی و ط ی مح 
  اند، کرده   افت ی در   ی موضوع   ی و چندحس   ی ط ی مح   ی چندحس   ، ی سنت   ی ها که آموزش   ی ان ی در دانشجو   به نگارش     ی تما 

    ( 8مستق  استفاده شد )جدول    ی آزمون ت   نیز از 

به نگارش در   لیتما زانیبر م تی جنس ریثأ مستقل سنجش ت یآزمون ت  جیو نتا نیانگیجدول م: 8جدول 
 اندکرده  افتیدر  یموضوع یو چندحس  یطیمح یچندحس  ،یسنت یهاکه آموزش  یانیدانشجو 

 جنسیت متغیر  نوع آموزش 
میانگین )انحراف از  

 معیار(
مقدار 

 تی

درجه  
 آزادی 

سطح 
 معناداری 

 سنتی 
تمای  به 
 نگارش 

 ( 8 03) 39 39 زن
94 1 91 06 0 

 ( 7 56) 35 70 مرد 

چندحسی  
 محیطی

تمای  به 
 نگارش 

 ( 6 51) 41 83 زن
87 1 62 07 0 

 ( 4 25) 39 18 مرد 

چندحسی  
 موضوعی 

تمای  به 
 نگارش 

 ( 7 64) 41 26 زن
06 3 141 00 0 

 ( 6 88) 37 55 مرد 
 

حاکی از آن است که، تنها بین تمای  به نگارش در دانشجویان زن و مردی  مستق     ی ت در ک ، نتایج حاص  از آزمون  
در این نوع    (  t (141) = 3.06, p = 0.00) که آموزش چندحسی موضوعی دریافت کرده بودند، تفاوت وجود دارد  

مردان، تمای  بیشتری به نگارش نشان دادند  این در حالی است که، در آموزش    دانشجویان زن، در مقایسه با   آموزش، 
 سنتی و چندحسی محیطی، تفاوت معناداری بین دانشجویان مرد و زن وجود نداشت  
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 گیری . بحث و نتیجه 5
های تحصیلی مانند  شود که موفقیت یا شکست افراد و دریافت فرصت اهمیت نگارش دانشگاهی زمانی آشکار می   

رود  مهارت نگارش دانشگاهی، انتظار می اهمیت  با توجه به  ها بستگی دارد   ها به کیفیت مهارت نوشتاری آن بورسیه 
های پیشِ روی  ، نگاه کوتاهی به چالش حال ن ی باا   ؛ دانشجویان درجۀ بالایی از تمای  به این مهارت را نشان دهند 

تأثیرات روش    دهد  ای را نشان می دانشجویان دربارۀ مهارت نگارش، تفاوت عمده  پژوهش حاضر به بررسی  در 
تدریس چندحسی محیطی و چندحسی موضوعی و روش معمول تدریس مهارت نگارش در دانشگاه بر میزان تمای   

 ها به شرح زیر است: ته شد که یافته به نگارش دانشجویان پرداخ 
(، تفاوت معناداری میان تمای  به نگارش در دانشجویانی که روش چندحسی  4های جدول ) با توجه به یافته 

تعام     ی ط ی مح   ی چندحس   ی ها روش رسد  اند، وجود دارد  به نظر می محیطی را نسبت به دو روش دیگر دریافت کرده 
و احتمالًا دانشجویان از طریق تعام  بیشتر با محیط، خودکارآمدی    داده باشند   ش ی را افزا   ی گروه   ت ی و حما   ی اجتماع 

  ان ی از دانشجو   ی ار ی بس   ، شود ی مشاهده می ط ی مح   ی در گروه چندحس که  گونه همان     اند بالاتری را در نوشتن تجربه کرده 
تواند در  بنابراین این نتایج می ؛  شده است   یی شناسا   ی جفت   ی توسط آزمون ت   ی فرد   رات یی تغ   ن ی اند و ا کرده   شرفت ی پ 

باشد که دو متغیر شناختی و انگیزشی دانشجویان را در عملکرد    ( 2016)   1راستای نتایج پژوهش گراهام و همکاران 
آنان مهم دانست  زمانی  خود را افزایش دهند، نویسندگان بهتری    ۀ کنند تا انگیز که دانشجویان تلاش می نوشتاری 

و مهارت شود روش بنابراین توصیه می ؛  شوند می  انگیزش رفتاری  افزایش  میان دانشجویان  های  نوشتاری در  های 
دهد که بین سه  طرفه نشان می ( بر اسام تحلی  واریانس یک 6)   است که نتایج جدول   ی در حال تر شوند  این  برجسته 

نظر  گروه )معمول، چندحسی محیطی و چندحسی موضوعی( تفاوت معناداری در تمای  به نگارش وجود ندارد  به  
است که    ی چندبعد   ای ه ساز ،  به نگارش     ی تما توان نادیده گرفت   ی را در این میان نمی زش ی انگ ی  رها ی متغ رسد تأثیر  می 

،  2)باندورا   دارد   ی فرد در نوشتن بستگ   ی و خودکارآمد   پیشین   ات ی تجرب   ، ی درون   ی ها زه ی به انگ   ، ی آموزش   ی ها بر روش 
این نوع تجربه با    ازآنجاکه است و    3تسلط   ۀ گ ارد، تجرب ترین عام  که برخودکارآمدی تأثیر می اولین و قوی     ( 1997

فرد را در نوشتن کاهش یا افزایش   نفس اعتمادبه تواند مرتبط باشد و میزان انگیزه و های قبلی یادگیرندگان می موفقیت 

 
1. Graham 

2. Bandura 

3. Mastery experience 
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  ان ی دانشجو   ، ( 2002،  2)اکلز و ویگفیلد   1ارزش - انتظار   یۀ نظر توان آن را نادیده گرفت  علاوه بر این براسام  دهد، نمی 
داشته    اعتماد   خود   ی ها یی آن را درک کنند و به توانا   ت ی که ارزش و اهم   کنند ی م   دا ی به نوشتن پ   ی شتر ی ب     ی تما   ی زمان 

  ی ها تفاوت در ادراک ارزش نوشتن در روش   ۀ دهند نشان   تواند ی ها م شده در گروه تفاوت مشاهده   ن، ی نابرا ب ؛  باشند 
احسام کند که مهارت    ی اگر فرد   ( 1997) باندورا    3براین، براسام نظریۀ خودکارآمدی د  افزون باش   س ی مصتلف تدر 

و    به انجام آن  ی شتر ی ب     ی تما انگیزش او بیشتر شده و را دارد،   و شایستگی مربوط به آن   ت ی فعال   ک ی انجام  ی برا   ی کاف 
کنند  برانگیز اجتناب می که افراد با خودکارآمدی پایین از وظایف چالش ، درحالی خواهد داشت   مشارکت در آن فعالیت 

دهند   های شصصی از دست می را در توانایی   نفسشان اعتمادبه   سرعت به و به تجربیات منفی پیشین خود تکیه کرده و  
 نوشتن است     یی دانشجو در توانا   ی خودباور   زان ی به نگارش وابسته به م     ی تما رسد  نظر می اسام، به  براین 

رسد  نظر می توان نادیده انگاشت  به  را نیز نمی   ( 1985)   5دسی و ریان   4ی گر ن یی و خودتع   ی درون   ش ز ی نقش انگ 
افراد    ی وقت   وابسته است    ز ی ن   ان ی دانشجو   ی درون   ش ز ی ندارد، بلکه به انگ   ی بستگ   س ی به نوشتن تنها به روش تدر     ی تما 

  ش ی افزا   ت ی ها به انجام آن فعال آن     ی خود داشته باشند، تما   ی ر ی ادگ ی   ند ی بر فرا   ی شتر ی ب   ی احسام کنترل و خودمصتار 
خود    ی ر ی ادگ ی   ۀ و ی بر ش   ی شتر ی احسام کنترل ب   ان ی ممکن است دانشجو   ی ط ی مح   ی چندحس   های در روش    ابد ی ی م 

احسام تعام     ان ی که دانشجو   باعث شده است و  کرده    ت ی تقو   شتر ی را ب   ی اجتماع   وند ی به پ   از که این امر نی داشته باشند  
رسد  نظر می به  گر، ی اند  از طرف د به نوشتن داشته     ی بر تما  ی مثبت  ر ی تأث    ی دل  ن ی داشته باشند، به هم  ط ی با مح  ی شتر ی ب 

  که   کنند   جاد ی ا   ان ی دانشجو   ی برخ   ی احسام کنترل را برا   ن ی نتوانسته باشند ا   ی موضوع   ی چندحس   ا ی   ی سنت   ی ها روش 
ا   ر ی چشمگ   ر یی تغ عدم   ی برا   ی ح ی توض   تواند ی م   ن ی ا  مهارت    ۀ د  همچنین با توجه به ماهیت پیچید ها باش گروه   ن ی در 

  ازآنجاکه و    ( 2006)گراهام،  ها طول بکشد  بر باشد و مدّت نوشتن، رسیدن به صلاحیت نوشتاری ممکن است زمان 
انگیز  در  تغییر  از  ناشی  این صلاحیت،  به  است    ۀ رسیدن  نوشتن  برای  از    ( 1997،  6)الکساندرز دانشجویان  باید 

ها استفاده از تکالیف گروهی  این روش   ۀ یادگیرندگان شود و ازجمل   ۀ هایی استفاده کرد که باعث تقویت انگیز روش 
های چندحسی محیطی بر نگارش  که تأثیر مثبت روش   ( 2016)گراهام و همکاران، متناسب با محیط واقعی است 

  تواند آن را تأیید کند  دانشجویان می 

 
1. Expectancy – value theory 

2. Eccles & Wigfield 

3. Self-efficacy 

4. Self-determination  
5 Deci & Ryan 

6 Alexander’s 
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مصتلف ممکن    ی ها حس   ق ی ، پردازش اطلاعات از طر ی چندحس   ی ر ی ادگ باید به این مهم توجه داشت که در ی 
و یا شیوۀ آموزش چندحسی با    ( 1992،  1)فلمینگ و مایلز   مدت ظاهر نشوند در کوتاه   ج ی بر باشد و نتا است زمان 

را    ی چندحس   ی ها روش   ان ی دانشجو   برخی   یعنی ممکن است ؛  های یادگیری دانشجویان همصوانی نداشته باشد سبک 
  ان ی از دانشجو   ی برخ و یا    نکرده باشد   ر یی ها به نوشتن تغ آن     ی تما   جه، ی باشند و در نت   افته ی خود ن   ی ر ی ادگ ی مطابق با سبک  

بنابراین، نقش  ؛  ها در بلندمدت ظاهر شود آن   ر ی نکرده باشند و تأث   دا ی پ   ق ی تطب   د ی جد   ی ها ممکن است هنوز با روش 
مستمر با متون و    هۀ اند که تکرار و مواج نشان داده پیشین    ی ها پژوهش های فردی نیز در این میان پررنگ است   تفاوت 

  با توجه به سرفص  وزارت  ( 2007،  2)گراهام و پرین   است   ی به نگارش ضرور     ی تما   ت ی تقو   ی مرتبط برا   ی ها ت ی فعال 
را می  فارسی عمومی که جلسات محدودی  داد و ضیق وقت،  علوم در درم  اختصا   به مهارت نگارش  توان 

  ان ی دانشجو جلسه( صورت گرفته است،    16)   ترم ک  جلسه( از    7های چندحسی فقط در چند جلسۀ محدود ) روش 
  اثرات آن بر نگارش خود را نداشته باشند   ۀ و تجرب   ی چندحس   ی ها روش   ی ساز ی درون   ی برا   ی ممکن است فرصت کاف 

در نگرش خود تجربه    ی چندان   ر یی و تغ   ه به نوشتن داشت   ی ذات     ی تما و یا در این میان دانشجویانی وجود داشتند که از ابتدا  
   نکرده باشند  

  رش ی در تواد باشد و پ    ان ی دانشجو پیشین    ی ر ی ادگ ی   ی ها وه ی ممکن است با ش   ی چندحس   ی ها روش براین،  افزون   
ن آن  باشد    از ی ها  داشته  زمان  ی   ( 1978)   3ویگوتسکی   به  است  ب   ی زمان   ی ر ی ادگ معتقد  که  است  و    ن ی مسثر  چالش 

چالش    د ی جد   ی ها روش   رش ی در پ    ان ی از دانشجو   ی برخ رسد  می   به نظر تعادل برقرار شود     رنده ی ادگ ی   ی ها یی توانا 
توان نادیده گرفت  ممکن  را نمی   ( 1996،  5جوهانسون )پیجریس و    4و تأثیر عواملی مانند اضطراب نوشتاری   اند داشته 

    ی در تما   ر یی تغ   ، ی چندحس   ی ها با روش   ی در نوشتن داشتند، حت   ی منف   ی ها که در گ شته تجربه   ی ان است دانشجوی 
باعث کاهش اضطراب    ان ی دانشجو   ی احتمالًا در برخ   ی چندحس های  دیگر، در روش عبارت   به نشده باشد   جاد ی ها ا آن 

    نداشته باشند   ی ر ی ممکن است تأث   گر ی د   ی اند، اما در برخ تعام  با متن شده   ش ی و افزا 
با توجه به نتایج به دست آمده در خصو  تأثیر جنسیت بر میزان تمای  به نگارش دانشگاهی، که میزان تمای  به  

اشاره کرد    مسئله به این    توان ها بوده است، می نگارش دانشجویان زن در گروه چندحسی موضوعی بیش از بقیه گروه 

 
1 Fleming & Mills 

2. Graham & Perin 

3. Vygotsky 

4. Writing anxiety  

5. Pajares & Johnson 
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که مسئول درک    1قسمت لیمبیک مغز   ازآنجاکه آن افزایش انگیزش مسثر هستند و    تبع به حوام در تولید هیجانات و    که 
رسد دانشجویان  ، به نظر می ( 2019،  2)سین و همکاران و تحلی  هیجانات است، در مغز زنان و مردان متفاوت است  

اند؛ در مقاب  مردان  اند و از انگیزش حسی بیشتری در نوشتن برخوردار بوده زن هیجانات خود را بهتر شناسایی کرده 
است که معتقدند دو متغیر    ( 1403) اند که این یافته در راستای پژوهش ابراهیمی و جهانی  کمتر به این مهم توجه داشته 

در پژوهش حاضر به بررسی تأثیرات    ازآنجاکه جنسیت و سن در انگیزش حسی معلمان تأثیرگ ار است  گفتنی است  
های دیگری  شود پژوهش آموزش چندحسی محیطی و موضوعی بر تمای  به نگارش دانشگاهی اکتفا شد، پیشنهاد می 

های چندحسی محیطی  روش   ی ر ی کارگ به های خوانداری یا گفتاری فارسی نیز انجام شود تا تأثیر  دیگر مهارت   ۀ در زمین 
های  قرار گیرد  از سوی دیگر با توجه به محدودیت   ی موردبررس ها نیز  و موضوعی در ارتقا یا عدم ارتقای آن مهارت 

های یادگیری و عوام  شناختی مانند انگیزش  گرفتن روش تدریس، متغیرهایی مانند سبک  در نظر پژوهش علاوه بر  
توان بر تعداد  دقیق بررسی شود  می   طور به درونی، خودکارآمدی در مهارت نگارش دانشگاهی مدنظر قرار گیرد و  

های  های چندحسی محیطی و موضوعی در بازنگری کتاب جلسات و زمان تدریس افزود  همچنین از الگوی آموزش 
توان  آماری در دسترم انتصاب شد، می   ۀ این پژوهش از جامع   ازآنجاکه توان بهره برد و  آموزش نگارش دانشگاهی می 

آماری این پژوهش دانشجویان مقطع کارشناسی    ۀ بیشتر انجام شود و نتایج مقایسه شود  همچنین جامع   ۀ با حجم نمون 
  آموزان انجام شود  تواند در دیگر مقاطع تحصیلی در دانشگاه یا مدرسه یا برای فارسی بودند، که در مطالعات آینده می 

  

 
1. limbic-thalamus-cortical 

2. Xin eta al. 
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 ه م ا ن ب ا ت ک 
  ت ی جنس   ر ی گرفتن دو متغ   در نظر معلمان مقطع متوسطه با    ی حس   زش ی انگ   ت ی ف ی ک   ی بررس (   1403  ) ز   ، ی جهان   ، و   ش   ، ی م ی ابراه 

پنجم  سن   ترب   ی الملل ن ی ب کنفرانس    ن ی و  کانادا  وپرورش آموزش مشاوره،    ، ی روانشناس   ، ی ت ی علوم  ونکوور،   ، 

https://civilica.com/doc/2046855   
ان از منظر  ی دانشجو   ی رادبا ی و     ی ادبا   ی ار ی حاات ناوازه گ ی ترج   ی (  عبررسا 1401)   ، ش  ی ما ی ابراه   ، ر ، و شقدم ی پ    ، و ، م ی مان ی ا 

   627- 562صب      4  ۀ شمار     14  ۀ   دور و هنر ت   زن در فرهنگ  ی جنس 
https://doi.org/10.22059/jwica.2022.341069.1772 

های عالی، حسی  مورد سبک   ۀ (  بررسی ترجیحات زبانی دانشجویان: مطالع 1402قدم، ر ، ابراهیمی، ش ، و جهانی، ز  ) پیش 
  /jlr.2021.36241.2041https://doi.org/10.22051  37- 9(،  47) 15  زبان پژوهی، هیجانی و ساده   

   240- 213(،  6) 9جستارهای زبانی،  (  نسبیت حسّی و تأثیر آن بر مهارت نوشتاری   1397قدم، ر ، ابراهیمی، ش  ) پیش 
fa.html-18748-14-http://lrr.modares.ac.ir/article 

  مطالعات زبان و ترجمه،  ی مغز   ینش و چ   ی ذهن   ینش بر چ   ی مبتن  ی ها آموزش   ی (  معرف 1402)    ش  یمی، ابراه  و   ،   ر  قدم، یش پ 
56   (4  ،)71 -  95   10.22067  lts.2023.81778.1183 

   ی فرادل   ی به سو  ی معلم: گام   ی پرسشنامه انرژ  یابی و هنجار   ی (  طراح 1402ت  )   ی، ش ، و العبدوان  یمی، ر ، ابراه  قدم، یش پ 
   https://civilica.com/doc/1580612   38- 1(،  1)   56مطالعات زبان و ترجمه،  

(  مقایسه اثربصشی روش آموزش چندحسی فرنالد و کاربرد تدابیر یادیارها در  1395نیاه، ع ، نجفی، م ، رضایی، ع  ) حسن 
- 105(،  8) 2  فناوری آموزش و یادگیری، بهبود مشکلات دیکته نویسی دانش آموزان پایه سوم ابتدایی دارای اختلال دیکته   

271  https://doi.org/10.22054/jti.2019.1734.1043  
های آموزشی چندحسی اورتون و فرنالد بر بهبود  (  مقایسه اثربصشی شیوه 1394آقایی، ا  )   و   یزدانی، ف ،   و   طلب، ط ، حق 

ملایر    شهر  نارسانویس  آموزان  دانش  نوشتن  یادگیری،  اختلال  در  شناختی     71- 85(،  4) 3راهبردهای 
https://www.noormags.ir/view/fa/articlepage/1101731  

تمای  به نگارش    ۀ (  طراحی و اعتباریابی پرسشنام 1403قدم، ر ، و مهدوی، م، ج  ) پناه، ز ، ابراهیمی، ش ، پیش شریعت 
رضایت  میزان  بررسی  و  دانشگاهی   دانشگاهی  نگارش  مهارت  تدریس  روش  از  کارشناسی  مقطع  دانشجویان  مندی 

 مطالعات زبان و ادبیات تاریخ و تمدن در جهان اسلام    ی الملل ن ی ب هشتمین همایش  
   ی زبان فارس   ن ی در آموزش نو   ها آن عمده در آموزش خواندن و نقش    ی کردها ی (  رو 1394ح  )   ، ی احمد   و   صفارمقدم، ا ، 

 https://doi.org/10.22067/lj.v7i13.53333   61- 88،  ( 13) 7  ، خراسان   ی ها ش ی و گو   ی زبانشناس 
(  بررسی هیجان در آموزش مبتنی بر حوام: تکلیف شناختی درک جمله،  1400طباطبایی فارانی، م ، و پیش قدم، ر  ) 

https://civilica.com/doc/2046855/
https://doi.org/10.22051/jlr.2021.36241.2041
http://lrr.modares.ac.ir/article-14-18748-fa.html
https://doi.org/10.22054/jti.2019.1734.1043
https://doi.org/10.22067/lj.v7i13.53333
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 -http://lrr.modares.ac.ir/article83327-14fa.html-    73- 32(،  4) 12،  جستارهای زبانی 
   نشر سصن  ی : درسنامه دانشگاه ی عموم   ی (  فارس 1401ح  )   ی، م ، و عباس   ی، فتوح 

  ی ها کتاب ن  ی ف و تادو ی تاأل  ی و سااختار   ی نگارشا   ی ارهاا ی ن مع ی ا ی (  تب 1391)   ، م  و آرمند   م ،  ی ل ی ، ن ب زواره،   ی ، جمال ا نصر، 
ترب   ی هاا رشاته   ی داناشگاه   ی درسا  روانشناس ی تا ی علاوم  و  ماشاوره  عال   ۀ نام    ی ،   .66- 45(،  18) 5،  ی آموزش 

. https://journal.sanjesh.org/article_15124.html?lang=f 
محور و تأثیر  سه نوع تکلیف در روش تکلیف  ۀ (  مقایس 1398زاده، م  ج ، مهدوی، م  ج ، صحرایی، ر ، و علیزاده، ع  ) هادی 

زبانشناسی  آن در آموزش دستور زبان فارسی به  یر فارسی زبانان )انشای کوتاه، بازنویسی متن و بررسی اختلاف تصاویر(   
 https://doi.org/10.22067/jlkd.2019.29133   24- 1(،  2) 11  های خراسان، و گویش 
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